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BENDROS MINTYS APIE LIETUVIŲ KALBOS 
KILME 


RAPHAEL SEALEY*) 


Kalba yra dirbtinė minčių išraiška. Iš prigimties joks daiktas, jokia 
sąvoka nereikalauja tam tikro garsų junginio, kad žmonės išreikštų su 
ja susijusias mintis, bet bendruomenė savavališkai priskiria įvairius gar- 
sų junginius įvairioms sąvokoms išreikšti. Šitas dėsnis sudaro lyginamo- 
sios kalbotyros pagrindą, nes jeigu dviejose bendruomenėse žmonės var- 
toja panašius garsų junginius toms pačioms sąvokoms išreikšti, kalbinin- 
kas daro išvadą, kad būta istorinių sąryšių tarp tų bendruomenių. Lietu- 
vių kalba, dėl didelio panašumo su daugeliu kitų kalbų, davė pagrindo 
pasireikšti įvairioms teorijoms. Čia bus mėginama nagrinėti trys teori- 
jos. 

Šešioliktame šimtmetyje šviesuomenė norėjo teigti, jog lietuvių tauta 
kilusi iš senovės romėnų. Šita teorija nėra teisinga, bet metodo atžvilgių 
jos nagrinėjimas gali būti naudingas, Antra vertus reikės stabtelėti ties 
sena ir visiems žinoma teorija apie tariamai bendrą lietuvių ir slavų kil- 
mę. Trečią, čia nagrinėjamą teoriją, pasiūlė dr. J. Basanavičius, kuris 


*) Raphael Sealey yra jaunas anglų mokslininkas, 1951 Oxfordo Universitete įsigi- 
jęs magistro laipsnį, 1952-53 studijas gilinęs Vokietijoj — Tuebingene ir Hamburge. 
1954-58 University College of North Wales, Bangor, kaip lektorius dėstė lotynų ir 
graikų kalbas ir istoriją. Nuo 1958 irgi lektoriaus teisėmis dėsto graikų ir romėnų is- 
toriją OGueen Mary College, University of London. Senovės istorijos temomis bendradar- 
biauja moksliniuose žurnaluose: Historia, Journal of Hellenis Studies, Phoenix ir kt. 
Šiuo metu pakviestas Vokietijoje pradėsimai leisti tarptautinės tautosakos enciklope- 
dijos bendradarbiu verčia kaikurias lietuvių liaudies sakmes. Lietuvaitės žmonos Dan- 


guolės Sadūnaitės pagalba liehuylškai kalps Ir rašo laisvai, Šis straipsnis jo paties pa- 
rašytas irgi lietuviškai, n. RaEKL San.“ 
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stengėsi įrodinėti, kad lietuviai kilę iš senovės trakų-prygų. Visi kalbi- 
ninkai atmetė jo teoriją, ir jinai turi būti atmesta. Vis tiek Basanavi- 
čius sujieškojo įdomių bendrų bruožų tarp lietuvių ir trakų-prygų kalbų; 
vargu ar jie atsirado atsitiktiniu būdu. 


Palemono legenda 


1550 m. Mykolas Lietuvis įteikė didžiajam kunigaikščiui Žygimantui 
Augustui ištraukas iš savo veikalo — De moribus tartarorum, lituanorum 
et moschorum. Jis teigė, kad senovėje lietuvių tauta persikėlusi į Pabal- 
tijį iš Italijos. Įrodymui jis surašė ilgą eilę žodžių, kurie panašiai skam- 
ba lotynų ir lietuvių kalbose — ignis/ugnis, sol/saulė, ros/rasa, deus/die- 
vas, ovis/avis ir t. t. Varmės vyskupas M. Kromer (Polonia: sive de ori- 
gine et rebus gestis Polonorum libri XXX, 1555) pastebėjo, kad “livonų"? 
(t. y. latvių), žemaičių, lietuvių ir prūsų kalbos turi daug “lotyniškų"" žo- 
džių; tam išaiškinti štai ką jis rašė(:): “Dlugošas rašo, kad tarpusavio 
kare tarp Cezario ir Pompėjaus viena romėnų grupė buvo palikusi Ita- 
liją ir apsistojusi tuose kraštuose (t. y. Pabaltijy).... Jei Dlugošo nuomo- 
nė yra teisinga, galima spėti... kad tos romėnų grupės vadas vadinosi Li- 
bonu; audrų nuvaryta arba pabėgusi nuo tiraniško Cezario žiaurumo ji- 
nai pasiekusi venedų įlankos rytietiškus krantus netoli nuo rusų, ir prisi- 
ėmusi livonų pavadinimą nuo Libono.“ 

Palemono legenda, kurią pateikia Lietuvos metraščių antroji redak- 
cija, yra sudėtingesnė. Pagal ją Palemonas buvo vienas iš Romos kuni- 
gaikščių ir imperatoriaus Nerono giminaičių. Kadangi Neronas žiauriai 
skriaudė bajorus ir liaudį, Palemonas išplaukė laivais, pasiimdamas kar- 
tu 500 bajorų su šeimomis bei valdininiais ir pasiekė Pabaltijį. A. Ro- 
tundas veikale Rozmowa Polaka z Litwinem (1564 m.) stengėsi sujung- 
ti Palemono legendą su Kromer'io teorija teigdamas, kad Palemono var- 
das esąs P. Libono iškraipyta forma. 

Tikrovėje jokio P. Libono nebuvo. Poniškoje Scribonijų Libonų šei- 
moje asmenvardis Publijus (Publius — sutrumpintai P.) nebuvo varto- 
jamas. Vidaus kare prieš Cezarį 49-48 m. pr. Kr. Pompėjaus laivyną vedė 
žymus politikas L. Seribonius Libo. Vėliau Pompėjui numirus, Libonas 
susitaikė su Cezariu. Po Cezario mirties jis kovojo prieš jų įpėdinius, 
bet pagaliau susitaikė su M. Antonijum ir 34 m. pr. Kr. buvo consulu. 


tumswissenschaft, zweite Reihe TI, 881-5). 

Palemono legenda yra gudriau išgalvota. 37-36 m. pr. Kr. M. Anto- 
nijus išdalino daug žemės Mažojoje Azijoje ir Sirijoje vietiniams didi- 
kams, kurie tuo tapo karaliais, nors ir neturėjo nepriklausomybės. Tarp 
jų buvo Palemonas (graikiškai Polemon, lotyniškai Polemo), kuris gavo 
valdyti Pontą — gana didelį žemės plotą šiaurės rytų Mažojoje Azijoje 
paliai Juodosios jūros krantą. Augustas, laimėjęs karą prieš Antonijų 
31-30 m. pr. Kr., paliko daugumą Antonijaus įsteigtų karalių jų senose 
vietose, nes jie jam atrodė ištikimi Romos imperijai. Palemonas I-sis mirė 
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apie 8 m. pr. Kr., bet jo karalystę toliau valdė jo žmona Pythodoris. Jai 
numirus 23 m. po Kr. nėra aiškų, kas atsitiko su Ponto karalyste, bet 
38 m. po Kr. naujas imperatorius Gajus (irgi Caligula vadintas) atidavė 
ją Palemono I-jo vaikaičiui Palemonui II-jam, apie kurį kalba Lietuvos 
metraščiai. 41 m. po Kr. imperatorius Klaudijus jam priskyrė dar vieną 
vietovę Olbos miesto apskrityje Kilikijoje — pietryčių Mažojoje Azijoje. 
Kadangi Pythodoris buvo M. Antonijaus dukraitė, Palemonas II-sis pri- 
klausė tolimai Nerono giminei (žiūr. tabelę). Vėlesnių laikų pinigai iš 
Olbos mini M. Antonijų Palemoną, kuris greičiausiai buvo Palemono II-jo 
sūnus ar šiaip palikuonis. Jo trilypis vardas įrodo, kad šeima buvo įsi- 
gijusi Romos pilietybę, gal Palemono I-jo laikais. 


Palemonas II-sis talkininkavo romėnams kare prieš armėnus; užtat 
60 m. po Kr. Neronas praplėtė jo karalystę į rytus, duodamas jam dalį 
Armenijos. Bet 64 m. po Kr. Neronas jį pašalino ir jo karalystę priskyrė 
imperijos valdomoms žemėms. Nežinia, kas toliau atsitiko su Palemonu; 
greičiausiai jis pasitraukė į Olbą. Galimas dalykas, kad jis pabėgo šiau- 
rėn, kaip kad rašo metraščiai, nors joks istorinis šaltinis to neliudija, 
vadinas, negalima įrodinėti, kad Palemono legenda — neteisinga, o vis 
tiek ji turi būti atmesta, nes negalima įrodinėti, kad ji — teisinga. Jeigu 
Palemonas pabėgo šiaurėn ir pasiekė Pabaltijį, jo persikeldinimas jokių 
pėdsakų nepaliko lietuvių bendruomeniniame išsivystyme. Kalbiniai bruo- 
žai, kurie yra bendri lietuvių ir lotynų kalboms, neturi būti aiškinami 
kaip lietuvių skoliniai iš romėnų, nes jie atsispindi dargi kitose kalbose; 
pvz. ignis/ugnis primena Agni — ugnies dievą senovės induose; lietuvių 
dievas negali būti tiesiog kilęs iš lotynų deus, o yra arčiau surištas su 
senovės indų deva. — Šiuos metodiškus dėsnius reikia pritaikyti antra- 
jai teorijai. (Apie Palemoną II-jį žiūr. E. Klebs, Prosopographia Imperii 
Romani P 406. Apie Ponto karalystę žiūr. Cambridge Ancient History X, 
69-70, 265-70, 750-3, 765, 774-5. Tacitas pamini Palemoną II-jį dukart — 
Annales 14, 26 ir Historiae 3, 47; šešioliktame šimtmetyje Tacito raštai 
buvo dažnai spausdinami). 


Slavai — kaimynai 


Devynioliktame šimtmetyje daugelis kalbininkų pritarė teorijai, esą, 
pirmykščiam indoeuropiečių kalbiniam vienetui suirus aisčių ir slavų pro- 
tėviai dar ilgą laiką kalbėję bendra kalba. Prancūzas A, Meillet (1908) 
pirmas paabejojo šita hipoteze, ir dabar kalbininkų nuomonės daug kuo 
skiriasi tuo klausimu; neseniai profesorius W. K. Matthews paminėjo vi- 
sus svarbesnius straipsnius, ir jo referatas buvo išspausdintas Slavonic 
and East European Review XXXV, 1956-7, 409-27. Jo paties išreikšta 
nuomone negalima įrodinėti, kad slavai ir aisčiai kadaise sudarę kalbinį 
vienetą, nes seniausi slavų raštai yra iš devinto šimtmečio, seniausi lie- 


„tuvių — iš šešiolikto, o tariamasis vienetas buvo išsiskyręs į atskiras 
aisčių ir slavų. kalbas daug anksčiau. Matthews savo nuomonę išreiškė 
gana švelniai — gal dėl to, kad jis referatą skaitė slovėnų akademijai 
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CG. Antonius TABELĖ 
Hybrida 
(cos. 63 pr. Kr.) 


Antonia = (41) M. Antonius (iv) = Cotavia 0. Octavius 
(Augus tus) 
| ko o i S a i aj O 2 a ak o S 
Antonia > Pythodorus Antonia = L. Domitiua Nero = Antonia 
me ior Ahenobarbus Claudius minor 
(cos. 16 pr. Kr.) Drusus 


Agrippina = Germanioua 


Polemo I = Pythodoria Caesar 
Cn. Domitius As = Iulia 
Antonia = Cotys (cos. 32 po Kr.) Agrippina 
Tryphaena 
Polemo II 


M.. Antonius 
Polemo 


Lijubljanoje. Prie jo išvados reikia pritaikyti dėsnį — ko negalima įrodi- 
nėti, tas turi būti atmesta. 

Toliau sekant Palemono legendos suteiktu pavyzdžiu, reikia paste- 
bėti, kad tariama bendra aisčių ir slavų kalbų kilmė nepaliko pėdsakų te- 
nai, kur jų galima būtų laukti. Artimi ryšiai tarp kalbų labiau atsispindi 
garsų sandaroje — fonologijoje — negu bendruose žodyno bruožuose, 
kurie dažnai turi būti aiškinami skoliniais. Garsų sandaroje lietuvių ir 
latvių kalbos daug kuo skiriasi nuo slavų. Lietuvių kalba nerodo nei vad. 
pirmos slavų palatalizacijos (pvz. lenkų cztery = keturi) nei vad. antros 
slavų palatalizacijos (pvz. rusų tsena = kaina); garsas —ch—, dažnai 
sutinkamas lenkų ir rusų kalbose, nėra vartojamas lietuvių kalboje. — 
Istoriniame laikotarpyje lietuviai ir latviai per ilgus šimtmečius yra 
gyvenę artimoje kaimynystėje su gudais, lenkais ir kitais slavais. Tad 
nenuostabu, jei abiejose pusėse randama skolinių(*); šitas veiksnys ga- 
lėjo turėti įtakos ir žodžių darybai (plg. A. Senn, Slavonic and East 
European Review XX, 1941, 251-65). Jeigu bendrieji bruožai turi būti 
aiškinami veiksnių, kurie yra veikę istoriniame laikotarpyje, tad nėra 
pagrindo teigti, kad proistoriniame laikotarpyje aisčiai ir slavai sudarę 
kalbinį vienetą. 


Basanavičiaus teorija 


Maždaug nuo 1200 m. pr. Kr. naujos tautos skverbėsi iš vidurio Eu- 
ropos į pietus, išnaikindamos žalvario gadynės civilizaciją Viduržemio 
kraštuose. To judėjimo pasėkoje — lotynų ir kai kurių kitų senovės Ita- 
lijos gyventojų protėviai — pasiekė Italiją; graikai arba kai kurios grai- 
kų padermės pasiekė Graikiją (?). To paties judėjimo eigoje grupė gimi- 
ningų tautų, tarp kurių trakai ir prygai buvo garsiausi, pasiekė savo 
istorines gyvenvietes. Prygai įsikūrė vidurinėje ir šiaurinėje Mažojoje 
Azijoje. Žemės plotą nuo Dunojaus žemupio iki Aigėjo jūros užėmė trakų 
dauguma; kiti trakai pasiekė Mažąją Aziją. Europos trakai buvo susi- 
skaldę į daugelį tautelių — odrysai, triballai, bessai, getai ir kiti; iš jų 
vienos vardas — brygai — primena prygus. Tai pačiai giminei, greičiau- 
siai, priklausė dar kitos tautos, pvz. mariandynai Mažosios Azijos šiau- 
riniame krante. Pirmame šimtmetyje pr. Kr. įvairios dakų gentys susi- 
jungė į vieną galingą valstybę, kuri apėmė didelę dalį dabartinės Rumu- 
nijos ir Vengrijos. Anot Strabono (7, 3, 13; plg. Plinijus, Naturalis Histo- 
ria 4, 12, 25; Justinas 32, 3, 16; Dio 67, 6) dakai kalbėjo ta pačia kalba 
kaip getai. 

Visas šitas tautas galima vadinti trakiškomis plačia prasme. Vaka- 
ruose nuo jų atsiribojo illyrijai, kurie gyveno maždaug dabartinėje Ju- 
goslavijoje. Pietuose trakų kaimynai buvo makedonai; anot Strabono (7 
fr. 11) makedonų tauta buvo bottiajų ir trakų mišinys. Nėra aišku, kaip 
toli trakų-prygų įtaka nusitiesė į Mažąją Aziją. Lydai sudarė turtingą 
ir galingą valstybę vakarų Mažojoje Azijoje septintame ir šeštame šimt- 
metyje pr. Kr., bet iš jų kalbos tebeliko labai reti duomenys. Jeigu pa- 
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siseks surasti kalbinių panašumų tarp lydų ir aisčių kalbų, reikės skai- 
tytis su galimybe, kad trakai perdavė lydiškų žodžių šiaurėje gyvenan- 
tiems aisčiams. Laikantis to paties dėsnio galima aiškinti netiesioginiais 
skoliniais žodžius, kurie panašiai skamba etruskų ir aisčių kalbose(*). 
Apie trakus siaura prasme graikų istorikas Herodotas penktame 
šimtmetyje pr. Kr. štai kaip išsireiškė: “Trakų tauta yra visų didžiausia 
po indų. Jeigu trakai turėtų vieną valdovą arba šiaip susivienytų, niekas 
negalėtų išsilaikyti prieš juos kare, o mano nuomone, jie būtų visų žmo- 
nių galingiausi" (5, 3, 1). Keliais metais vėliau Thukydidas (2, 97) gan 
panašiai aptaria trakiškų odrysų galybę. Iš trakų ir giminingų tautų kal- 
bų tebėra išlikę keli atskiri žodžiai; didelę dalį tos medžiagos sudaro vad. 
glossos — retų žodžių aiškinimai senuose graikų žodynuose, pvz. pas 
Hesychiją (penkt. šimt. po Kr.?) ir geografą Stephaną Byzantiną (šešt. 
ar sept. šimt, po Kr.). Išliko ir vienas ištisas sakinys trakų kalboje: 1912 
m. du Bulgarijos valstiečiai surado auksinį žiedą, ant kurio buvo užra- 
šytas sakinys graikų raidėmis. Daug kas yra stengeęsis išskaityti to saki- 
nio prasmę, bet niekam dar nepasisekė. Kadangi medžiaga yra tokia ri- 
bota, tikslesnis trakų-prygų kalbos apibūdinimas nėra įmanomas. Basa- 
navičius ištyrinėjo visas trakų ir giminingų tautų kalbų glossas ir priėjo 
išvados, kad didelė dauguma tų žodžių turi būti aiškinami giminingu- 
mu su lietuvių ar latvių kalbomis (*). Didele dalimi jo aiškinimai yra 1a- 
bai abejotini ir turi būti atmesti. Tačiau vistiek kai kurie iš jo paaiški- 
nimų atrodo teisingi. Čia pateikiami du sąrašai. Pirmajame telpa tie 
žodžiai, kurie panašiai skamba panašiom reikšmėm trakų-prygų ir lietu- 
vių ar latvių kalbose. Antrasis sąrašas duoda netiesioginius skolinius, 
t. y. tuos žodžius, kuriuos trakiškos tautos galėjo perduoti aisčiams. Du 
veikalai bus cituojami pagal autorių pavardes: D. Detschew, Die thra- 
kischen Sprachreste (Wien 1957), ir E. Boisacą, Dictionnaire ėtymologi- 
gue de la langue grecgue (4-ta laida, Heidelberg, 1950). Beveik visi žo- 
džiai — išskyrus nr. 8 ir 20 — yra parinkti iš Basanavičiaus duomenų. 


I-sis sąrašas 


1. exis = "ežys". Stephanas Byzantinas cituoja šitą žodį, apibūdinda- 
mas prygų miestą Azanai, kurį prygai vadindavę Exouanous. 
Boisacą palygina graikų žodį echinos, slavų  ježi, lietuvių ežys, 
armėnų ozni, prygų ezis, senovės vokiečių augštaičių igil. Jo nuo- 
mone visos minėtosios kalbos paveldėjusios tą patį žodį iš indoeuro- 
piečių prokalbės. Kadangi armėnų kalba greičiausiai buvo artima 
trakų-prygų kalboms (žiūr. Ed. Schwyzer, Griechische Grammatik 
I, 67-8) ir germanai buvo artimi kaimynai aisčiams, lengviau manyti, 
kad žodis turėjo trakiškai prygišką kilmę, ir kitos tautos jį pasi- 
savino pasiskolinimu. 

2. bekos = “duona". Herodotas (2, 2) cituoja šitą žodį iš prygų kalbos. 
Basanavičius palygina lietuvių bagas — "duona" (*). 

3. ganos. Reikia skirti keletas žodžių: 
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— šė 


(a) graikų ganos — “parkas". Kilęs iš hebrajų gan — "parkas" (pa- 
gal Hoffmann'o spėjimą, plg. K. Latte, Hesychii Alexandrini Lexicon 
I, 362), arba is (b). 

(b) graikų ganos — “džiaugsmas, linksmybė, šviesa". Boisacą paly- 
gina lotynų gaudere, lietuvių džiaugtis. 

(<) trakų-prygų ganos — “hiena". Hesychijas sako, kad prygai ir 
bithynai (trakų tautelė Mažojoje Azijoje) vadino hieną ganos. Anot 
Aristotelio (Historia Animalium 594 a 31) “kai kurie" vadiną hieną 
ganos. 

Latvių ganis ir gana — “kuris negražiai elgiasi"; ganit — “apteršti, 
sutepti, purvinti". 

Rodos, vien ganos (c) rodo ryšį tarp aisčių ir trakų-prygų. 

sikinnis — tam tikras šokis, Euripido (Kyklops 37) ir kitų graikų 
paminėtas. 

Basanavičius palygino suktinis. Bet pirmasis skiemuo yra ne sik-, 
o si- ; tai liudija trakų asmenvardis Sitalkas (žiūr. toliau 17). Det- 
schew palygina trakų asmenvardžius Sikis, Siku, Sikous, ir etruskų 
— Ziku, Ziknei. Reikia priskaityti prygų asmenvardį Sikinnos (He- 
rodotas 8, 75; 8, 110). Su šokiu sikinis Boisacą suriša graikų veiks- 
mažodį kčškiein — "išsilieti, išsiveržti", ir su juo jis palygina lietu- 
vių šokti, kuriame pirmas priebalsis yra suminkštintas. Vadinasi, ši- 
to žodžio šaknyje atsispindi ryšys tarp graikų, trakų ir lietuvių 
kalbų. 


5. sminthos = “pelė". Šitą žodį aiškina Hesychijas ir Strabonas (12, 


1, 64), kuris prideda, kad Chrysos gyventojai šiaurės vakarų Mažo- 
joje Azijoje garbindavę Appolloną Sminthėją (plg. Homeras, Iliada 
I, 39). 

Latvių smicens — “juoda pelė“. 

Boisacą palygina dar graikų smilė — "peilis", lietuvių smilius ir 
smailus. Šita šaknis ne daug duoda žodžių graikų kalboje (neteisin- 
gai Boisacą palygina graikų sminyė — “kauptukas''; prie jo rei- 
kėtų prigretinti lotynų minuere — “sumažinti"); tai ženklas, kad 
graikai tą šaknį buvo pasisavinę pasiskolinimų. 

kordax — tam tikras šokis (Hesychijas). Pausanijas (6, 22, 1) liu- 
dija to šokio kilmę iš Sipylo kalno apylinkės Mažojoje Azijoje. 
Basanavičius palygina lietuvių kardoką ir Kardokų kaimą Vilkaviš- 
kio apskrityje. 

Boisacą, nepaminėjęs lietuvių kardoko, palygina kordax su graikų 
kradainein — “jietį grasiai kratyti" ir su lietuvių pakirsti, kuriam 
jis duoda reikšmę “bešokant keltis“ (“s' ėveiller en sursaut''). Pa- 
kirsti neturi tos reikšmės, ir sugretinimas su kradainen yra labai 
abejotinas. 

„ borimos ar bormos — (i) tam tikro mariandynų herojaus ar pusdie- 
vio vardas; (i) giesmė apie jo dingimą derliaus nuėmimo metu. Tą 
žodį cituoja Hesychijas, Pollux (4, 54) ir Athenajas (14, 11, 619 f. 
620 a). 

Lietuvių barti, barimas. 


8. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14, 


15. 
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Akmonia — (i) dakų miestas (Ptolemajas); (i) prygų miestas 
(Stephanas Byzantinas). 

Plg. graikų akmon — “priekalas"; senovės indų ašman — “akmuo"; 
slavų kamen — “akmuo"". 

Iš tos pačios šaknies lietuvių kalba turi du žodžius — akmuo ir aš- 
muo. Rodos, kai kuriose kalbose, kaip senovės indų ir lietuvių, tos 
šaknies pirmykštis - k - tapo suminkštintas. Tad kyla klausimas, ko- 
kiu būdu kietasis - k - vėl atsirado lietuvių akmenyje. Tur būt aisčiai 
paveldėjo ašmenį iš indoeuropiečių prokalbės, o pasiskolino akmenį 
iš trakų-prygų. 


lakedama — “kartus vanduo, kurį makedonų valstiečiai geria" (He- 
sychijas). 

Lietuvių lakti, laktuvis, lakalas. 

skoidos -— “tam tikra teisiama institucija makedonų valstybėje“. 


Hesychijas cituoja tą žodį iš Aleksandro laiškų. 

Lietuvių skaidyti, skaidma, skisti. 

Olympos — daugelio kalnų vardas Graikijoje ir Mažojoje Azijoje; 
negraikiškos kilmės. Graikų mitologijoje Olympos yra (i) kalnas, ant 
kurio viršūnės dievai gyvena; (ii) tam tikro dievo ar herojaus var- 
das (šita prasme Sophoklas Polyxenoje ir Strabonas 10, 3, 14). 
Lietuvių ola, uola. 

Galūnei -pos paaiškinti Basanavičius palygino lietuvių dievų vardus 
Patrimpas, Audrunpas, Autrimpas (gal iš -pats). 

Zamolxis ar Zalmoxis — getų dievas; jo vaidila gyvendavo “nepri- 
einamoje vietoje tarp urvų“ (Strabonas 7, 3, 5) ir duodavo patari- 
mus jų karaliui. 

P. Kretschmer (Glotta 24, 1936, 44-6) įrodinėja, kad Zamolxis yra 
tikra forma, ir palygino prygų zemelo, apie kurį žiūr, toliau 18. 
Detschew, laikydamas Zalmoxis tikra forma, vardą kildina iš trakų 
zalmos — globa, apsauga; plg. gotų hilms — šalmas; senovės vo- 
kiečių augštaičių helm =— tas pats. Nėra aišku, ar trakų zalmos, 
kuris reiškė “odą, kailį", turėjo dar “globos" reikšmę, 

Anot Basanavičiaus jau septynioliktame š. Motiejus Praetorius su- 
tapatino trakų Zamolxis su lietuvių Žiameluks. Aišku, kad varde 
Zamolxis atsispindi lietuvių “žemė". 

Thraikė ar Thraika — vietovardis. 

Lietuvių trakas — “vieta, kur medžiai iškirsti; miško aikštė" (plg. 
Lalio žodyną); ir Trakai. 

kannabis — “kanapė. Anot Herodoto (4, 74-5) trakai ausdavo rūbus 
iš kanapės ir skitai gamindavo kvepalus iš kanapinių sėklų. 
Senprūsių knapios — “kanapė'; senovės indų šinpa :— tas pats. 
Dėl kieto k- (plg. anksčiau 8) ir dėl -p- aisčių kanapė/knapios yra 
greičiausiai nepaveldėta iš indoeuropiečių, o paskolinta iš trakų. 


graikų miltos — “raudoni miltai veidams ir laivams dažyti“. Žody- 
je miltos Boisacą norėtų atpažinti tą pačią šaknį kaip ir graikų žo- 
dyje melas — “juodas", su kuriuo jis palygina lietuvių mėlynas. Gi 


graikų miltos greičiausiai nėra paveldėtas, o paskolintas iš trakų. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


Iš jo šaknies graikų kalba ne daug turi žodžių; kita vertus Milto- 
kythės buvo trakų asmenvardis, ir viena atenajų šeima, kuri turėjo 
ryšių su trakais, davė vardą Miltiadės kai kuriems iš savo narių. 
Trakų miltos yra aiškiai susijęs su lietuvių miltai, 

peltės ar peltė. Reikia skirti tris reikšmes: 

(a) tam tikras jiešmas; 

(b) trakiškos kilmės skydas; 

(c) tam tikru būdu konservuotas maistas. 

Žodis dažniausiai vartojamas reikšme (b). Reikšmę (c) pamini vien 
Hesychijas. 

Detschew nepaiso reikšmės (c). 

žiūrint į reikšmes (b) ir (c), reikia palyginti lietuvių (lašinių) pal- 
tis. 

Roimčtalkas, Rometalkės, Rumitalka = trakų asmenvardis, gana 
įvairių formų. 

Palyginus asmenvardį Sitalkas paaiškėja, kad antrasis pradas yra 
-talkas, o ne -alkas. Basanavičius, cituodamas lietuvių talka, šitą 
vardą suprato kaip Romos ar romėnų pagelbininką, ir palygino grai- 
kišką vardą Philoromaios. Geriau Detshew palygina lietuvių tulkus 
(arba tulikas) ir senovės slavų tlūkū — “žodžių vertimas". 

Semelė — “thrakisch-phrygische Erdgėottin“ (Detschew). Plg. 
prygų zemel6o = “žemė - motina"'; senovės slavų zemlja — “žemė"; 
lietuvių žemė. Ta pati šaknis atsispindi dar graikų žodyje chamai = 
“ant žemės". Lietuvių žemelė tiksliausiai atitinka trakų-prygų deivės 
vardą. 

Tarp dakų augalų vardų reikia paminėti amolusta — “ramunėlė" 
(anthemis nobilis). 

Lietuvių amalas. 

Galūnė -la dakų augalų varduose. 

Dviejuose sąrašuose, kuriuose telpa dakų augalų vardai, kai kurie 
žodžiai yra grynai dakiškos kilmės, kiti yra paskolinti iš lotynų kal- 
bos, ir dar kiti — iš graikų. Iš visų 47 žodžių Detschew pripažino 
30 grynai dakiškais. Iš dakiškųjų žodžių 11 turi galūnę-la (būda- 
thla, dūodėla, karopithla, kinūboila, mizėla, priadila, teudila, tūlbėla, 
adila, usazila, tirsozila). Paskolintieji žodžiai buvo vartojami sudakin- 
toje formoje. Galūnę -la turi du žodžiai graikiškos kilmės (propodila, 
phithophthethela ir vienas — lotyniškos (chodela). Rodos, dakai au- 
galų vardus gana dažnai sudarydavo su šita galūne, Galūnė -10-/-1a- 
su mažybine reikšme yra dažnai vartojama lietuvių kalboje (-lis/-lė), 
gan dažnai — lotynų, retkarčiais ir graikų. Vien lietuvių ir dakų 
kalbose ji yra mėgstama augalų vardams sudaryti (plg. našlaitėlė, 
razetėlė, ramunėlė). 


II-sis sąrašas 


21. 


etruskų arimos — “beždžionė" (Strabonas 13, 4, 6; Hesychijas). Lat- 
vių erms —= (i) “beždžionė"; (ii) “eine wunderliche Ercheinung?' 
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(Ullmann). Plg. lietuvių ermas — “Ungeheuer" (Niedermann — 
Senn — Brender). 

22. lailas: lydai taip vadindavo savo karalių (Hesychijas). Nėra aišku, 
ar lailas buvo karaliaus pavadinimas, ar šiaip būdvardis. 


Latvių lielis — “didelis; lietuvių leilas — “liesas, plonas“. 
23. lydų nychma arba nochma — “'gėda"' arba “žodinis įžeidimas“ (He- 
sychijas). 


Lietuvių nuogas. 

24. Alabanda — miestas Karijoje — pietvakarių Mažojoje Azijoje. Ste- 
phanas Byzantinas sako, kad miestas pavadintas pagal raitelių per- 
galę; esą, karų kalboje ala — “arklys" ir banda — “pergalė". 

Plg. lietuvių bandyti. 

25. galas — “žemė" (Hesychijas). Nėra aišku, iš kokios kalbos. Lietuvių 
galas reiškia ir “žemę, grindis", pvz. “nugrimsti galan". 

26. passein. Graikų kalba turėjo du panašiai skambančius žodžius: (i) = 
“berti; (ii) — puošti". 

Homeras vieną sykį (Iliada 22, 441) vartoja antrąjį žodį, ir scho- 
liastas — komentatorius, jį aiškindamas pastebi, kad Kipro salos 
tarmėje passein reiškia “puošti". Galimas dalykas, kad scholiastas 
klysta, žodį priskirdamas Kipro salos tarmei; tur būt žodis buvo pa- 
imtas iš to epo, kuris vadinosi Kypria. 

Lietuvių puošti (iš *pošti) rodo antrojo žodžio šaknį išstęstoje for- 
moje (Dehnstufe). 

27. pilnon = “pilkas" (Hesychijas, tariamai iš Kipro salos tarmės, žiūr. 
anksčiau 26). 

Lietuvių pilkas; plg. pelė. 

28. brendon arba brention — “elnias" arba “elnio galva". Iš messapų — 
pietryčių Italijos gyventojų — kalbos. Jie vieną savo miestą pavadi- 
no Brentėsion (lotyniškai Brundisium, dabar Brindisi), kadangi jo 
uostas buvo panašus į elnio ragus (Stephanas Byzantinas; Etymolo- 
gicum Magnum — Adler'ės redaguota Suda I B 533; Strabonas 6, 
3, 6). 

Lietuvių briedis. 
mąsias vietoves Mažojoje Azijoje, Trakijoje ir Dakijoje. Vienas iš galin- 
giausių priešų buvo romėnai, kurie imperatoriaus Trajano vedami nuka- 
riavo Dakiją (101-107 m. po Kr.). Savo kalbiniais tyrinėjimais Basana- 
vičius norėjo įrodyti, kad per ilgą laiką trakai-prygai buvo bėgę nuo prie- 
šų šiaurėn į Pabaltijį; tenai jie susimaišę su suomiškos kilmės gyvento- 
jais ir tapę aisčių protėviais. Reikia pripažinti, kad Basanavičiui įrodyti 
savo teorijos nepasisekė. Iš žinomų trakiškai prygiškų žodžių tik ma- 
žumaą atitinka lietuvių kalbos dėsniams. Antra vertus pati medžiaga yra 
labai ribota — iš trakų-prygų kalbos tebeišliko atskiri žodžiai, nežinoma 
nieko apie morfologiją bei sintaksę. Vis vien Basanavičiui pavyko surasti 
keli bendri žodžiai trakų-prygų ir lietuvių kalbose. Anksčiau surašytuo- 
sius bendrus kalbinius bruožus reikia paaiškinti skoliniais ir prieiti iš- 
vados, kad būta gana artimų santykių tarp trakų-prygų ir aisčių. Isto- 
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riškai šita išvada yra visai priimtina. Pirmame tūkstantmetyje pr. Kr. 
trakai-prygai buvo išsiplėtę toli pietryčių Europoje; vien slavai galėjo 
kliudyti jų santykiavimui su aisčiais (žiūr. žemėlapį, Lietuvių Encikl. II, 


147), 


bet slavai įsteigė pirmąsias savo tvirtas valstybes tik šešto šimtme- 


čio po Kr. pabaigoje (T. Peisker, Cambridge Mediaeval History II, 
434-40). Herodotas (4, 33) paminėjo garsųjį gintaro kelią, kuris vedė nuo 
šiaurės iki Adrijos jūros. Imperatoriaus Nerono laikais vienas romėnų 
prekiautojas iškeliavo ištirti vietos, iš kur gintaras būdavo atgabenamas, 
ir taip jis pasiekė Baltijos krantą (Plinijus, Naturalis Historia 37, 3, 45). 
Ryšiai tarp trakų-prygų ir aisčių greičiausiai buvo prekybinio pobūdžio. 


(1) 
(2) 


(3) 


(4) 
(5) 


(6) 


Pastabos 


Cituoju pagal ketvirtąją laidą (1589), 42 p. 

žiūrint į suomių heinž, būčiau linkęs lenkų siano ir rusų seno — 
“šienas" laikyti skoliniu iš aisčių. Apie svirnas žiūr. Pr. Skardžius, 
Aidai 1956, 450. Apie kernezas žiūr. J. Matusas, Aidai 1960, 397. 
žalvario gadynėje Graikijoje buvo vartojamas savotiškas raidynas 
— vad. linijinis B raštas. Dr. Ventris stengėsi iššifruoti tą raidyną 
tikėdamas, kad jame buvo užrašyta graikų kalba (žiūr. Ventris 
and Chadwick, Documents in Mycenaean Greek, Cambridge 1956). 
Jo teorija yra suradusi gana daug pasekėjų. Bet nors jis ją paskelbė 
1953 m., tvirtų rezultatų dar nebėra. Linijinis B raštas netinka 
graikų kalbos skiemenims išreikšti. Reikia skaitytis su galimybe, 
kad žalvario gadynėje graikų kalba dar nebuvo vartojama Grai- 
kijoje. 

Apie etruskų problemą žiūr. kun. Dr. K, A. Matulaitis, MIC, Tautos 
Praeitis t. I, kn. 1 ir 2; Juozas Tininis, Aidai 1959, 462. 

Jo pagrindinis veikalas šiuo klausimu — Apie prygų trakų tautys- 
tę ir jų atsikėlimą Lietuvon — išspausdintas Lietuvių Tautoje kn. 
III, dal. I, 1921, 1-168 p. V. Biržiška, Lietuvių Encikl. II, 245, duoda 
pilną bibliografiją. 

Šito žodžio man nepavyko surasti nei gyvoje šnektoje, nei Nieder- 
mann — Senn — Brender — Salio Lietuvių rašomosios kalbos žody- 
ne. Gal Basanavičius jį paėmė iš savo vietinės tarmės. Būčiau labai 
dėkingas, jei kas suteiktų papildomos medžiagos apie bagas. 
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18-JO AMŽIAUS LIETUVOS BRUOŽAI 


IŠ PAŠIAUŠĖS JĖZUITŲ KOLEGIJOS METRAŠČIŲ : 


PAULIUS RABIKAUSKAS 


Visiems gerai žinoma plati jėzuitų veikla praeities Lietuvoje ir jų 
vadovaujamos Vilniaus Akademijos — Universiteto didžiulė įtaka ne tik 
į visos D. L. Kunigaikštijos, bet ir į kitų, ypač jos šiaurėje ir rytuose 
esančių žemių, religinį, kultūrinį, visuomeninį gyvenimą. Iš kitų jėzuitų 
veiklos centrų mums dabarties lietuviams yra dar šiek tiek bendrais 
bruožais pažįstami Kražiai su savo mokykla ir iš jos spinduliavusia kul- 
tūrine jėga po visą Pietų Žemaitiją. Bet kad šalia Kražių Žemaitijoje 
buvo dar antra jėzuitų kolegija, ir tai ne Alsėdžiuose ar Telšiuose, bet 
Pašiaušėje, daug kam bus naujiena. 

Ne visi tuojau pasakys, kur iš viso randasi toji Pašiaušė. Tai nedi- 
delis kaimelis ant šiaušės, kairiojo Dubysos įtako, kranto, apie 25 
km į pietus nuo šiaulių. Nepriklausomoje Lietuvoje Pašiaušė priklausė 
šiaulių apskr., Padubysio arba Bazilionių valsč.; komunistų įvestoje 
santvarkoje administraciniai centrai, kurių priklauso Pašiaušės kaimas 
ir kolūkis Pašiaušė", nepasikeitė: paliko Šiaulių rajonas ir Bazilionių 
apylinkė. Tai vos iš kelių sodybų susidedąs kaimelis, kuriame nėra nei 
bažnyčios, nei jokios krautuvės. Kadaise ten dideliame mūro siena ap- 
vestame plote stovėjo erdvūs, mūriniai kolegijos pastatai, puošni, virš 
2000 tikinčiųjų talpinanti bažnyčia. Iš to viso šiandie neliko akmens 
ant akmens; toje vietoje gyvenanti ūkininko šeima savo kieme tegali pa- 
rodyti žolėmis apaugusių akmeninių pamatų žymes. Visa tai girdint, ne- 


* Visa šiame straipsnyje panaudota rankraštinė medžiaga yra paimta iš Romos 
Jėzuitų Archyvo (Archivum Romanum Societatis Iesu — ARSI); toliau išnašose te- 
bus žymimas fondo pavadinimas ir tomo bei folijaus numeris. Nenorėdami perkrauti 
nuolatiniais panaudotų šaltinių nurodymais, ribosimės tik reikšmingesnių faktų smul- 
kiu dokumentavimu. Visa kita nesunku bus surasti pagal metus, kuriais įvyko apra- 
šomasis dalykas ir pagal Romos Jėzuitų Archyve saugomų Litterae annuae ir Histo- 
riae tvarką: ARSI, Lith. apima Litterae annuae 1654-1664 ir Historiae 1660-1668 (Lit- 
terae annuae 1654-1664 tekstą žr. prie šio straipsnio priede III); Lith. 41: Litt. ann. 
1665 - 1678 ir Hist. 1669 - 1678; Lith. 42: Litt. ann. ir Hist. 1679 - 1690; Lith, 43: Litt. 
ann. ir Hist. 1691 - 1696; Lith. 44: Litt. ann. ir Hist. 1697 - 1704; Lith. 45: Litt. ann. 
ir Hist. 1705-1710; Lith. 46: Litt. ann. ir Hist. 1711 - 1716; Lith. 47: Litt. ann. ir 


Hist. 1717-1722; Lith. J TT A Lith. 49: Hist. 1730 - 1742; 
Lith. 50; Hist. 1743 - 1753; kė ikišį AS. 
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sinori tikėti, kad iš tos šiandie nereikšmingos vietovės kadaise per ištisus 
125 metus sklido po plačią šiaurės Žemaitiją, pasiekdama net pietines 
Kuršo provincijas, religinio atgimimo šviesa, kad ten Šiaušės paupiu, 
keleliais ir takeliais plaukė maldininkų minios į didingas šventes, į įspū- 
dingus jubilėjų apvaikščiojimus. Sklaidomi istorijos šaltiniai tačiau skel- 
bia, kad taip buvo, kad Pašiaušė per tą laiką buvo reikšmingas Žemai- 
tijos religinio gyvenimo centras. šio straipsnio tikslas ir yra šiek tiek 
praskleisti mūsų dar mažai pažįstamos provincinės ir lokalinės istorijos 
lapus. 

Autorius nesiima čia parašyti visais atžvilgiais atbaigtos Pašiaušės 
jėzuitų kolegijos istorijos. Bus duoti tik svarbiausieji jos bruožai remian- 
tis pačiu reikšmingiausiu ir išsamiausių šią kolegiją liečiančiu šaltinių — 
Litterae annuae.! Tai yra “metiniai laiškai", kuriuose kiekvienas 
jėzuitų namas (kolegija arba rezidencija) kasmet aprašo savo tų metų 
veiklą bei svarbesniuosius tą namą liečiančius įvykius, ir juos per savo 
provinciją pasiunčia į vienuolijos centrą Romoje, Tokius laiškus rašyti 
įpareigoja jėzuitų ordino konstitucijos. Pradžioje jie turėjo būti siunčia- 
mi kas keturi mėnesiai (litterae guadrimestres), nuo 1564 — kas pusė me- 
tų (litterae semestres), bet jau sekančiais, 1565, antroji generalinė kon- 
gregacija nustatė jiems metinį periodą, ir nuo to laiko jie vadinami 
litterae annuae. Pagal pirmykštį planą provincijolas, surinkęs iš savo 
provincijos įstaigų tokius laiškus, turėjo padaryti jų santrauką ir šią 
pristatyti į Romą. Tikrovėje tačiau kiekvienas namas siųsdavo provin- 
cijolui kelis egzempliorius; vienas jų būdavo padedamas į provincijos ar- 
chyvą, kitas arba kiti egzemplioriai persiunčiami į Romą. Tai buvo daro- 
ma dažnai kas treji metai, bet kartais praeidavo ir ketverių ar pen- 
kerių metų laikotarpis. Rašysena ir rašalas rodo, kad visa 3-5 metų gru- 
pė paprastai būdavo parašoma vienu kartu. Iš to, žinoma, dar neseka, 
kad tie laiškai būdavo vienu kartu ir paruošiami, bet lengvai galėjo atsi- 
tikti, kad kurio namo viršininkas, tik provincijolo paragintas, prisimin- 
davo, kad dar turi pristatyti savo įstagos “metinius laiškus", ir sėdęs 
paskubomis juos paruošdavo. Tokiu būdu, žinoma, galėjo sunkiau išvengti 
netikslumų arba vienų metų įvykių kitiems metams priskyrimo. Tai rei- 
kia turėti prieš akis, vertinant Litterae annuae kaip istorinį šaltinį. Ir 
iš viso juos reikia laikyti tuo, kuo jie buvo. “Metinių laiškų“ tikslas ne- 
buvo duoti ordino vyresnybei oficialią veiklos apyskaitą, bet visų pirma 
supažindinti kitas ordino provincijas apie atliktus darbus ir pasiektus 
laimėjimus.* Todėl juose nerasi visų žinių, ypač ten bus nutylėta visa tai, 


* Litterae annuae reikia priskaityti prie istorijos šaltinių, kurie šalia istorinio 
charakterio turi dar šalutinį tikslą, šiuo atveju kitų į gerą paskatinimą. Dėl pastanzų 
vengti nukrypimų nuo tiesos jie priartėja prie grynai istorinio charakterio šaltinių. 
Apie istorijos šaltinių suskirstymą plg. A. Feder, Lehrbuch der historischen Methodik, 
Regensburg *1921 58-61. 

* Constit. P. VIII c. IM. 

* Institutum Societatis Iesu, II Florentiae 1893 203, Decr. 37. 

* Ordino konstitucijose tų “laiškų" tikslas apibūdinamas: Ut res Societatis ad 
aedificationem pertinentes communicari omnibus (t. y. visiems ordino nariams) possint - 
Constituciones P. VIII c. L. M. 
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kas tuomet neturėjo išeiti į viešumą, mažai bus kalbama apie atskirus 
asmenis, dar mažiau apie tarpusavio gyvenimo sunkumus, nepasisekimus. 
Todėl jų vienų neužtenka pilnai kurios nors jėzuitų kolegijos ar reziden- 
cijos istorinei eigai nušviesti. Iš antros pusės vis buvo reikalaujama, 
kad tai, kas rašoma, atitiktų tikrovei ir būtų vengiama tuščių pagiros 
žodžių.? Prisimenant, kad "laiškų" autoriai yra bendralaikiai žmonės, pa- 
tys matę ir pergyvenę aprašomus įvykius, kad juos, prieš siunčiant į Ro- 
mą, skaitė provincijos vadovybė, kad yra įvykių, kurių sąmoningas iš- 
kraipymas neturi jokios prasmės (pvz. karo veiksmų aprašymas, pasa- 
kymas, kad tais metais buvo didelė sausra arba kad tą ir tą dieną kilo 
didelis gaisras, ir pan.), jie tampa reikšmingu istoriniu šaltiniu, įgalinan- 
čiu nustatyti bendrą tos įstaigos gyvenimo ir įvykių eigą, ypač, kad daž- 
nai jie yra išlikę be jokių žymesnių spragų iš viso įstaigos gyvavimo 
laiko, 

Kai penktasis jėzuitų generalinis viršininkas Klaudijus Aguaviva 
pavedė T. N. Orlandini parašyti jėzuitų ordino istoriją, susirūpinta atei- 
čiai patogesniu istorinės medžiagos rinkimu“ Nustatyta, kad jau ruo- 
šiant “metinius laiškus" būtų išskiriama istorijai būdingesnė medžiaga 
ir atskirai surašoma. Tokiu būdų maždaug nuo 1600 apie kiekvieną jė- 
uitų kolegiją ar rezidenciją turime dvi paraleles serijas: Litterae 
annuae ir Historia; pirmoji serija duoda daugiau žinias iš dva- 
sinės apaštalavimo darbų srities. antroji aprašo medžiaginį namų stovį, 
laiko įvykius, administracinius rūpesčius. šios dvi serijos sudaro didesnę 
Romos jėzuitų archyvo dalį. Iš 1546 - 1562 metų tuometiniai “keturmė- 
nesiniai laiškai" yra beveik visi ištisai išleisti.“ Vėlesnieji “metiniai laiš- 
kai'' būdavo taip pat išspausdinami, kad ir kiek pataisyti bei sutrum- 
pinti. Viso ordino įstaigų vienerių metų Litterae annuae tilpdavo viena- 
me tomelyje. Taip turime išleistus 1581-1614 metų “laiškus"* Po to 
tik retkarčiais pasirodydavo atskiros grupės ar atskiri “laiškai"; visa jų 
masė dar tebeguli ordino archyve. Lietuvos jėzuitų “metinius laiškus“ 
gausiai panaudojo jėzuitų ordino istorikai N. Orlandini, F. Sacchini, J. 
Juvencius, J. C. Cordara, bet jie tespėjo aprašyti 1540 - 1633 metų laiko- 
tarpį.? Lietuvos provincijos archyve esančios Litterae annuae ir Historiae 


5 Tuo atžvilgiu pats šv. Ignacas savo laiškuose ir instrukcijose duoda aiškių nuro- 
dymų: Non perda V. R. tempo in preamboli, perch' comunemente si tagliano gua, ne 
mancho se stenda troppo in parole, ch'piu presto e meglio habondino le cose ch'le 
parolė — Monumenta Ignatiana, S. Ignatii epistulae et instructiones, VIII Matriti 1909 
33; El frutto gue de todo esto Dios saca, en guanto ėl sabe 6 otros Ie dizen, dignos 
de credito, y esto se escriba todo con toda verdad — ten pat, I Maitriti 1903 544. 

* šiame darbe N. Orlandiniui daug padėjo Lietuvos provincijos jėzuitas Mikalojus 
Lancicijus, šešerius metus (1601-06) pašventęs Romoje istorinės medžiagos rinkimui. 
Iš Klemenso VIII buvo gavęs leidimą pasinaudoti šv. Angelo pilyje saugomų popiežiaus 
archyvu. Plg. G. Fell, Lancicius, Kirchenlexikon, VII Freiburg i. Br. 1891 1378-81. 

* Litterae guadrimestres ex universis, praeter Indian et Brasiliam, locis in guibus 
aligui de Societate Iesu versabuntur Romam missae (Monumenta Historica Societatis 
Iesu), I-VII Matriti-Romae 1894 - 1932. 

* Annuae litterae Societatis Iesu 1581 - 1614, plg. C. Sommervogel, Dietion- 
naire des ouvrages anonymes et pseudonymes, Paris 1884 37. 

" N. Orlandini, Historiae Soc. Jesu pars prima sive Ignatius, Antverpiae 1614; 
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kopijos daug pasitarnavo Stanislovui Rostovskiui, rašant Lietuvos jėzuitų 
provincijos istoriją,bet ir jis tegalėjo išleisti pirmojo jėzuitų Lietuvoje 
veikimo šimtmečio (1564-1664) aprašymą.“ Antrasis šimtmetis liko 
rankraštyje, kuris anksčiau buvo saugojamas Vilniaus Universiteto bib- 
liotekoje ir kurį ten panaudojo N. Balinski savo veikalui apie senąją Vil- 
niaus Akademiją.“ Taip pat ir St. Zalęski, rašydamas savo plačiąją jė- 
zuitų Lenkijoje istoriją, sėmėsi iš metinių pranešimų daug medžiagos,'* 
kaip ir B. Duhr, skelbdamas jėzuitų istoriją vokiečių kalbą vartojančiuo- 
se kraštuose, taigi ir Rytprūsiuose, kurie anuomet priklausė Lietuvos jė- 
zuitų provincijai.“ Visa tai, kas liečia šiandieninės Latvijos teritorijoje 
buvusias Lietuvos jėzuitų provincijos kolegijas ir rezidencijas, ypač jų 
Litterae annuae ir Historiae, surinkęs, 1940-41 metais išleido olandas jė- 
zuitas J. Kleijntjens.'* Savaime aišku, kad ne kiekvienas atskirai paimtas 
“metinis laiškas" yra lygiai įdomus, bet jų visuma slepia vertingos me- 
džiazos, nušviečiančios anuometinį Bažnyčios gyvenimą bei laiko įvykius, 
atskleidžiančios daug smulkių žinelių iš švietimo, meno, mokslo, papročių, 
atskirų vietovių ir pastatų istorijos. Kai karai, okupacijos, visokios ne- 
laimės yra sunaikinę daug mūsų krašto archyvinių lobių, ši medžiaga yra 
mums brangus turtas. Reikėtų tiems, kuriems pavesta budėti mūsų kul- 
tūros išlaikymo ir ugdymo sargyboje, susirūpinti sudaryti sąlygas tai 
medžiagai išleisti ir tokiu būdu ją apsaugoti nuo kokio netikėto ir nebe- 
atitaisomo pranykimo ir tuo pačiu padaryti ją prieinamą visiems šian- 
dien plačiai po pasaulį išsisklaidžiusiems mūsų praeities tyrinėtojams.“ 

Pašiaušės kolegijos “metiniai laiškai" ir "istorijos" yra išlikę, ga- 
lima sakyti, be jokios didesnės spragos nuo pat kolegijos įkūrimo iki jos 
uždarymo ordiną panaikinant. Tik iš paskutiniųjų ketverių metų (1770- 
73) neturime jokių šios rūšies žinių. Kaip jau minėta, vien šios medžia- 
gos neužtenka, norint duoti išsamų kolėgijos veiklos vaizdą; reikėtų dar 
panaudoti kolegijos ir provincijos viršininkų laiškus, nekrologus, katalo- 
gus. Ypač svarbus šaltinis būtų kolegijos dienoraščiai. Kiekvienuose jė- 
zuitų namuose įprasta, kad vienas kuris tėvas vestų oficialų dienoraš- 


F. Sacchini, „pars II sive Lainius Antverpiae 1620; ...pars III sive Borgia, Romae 
1649; „pars IV sivę Everardus, Romae 1652; ..pars V sive Claudius, tomus prior, 
Romae 1661; J. Juvencius, ...pars V sive Claudius, tomus posterior, Romae 1710; 
J. C. Cordara, Historiae Soc. Iesu pars VI, complectens res gestas sub Mutio 
Vitelleschio, tomus prior, Romae 1750, 

"5. Rostowski, Lithuanicarum Societatis Iesu historiarum provincialium pars 
prima, Vilnae 1768; II-ją laidą, kai ką papildydamas, išleido J. Martinov, kiek pakeitęs 
titulą į Lituanicarum Soc. Iesų historiarum libri decem, Parisiis - Bruxellis 1877. 

* M. Balinski, Dawna Akademja Wilenska, St. Petersburg 1862; plg. J. Bie- 
linski, Universytet Wilenski, I Wilno 1899 15. 

* S. Zalęski, Jezuici w Polsce, I-V (11 tomų), Lw6w - Krakow 1900 - 1907; 
Jezuici w Polsce w skroceniu (1 tomas), Krakėw 1908. 

* B. Duhr, Geschichte der Jesuiten in den Laendern deutscher Zunge, I - TV Frei- 
burg - Muenchen 1907 - 1928. 

* J. Kleijntjens, Latvias vėsturęs avoti Jezuitu ordena archivos (Fontes Histo- 
riae Latviae Societatis Iesu), I-II Riga 1940-1941. Antrosios dalies po karo teišliko 
vienas egzempliorius, kuris dabar yra Romoje, ordino generalinės Kurijos bibliotekoje. 

* Apie Litterae annuae ir jų istorinę vertę žr. plačiau J. Kleijntjens, cit. 
veikalo I tomo įžangoje VIII - XIV psl; Z. Ivinskis, Litterae Annuae, LE XVI 302. 
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ti, pažymėdamas viską, kas svarbesnio namuose įvyksta. Didesnėse ko- 
legijose tokių dienoraščių būdavo vedama keletas: be minėtojo oficialaus 
dienoraščio, dienoraštį dar vesdavo studijų prefektas, bažnyčios rekto- 
rius, Marijos sodalicijos vadovas. Ar tokie Pašiaušės kolegijos dienoraš- 
čiai, kurie be abejo buvo saugomi pačios kolegijos archyve, išliko ir kur 
jie dabar yra, sunku pasakyti. Kitą medžiagą bus galima atrinkti ir pa- 
naudoti ruošiant bendrą visos provincijos istoriją. Todėl šis straipsnis 
daugiausia remsis minėtais “metiniais laiškais" ir "istorijomis". Išsky- 
rus porą trumpų, dalinai netikslių žinelių M. Valančiaus “Žemaičių Vys- 
kupystėje",'* apie Pašiaušę, rodos, lietuvių kalba dar nieko nebuvo ra- 
šyta. Lenkas Stan. Zalęski, S.J., savo veikalo Jezuici w Polsce IV dalies 
4-tame tome skiria Pašiaušės kolegijai 5 puslapius, kuriuose sužymi kai 
kuriuos išorinius įvykius, bet beveik nieko neužsimena apie kolegijos tė- 
vų apaštalinę veiklą. Čia bus stengiamasi neaplenkti nei vieno, nei antro, 
kad visi galėtų susipažinti su savo protėvių gyvenimu, darbais ir rūpes- 
čiais, su jų sėta sėkla, kuri dar šiandie tebeneša savo vaisių ir, tikėki- 
mės, nenustos jų nešusi ir ateityje. 


Kolegijos įsteigėjas 


Šio reikšmingo ir gyvai klestėjusio jėzuitų centro Šš. Žemaitijoje fun- 
datorius buvo bajoras Stanislovas Beinartas (Beynart, Bejnart, Bey- 
nard), kuris būsimai kolegijai užrašė didesnę savo nuosavybės dalį. Apie 
jį, deja, tyli Lietuvių Enciklopedija, nieko nerandame nei specialiame 
“Polski Slownik Biograficzny" rinkinyje. Bet Romos jėzuitų archyve yra 
išlikęs trumpas jo, kaip Pašiaušės kolegijos įsteigėjo, gyvenimo aprašy- 
mas (elogium).'" Iš čia sužinome, kad Beinartai buvo sena bajorų giminė, 
gyvenusi Žemaitijoje ir turėjusi Abdank (Habdank) herbą su dviem su- 
kryžiuotom strėlėm. Stanislovas Beinartas, gavęs išsilavinimą jėzuitų mo- 
kyklose, pradžioje tarnavo karaliaus dvare, vėliau buvo paskirtas D. L. 
K-tijos iždo notaru, pagaliau Lietuvos proiždininkų. Prieš mirdamas iždą 
perdavė savo brolio sūnui Samueliui Beinartui, sau pasilaikydamas ka- 
raliaus raktininko ir D. L. K-tijos viceraktininko pareigas. Neturėjo vai- 
kų, todėl “Dievą padarė visų savo turtų paveldėtoju" Paparčius (tarp 
Kaišiadorių ir Širvintų) užrašė domininkonams, kurie ten įkūrė naujo- 
kyną.“* o visą kitą su centru Pašiaušėje paliko jėzuitams. Parašęs dova- 
nojimo aktą, netrukus ir mirė 1649 m. Gaila, kad šis “elogium" toks 
uolus aprašomo asmens gyrime, gan šykštus konkrečių apie jį duome- 
nų teikime. Stanislovą Beinartą prisimena kai kurie herbarijų, t.y. herbų 
arba didikų šeimų aprašymų, autoriai.'? Vienas jieško atsakymo, iš kur 


“M. Wolonczewskis, Žemaitių Wiskupiste, II Wilniuj 1848 52/53; 88. 

* Pol. 75 fol. 254 r-255v; žr. šio straipsnio gale priedą II. 

* A. Boniecki, Herbarz Polski, I Warszawa 1899 148, pažymi kad be Paparčių 
domininkonams dar buvo užrašyta “Kozaliszki" (tur būt turi galvoje netoli Paparčių 
esančius Karališkius) ir “Tumilowicze" Ašmenos apskr. 

“ A. Boniecki, minėtame veikale 147-148 psl; K. Nęsiecki, Herbarz Pols- 
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Žemaitijoje atsiradusi tokia aiškiai ne lietuviška ir ne slaviška pavardė; 
bando dalyką išaiškinti germaniška kilme: Beinartai būtų atsikėlę iš 
Vokiečių Imperijos žemių ir Žemaitijoje pasilikę.*? Horodlės suvažiavi- 
mo (1413) aktuose minimas Mikalojus Boynar, bet neaišku, ar tai ta 
pati bajorų Beinartų giminė, nes Mikalojus Boynar gavo Nowinų herbą, 
o Pašiaušės kolegijos įsteigėjo herbas buvo Habdankų, kuris Horodlė- 
je buvo suteiktas Lietuvos didikui Jonui Goštautui.?* Vėliau Beinartai ne 
kartą užėmė augštas vietas Žemaičių seniūnijoje, Vilniaus bei Trakų apy- 
gardose ir pačios D. L. K-tijos valdžios viršūnėse.?? Mūsų Stanislovui ar- 
timai giminingas — veikiausiai dėdė — buvo kanonų teisės daktaras, Vil- 
niaus ir Žemaičių kanauninkas, Krošyno klebonas Ambrozijus Beinartas, 
garsiojo neturtingiems studentams bendrabučio prie Vilniaus Akademijos 
įsteigėjas, jai palikęs mirdamas (1602) 4000 kapų liet. grašių. Bendra- 
butis, vadinamas įsteigėjo vardu Bursa Beynartiana arba dar dažniau 
Bursa Ambrosiana, išliko iki jėzuitų panaikinimo ir veikė dar XIX a. 
pradžioje.*“* Kitas artimas Stanislovo giminaitis, jei ne tikras brolis, buvo 
taip pat Vilniaus kanauninkas, Baltstogės klebonas Albertas Kazimieras 
Beynartas, miręs 1680 m. Apie jį žinome, kad buvo minėtos Bursa Am- 
brosiana globėjas ir mirdamas prašė jį palaidoti be jokių iškilmių Vil- 
niaus jėzuitų naujokyno (šv. Ignaco) bažnyčioje.“* Kaip šiedu kanaunin- 
kai taip ir jų giminaitis Stanislovas bus palaikęs nuoširdžius santykius 
su jėzuitais. Gyvendamas Vilniuje galėjo iš arti stebėti jų sėkmingą ir 
vaisingą apaštalinę veiklą ne tik pačiame mieste, bet ir provincijoje. Ir 
taip bus kilus mintis juos įkurdinti savo tėviškėje, toje Žemaitijos daly- 
je, kur lig tol retai teužklysdavo vienuoliai misijonieriai. Kad šis apašta- 
linis motyvas Stanislovui Beinartui buvo pats svarbiausias, įkurdinant 
jėzuitus Pašiaušėje, rodo ne tik fundacijos aktas, bet ir iškilę neaiš- 
kumai bei keletą metų užtrukę dvejojimai. 


Įsteigėjo valios įvykdymo sunkumai 


Stanislovas Beinartas, kaip matėme, mirė 1649 metais. Jo palikimą, 
pagal testamentą, turėjo perimti jėzuitai ir pradėti Pašiaušėje savo dar- 
bą. Tačiau pirmasis “metinis laiškas" iš Pašiaušės yra tik iš 1654 m. ir 


ki, II Leipzig 1839 112 -113, kur cituojamas S. Dunczewski, Herbarz, 1757 420. 
T. Žychlinski, Zlota ksiega szlachty polskieį, I-XXXI, Poznan 1878-1908, davęs iš- 
tisų studijų apie įvairias Lenkijos ir Lietuvos bajorų šeimas, Beinartų visai nemini. 

* Dunczewski minėtame veikale ir puslapyje. 

* Plg. Wl. Semkowicz, O litewskich rodach bojarskich zbratanych z szlachtą 
polską w Horodle 1413 +., Rocznik Tow. Heraldycznego we Lwowie, VI (1921-23) 
116-128 ir VII (1924-25) 217. Horodlės aktuose figūruojantį Boynar Semkowicz tapa- 
tina su Beinartais, bet neduoda žinių apie šios giminės genealogiją; nepamini taip 
pat, kas iš lietuvių didikų ir bajorų prisijungė prie Goštautų, gaudami Habdankų 
herbą. 

* Kai kuriuos iš jų pamini minėti herbų aprašymai, bet iš tų negausių žinių ne- 
įmanoma nustatyti visos Beinartų giminės genealogiją. į 

* Polski Slownik Biograficzny, I 478. 

* Ten. pat 479. k 
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jame pačioje pradžioje pažymima, kad kaip tik tais metais T. Generolas 
Gosvinas Nickel patvirtino kolegijos fundaciją. Priduriama, kad funda- 
cijos akte buvę tokių išsireiškimų, kuriais, atrodė, iš Draugijos buvo rei- 
kalaujama tai, kas nesuderinama su jos Institutu, ir fundacija nebūtų 
buvus priimta, jei nebūtų įsiterpęs pats karalius. Taigi per ištisus 5 me- 
tus jėzuitų įsikūrimas Pašiaušėje buvo pakibęs ore. Kas čia atsitiko? 

Paties Beinarto testamento arba kolegijos fundacinio dokumento nei 
jo nuorašo ar vertimo neteko užtikti. Bet yra žinių, kad dokumentas 
buvo sudarytas keletą mėnesių prieš fundatoriaus mirtį ir parašytas len- 
kų kalba, o į Romą pasiųstas lotyniškasis vertimas.“ Ordino vyresny- 
bė, susipažinusi su dokumentu, rado kliūčių priimti jį tokį, koks jis bu- 
vo sudarytas.“ Viena kliūtis buvo teksto žodžiai, kuriais fundatorius, 
užrašydamas jėzuitams visiems laikams ir neatšaukiamai visą savo nuo- 
savybę, reikalavo, kad jie ten pasistatę bažnyčią ir apsigyvenę nuolatos 
(perpetuo) dirbtų apaštalavimo darbą. Įpareigojimas buvo išreikštas žo- 
džiais tenebuntur, ex obligatione sua ir pan. Bet tai reiškė sąlygą, kuri 
prieštaravo ordino konstitucijoms. Mat, šv. Ignacas, norėdamas, kad jo 
įsteigtosios Draugijos nariai būtų visuomet pasiruošę vykti, kur juos 
siųs Kristaus vietininkas ar kur to reikalaus didesnė Dievo garbė bei sie- 
lų gerovė“ ir kad jie laikytų sau pašaukimo pareiga keliauti iš vienos 
vietos į kitą ir gyventi bet kuriame pasaulio krašte,?* uždraudė saviesiems 
prisiimti įsipareigojimus, kurie juos nuolatos ir nepakeičiamai pririštų 
prie vienos vietos ar prie kurio nors užsiėmimo. Jau vien dėl to funda- 
cijos aktas Romoje atrodė nepriimtinas. Prisidėjo ir kita sunkenybė. 
Dokumente nėra nė žodžio apie kolegiją ar mokyklą. Išeitų, kad fundato- 
rius turėjo mintyje įsteigti apaštalavime dirbantiems kunigams namą 
arba rezidenciją ir užtikrinti jiems nuolatinį išlaikymą. O tai vėl neside- 
rina su ordino konstitucijomis, kurios draudžia tokį namą išlaikyti iš 
pastovių fundacijų. Tik kolegijai, seminarijai, naujokynui ir kitoms, sa- 
viesiems ar kitiems skirtoms auklėjimo įstaigoms leidžiama ir net rei- 
kalaujama turėti pragyvenimą užtikrinančių pastovių įplaukų šaltinių. 
Esant tokioms sunkenybėms, ordino generalinis viršininkas Pranciškus 
Piccolomini (1649-51) nusprendė pateikto fundacijos dokumento nepri- 
imti ir pasiūlė sudaryti naują aktą, kuris būtų suderintas su vienuolijos 
nuostatais. Bet tuo tarpu fundatorių užklupo mirtis; neužilgo mirė ir jo 
žmona, kuriai buvo palikta teisė naudotis nuosavybe, kol gyvens (ius 
vitalicium). Jėzuitams užrašytos žemės liko be savininkų. Reikėjo būti- 
nai kas nors daryti, kitaip mirusiojo giminės paims palikimą ir vėliau bus 
sunku jėga juos iškrapštyti. Tikėdamiesi, kad visas reikalas bus teigia- 
mai išspręstas, Lietuvos jėzuitai tuo tarpu perėmė jiems užrašytą nuo- 
savybę. Neilgai gyveno ir T. generolas Piccolomini (+1651.VI.17). 1652 


* Lith. 35 fol. 283v. 

*“ Šios kliūtys ir tolimesnė dalyko eiga paaiškėja iš Pašiaušės fundacijos reikalu 
į Romą pasiųsto memorandumo, pavadinto Species facti — Lith. 35 fol. 285r-286v, 

* Constitutiones, P. IV Prooemium. 

* Constitutiones, P. III c. 2 G. 

* Constitutiones, P. VI c.3 n.5. 
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sausio pradžioje į Romą susirinko ordino atstovai rinkti naujo generolo. 
Iš Lietuvos nuvyko T. Jonas Rywockis, provincijolas, T. Zigmantas 
Liauksminas ir T. Adalbertas Slaskis.?** Naujuoju generolų buvo išrink- 
tas T. Aleksandras Gottifredi, kuris tačiau mirė jau po 7 savaičių. Tie 
patys dar Romoje tebesą ordino atstovai tuomet generalinio viršininko 
naštą uždėjo Tėvui Gosvinui Nickel (1652-1664). Lietuviai jėzuitai be 
abejo kalbėjosi Romoje ir Pašiaušės reikalu. T. Nickel tačiau linko lai- 
kytis savo pirmatako nuomonės, t. y. nepriimti jėzuitų Pašiaušėje įkur- 
dinimo akto. Sekančiais metais Lietuvos jėzuitai gavo naują provincijolą 
T. Jokūbą Ugoskį. Liepos 14 d., rašydamas T. Generolui, jis išdėstė 
Pašiaušės fundacijos stovį. Prie laiško prijungė platų memorandumą, pa- 
vadintą Species facti, kuriame griežtu scholastiniu metodu atrėmė vieną 
po kitos visas sunkenybes.3* Įpareigojančios sąlygos nesančios griežtos 
ir pilna prasme juridinės, nes tame pačiame akte ne kartą vartojami iš- 
sireiškimai: “pagal savo institutą“, “pagal savo pašaukimą“. Taip pat do- 
kumento tekste visai nėr kalbos, kad Pašiaušėje būtų įsteigtas misijo- 
nierių namas, o ne kolegija; jame minimas tik vienuolynas, o tas žodis 
lenkų kalboje, kuria parašytas akto originalas, reiškiąs bet kokį namą, 
kur gyvena vienuoliai, Todėl visai nesą prieš fundatoriaus valią Pašiau- 
rėje įsteigti kolegiją, arba junjoratą, arba tercijatą; tokie namai gali 
būti išlaikomi iš jiems užrašytos nuosavybės ir juose galėtų be vargo 
gyventi keli kunigai misijonieriai, kurie teiktų religinius patarnavimus 
apylinkės tikintiesiems.?* 


Neatrodo, kad tie gan ilgi išvedžiojimai būtų pilnai įtikinę Romos 
viršininkus. Lemiamos įtakos klausimo išsprendime turėjo Lenkijos ka- 
ralius ir D. L. Kunigaikštis Jonas Kazimieras, tuomet buvęs pačiame ko- 
vų su Chmelnickio kazokais įkarštyje. Jonas Kazimieras, kurį laiką bu- 
vęs jėzuitų naujokas, suprato ordino teisės keblumus, bet taip pat gerai 
pažinojo Lietuvos iždininką Stanislovą Beinartą ir galėjo pasakyti, ko jis, 
užrašydamas savo žemes jėzuitams, siekė. Romos jėzuitų archyve yra 
išlikęs karaliaus laiško jėzuitų generolui Nickel originalas? Rašo 1653 
lapkričio 25 iš Žwaniec stovyklos. Užtikrina, kad Beinartas nieko kito 
nenorėjęs, kaip padaryti gerą jėzuitams, jiems įsteigdamas tokios rūšies 
instituciją, kuri galėtų naudotis jo palikimu. Ji galėtų būti kolegija, iš 
kurios išvykdami misijonieriai skatintų ir platintų Dievo garbinimą. To- 
kio karaliaus užtikrinimo dėka Pašiaušės vienuolyno fundacija 1654 m. 
buvo galutinai priimta. 


"S. Rostowski, Lituanicarum Soc. Iesu historiarum libri decem, Parisiis 
1877 419. 
* Žr. išnašą 26. 

: * Galimas dalykas, kad prie tų oficialių kliūčių prisidėjo kai kurių Lietuvos jė- 
zuitų nenoras kurtis nuošaliame užkampyje; bet vietovės menkumas čia nestovi pir- 
moje vietoje, kaip pvz. jis buvo svarbiausioji kliūtis Radvilai Našlaitėliui norint įkur- 
dinti įezuitus Nesvyžiuje — plg. P. Rabikauskas, Nesvyžiaus įčzuitų kolegija, 
LE XX 240. 

“ Epp. Ext. 34 fol. 15r - 16v; žr. str. gale priedą L 


352 


Kalegijos žemės ir pastatai laiko įvykiuose 


a. Kolegijos žemės. Fundatoriaus palikimas buvo nemažas, taip 
kad kolegija iš pat pradžių galėjo atsistoti ant tvirtų kojų. Jai priklausė 
keturi pagrindiniai dvarai. Bet iš jų tik Beinartavas buvo čia pat prie 
Pašiaušės kaimo. Viduklė jau už 50 km į pietus; Barstyčiai — dvigubai 
toliau į šiaurvakarius, o iki nuosavybės dešiniame Neries krante, netoli 
Vilniaus (Leukiškiai ir Kernavė, vėliau prisidėjo Geišiškės) buvo apie 
150 km. Šalia šių pagrindinių ir visą laiką kolegijai priklausiusių dvarų, 
įvairiais laikotarpiais minimi ir kiti mažesni palivarkai ar ūkiai, įgyti 
dovanojimu, mainais, pirkimu. Savaime suprantama, kad toliau esančios 
žemės duodavo mažiau naudos ir atnešdavo daugiau rūpesčio: tai ūkinin- 
kai nenori atiduoti sutartos duoklės, tai paskirtas ūkvedys nesirūpina 
gerai atlikti savo darbą, tai koks kaimynas bajoras prisiskiria sau žemių 
dalį. O visvien ir ten reikėdavo taisyti pasenusius, atstatyti sudegusius 
ar statyti naujus dvaro pastatus, rūpintis malūnais, padėti ten gyvenan- 
tiems žemdirbiams, 

Apie kolegijos dvarų dydį, jų našumą, valdymą ir darbo aplinkybes 
mūsų šaltiniai niekur išsamiai nekalba. Iš dydžio mokesčių, kuriuos kas- 
met turėjo mokėti Edukacinei Komisijai po jėzuitų panaikinimo nauji tų 
žemių valdytojai, matome, kad didžiausias buvo Barstyčių dvaras — 
5.130 auksinų; toliau ėjo Pašiaušė — 3.970 auksinų, Viduklė — 1.200, 
Leukiškiai 1.200 ir Geišiškiai 1.060.** Atskiras vietoves dažnai aplanky- 
davo, o kai kur ir nuolatos apsigyvendavo vienas Tėvas prokuratorius 
ar Brolis ūkvedys. Kartais viena ar kita vieta būdavo išnuomojama. 
Taip buvo padaryta iš pradžių su prie Neries esančiomis žemėmis. 1680 
pranešime sakoma, kad nuo 20 metų svetimųjų rankose esanti Leukis- 
censis et Kiornoviensis arenda visai nualinta ir dalinai kitų pasisavinta. 
Kad ir dideliu vargu, viskas vėl atgauta ir iš naujo kolegijai pripažinta. 

Kaip visur kitur, taip ir jėzuitų žemėse dirbdavo nuolatiniai darbinin- 
kai ir dvaro žemėse gyveną ūkininkai. Yra tačiau ženklų, kad ūkininkai 
(coloni) kartais nuo darbo būdavo atleidžiami. Barstyčiuose seniau bū- 
davę apie 100 ūkininkų; po karų ir maro jų teliko 10. Tada nuspręsta, 
vietoj pareigos dirbti, reikalauti vien duoklės, ir tuojau ūkininkų skaičius 
pakilo iki 40.35 

Kolegijos žemės, be abejo, kartais sužadindavo kaimynų bajorų go- 
dumą. Jau XVII a. netrūko ginčų ir bylinėjimųsi dėl kolegijos nuosavy- 
bės ribų, bet metiniuose pranešimuose tai nepaliko tokio plataus atgarsio 
kaip sekančiame amžiuje. Visa Pašiaušės kolegijos fundacija buvo pa- 
tvirtinta 1659 seime,*“ įr tai tuomet dar buvo respektuojama. Žinios apie 
kolegijos žemių užgrobėjus ir bylas su jais pradeda ypačiai dažnėti maž- 
daug nuo 1730 m. Įdomu, kad šis laikotarpis sutampa su gyvu apšvietos 
idėjų sklidimuų Prancūzijoje ir greitu jų persimetimu į Lenkiją. Racio- 


* 5. Zalęski, Jezuici w Polsce, IV -4 Krakėw 1906 1502. 
“ Lith. 49 fol. 99v: Hist. anni 1735. 
* Volumina legum, IV St. Petersburg 1859 319/20 n.30. 
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nalizmo persunkta diduomenė pasijuto atsidūrusi naujoje "šviesoje", iš- 
sivadavusi iš religijos “tamsybės" ir dvasininkijos globos. Sumažėjusi 
pagarba religinėms vertybėms davė jiems laisvesnes rankas, progai pasi- 
taikius užgrobti religinių institucijų nuosavybes, tuo labiau, kad susilp- 
nėjusi pasaulinė valdžia nepajėgė jiems grasinti bausmėmis" Jau 1728 
m. Beržėnų tėvūnas Zaborovskis jėga paveržė dalį Viduklės dvaro žemių; 
daug reikėjo išleisti su juo bylinėjantis, ir byla buvo baigta tik po dve- 
jų metų kolegijos naudai. Bialazaras, Kernavės seniūnas, 1732 m. užėmė 
Geišiškių dvarą su Speros ežeru, su pievomis, miškais. Su juo teko by- 
linėtis Vilniuje, ir 1737 m. byla dar nebuvo baigta. Ilgesnį laiką ėjo gin- 
čas su Šimkevičiais dėl kai kurių Pašiaušės dvaro žemių; nenorėdami tai- 
kiai susitarti, jie 1742 padavė kolegiją į Vyriausiojo Tribunolo teismą 
Vilniuje, bet ir ten byla užtruko virš dvejų metų. Metiniai pranešimai 
tačiau nebepaminimi, kaip ir kada buvo ginčas išspręstas. 

Kartais pavykdavo ir tarpusavyje susitarti arba pasivesti abiejų pu- 
sių sutartinai pakviestų tarpininkų sprendimui. Kadaise Jonas Golia- 
niewskis ir jo žmona Elžbieta Dirvoniškytė buvo dovanoję kolegijai Dug- 
nų ūkį (Pašiaušės apylinkėje). 1744 m, kaimynai bajorai Jurgis Bukon- 
ta ir Ganiprauskas pradėjo be niekur nieko jame sauvaliauti: pjovė ir 
vežė iš ten šieną, kirto medžius. Tada buvo sujieškoti archyve dovano- 
jimo dokumentai, pakviesti prisiekę matininkai (iurati geometrae) Bol- 
cevičius ir Šivickis, surasti seni kapčiai ir pagal juos išvestos aiškios su- 
sisiekiančiųjų žemių ribos, kurios aniems ponams nebedavė jokios tei- 
sės sauvaliauti svetimoje žemėje. Bukonta pradžioje dar nebuvo paten- 
kintas, bet po dvejų metų pavyko su juo draugiškai susitarti.“ 

Būdavo ir nuotykių. 1759 iškilo ginčas dėl žemių ribų tarp kolegijai 
priklausančių Vištartiškių ir Vitebsko etmono (tribūnus) Ignaco Gruz- 
džio nuosavybėje esančių Bagdoniškių. Tų metų rugsėjo mėn. suėjo į 
ginčijamą vietą kolegijos rektorius su kitais Tėvais ir Gruzdis su keliais 
savo draugais, kurių tarpe buvo Kazimieras Kiaunarskis - Jasevičius, Res- 
publikos taurininkas. Bendru susitarimu buvo nustatyta riba prie Šiau- 
šės upės ir atžymėta kapčiu; kitas kapčius, kadaise įsmeigtas prie kelio 
po beržu, rastas geriausiai išsilaikęs. Bet to neužteko; sekančių metų 
birželio 19 d. atėjo pats Gruzdis, kapčių prie Šiaušės išrovė, antrą kapčių 
perkėlė į kitą vietą. Kolegija tada kreipėsi į Vyriausiąjį Lietuvos Tribu- 
nolą ir gavo Gruzdžiui perspėjimo raštą (litteras inhibitionis, vulgo list 
zareczny). Šis betgi ir toliau savo darė: nukirto beržą, po kuriuo anksčiau 
buvo kapčius. Matyt, ir vėliau nepavyko su juo susitarti, nes 1765 ra- 
šoma, kad tas pats Gruzdis mėginąs savintis Meškiškių žemę. 

Burbonų valdomose šalyse užvirusi kova prieš jėzuitus (1759 jėzui- 
tai išvaryti iš Portugalijos, 1762 — iš Prancūzijos, 1767 — iš Ispanijos 


“ Iš Prancūzijos ateinančių idėjų neigiamą įtaką Lietuvos bajorų dvasiniam gyve- 
nimui aiškiai pabrėžė Žemaičių vyskupas Antanas Tiškevičius 1755 į Romą siųstoje 
reliacijoje — Arch. S. Congregationis Concilii, Relationes dioecesanae: Samogitia, Re- 
latio anni 1755 fol. 21r - 21v, 

* Lith. 50 folL. 51r-51v; 135v. 
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ir iš visų jos kolonijų) atsiliepė ir Lietuvoje. Pašiaušės kolegijos že- 
mės dabar puolamos iš visų pusių. Be jau minėtų bėdų su Gruzdžių, 
1765 dar teko ginčytis su Juozu Kiaunarskiu, minėto taurininko sūnum, 
dėl Biekšių, Durupių ir Klavalenkos pievų bei miškų ir turėti įvairių tei- 
sinių nemalonumų su Pranu Stulginskiu, Petru Bukanta. šį kartą pavy- 
ko viską išsiaiškinti laisvu susitarimu. Sekančiais metais pavyko laip 
pat geruoju nustatyti aiškią ribą tarp Juozo Kiaunarskio nuosavybės 
Kiaunoriuose ir Siraičiuose ir kolegijos nuosavybių: Mešpelkės (Mesz- 
velka), Daugirdiškių, Durupių, Piūklės (Piukle), Veporiškių (Wiepo- 
ryszki), Trekų (Treki), Gudlikų.“? 1767 m. reikėjo bylinėtis Vilniuje su 
bajorais Kalenda ir Speršiais dėl Leukiškių dvaro žemių. 1768 m. po il- 
gus metus trukusių ginčų susitarta su Bajoru Kersnanskiu dėl ribos tarp 
jam priklausančių Valaičių ir kolegijos Dauginių (Pašiaušės apylinkėje). 

Dar verta paminėti bylinėjimąsi su Kurtuvėnų dvaro paveldėtoju, 
Pavenčių seniūnu Jokūbu Nagurskių dėl teisės žuvauti Lygių ir Kumpių 
ežeruose. Šiuose karaliui priklausančiuose ežeruose žuvauti teisę jau tu- 
rėjo Beinartas; Jis tą teisę perleido kolegijai, ir ši per ištisą 100 metų 
niekeno nekliudoma ja naudojosi. Ir štai 1758 Nagurskis užginčijo kole- 
gijai teisę ir pradėjo nieko neprileisti prie minėtų ežerų. Ginčui išspręsti 
buvo šauktasi Upytės pilies teismo Panevėžyje. Teismo sprendimas buvo 
kolegijos naudai, nes jau 1760 m. žiemą Pašiaušės vienuolyno žmonės 
žvejojo Lygių ir Kumpių ežeruose. 

b. Pašiaušės miestelis i7 kolegijos pastatai. Kaip anuomet atrodė 
Pašiaušė, tas jėzuitų veiklos išeities taškas ir centras? Anksčiau ten, be 
dvaro pastatų, nieko daugiau nebuvo. Vos tik įsikūrus jėzuitams, beveik 
vienerių metų bėgyje išdygo apie 20 pirkelių (tuguria). Bet kaip grei- 
tai atsirado, beveik tokiu pat greičiu jos ir sunyko; nuniokotos kareivių 
ir apleistos jos sugriuvo — rašo kronistas apie 1660 metus“? Betgi ne- 
trukus vėl atsistatė ir toliau augo. XVIII a. viduryje Pašiaušė savo įren- 
gimais nestovėjo nė kiek žemiau už kitus net ir didesnius Lietuvos mies- 
telius. Ten buvo alaus bravoras, 2 smuklės, smulkių prekių parduotuvė, 
kepykla, nakvynės namai, špitolė, miestelio centre mūrinė bažnyčia ir 
kolegijos rūmai, su mokykla ir bendrabučiu. Be to, dvare dar buvo 2 ma- 
lūnai (vienas prie Šiaušės, antras — Dubysos), 2 plytinės, kalkių de- 
gykla, kalvė, neminint visų kitų įprastų pastatų: kluonų, tvartų, aruodų, 
šeimynos gyvenamų namų ir kt. Pradžioje jėzuitai įsitaisė senuose, me- 
diniuose, Beinarto paliktuose dvaro rūmuose, dalį jų paversdami koply- 
čia. 1661 buvo pastatyta atskira mokykla, dvejais metais vėliau užbaig- 
tas naujas gyvenamasis namas ir į jį persikelta gyventi, senoje vietoje 
paliekant bažnyčią. Bet dar gerokai prieš tai, vos tik spėjus jėzuitams 
į Pašiaušę įkelti koją, pradėjo spausti nelaimės. 1655-1660 metais Žemai- 
tijoje šeimininkavo švedai. Pradžioje jie nebuvo tokie aršūs ir su gy- 


> Lith. 51 fol. 228r; vietovardžiams, kurių nėra leidinyje: Lietuvos TSR administra- 
cinis teritorinis suskirstymas, Vilnius 1959, skliausteliuose pažymėta pavadinimų ra- 
šyba pagal originalą. 

“ Lith. 40 fol. 210r. 
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ventojais elgėsi kaip su sąjungininkais, bet 1660 m., turėdami atgal 
trauktis, savo pyktį liejo be jokios atodairos ant visų, o ypač ant dva- 
rininkų ir vienuolių. Staiga išbėgdami iš savo karo stovyklų degino mies- 
telius, kaimus, bajorų dvarus. Užpuolė ir Pašiaušės kolegiją ir plėšė kiek 
pajėgė. Pačius pastatus tačiau paliko nepaliestus, ir niekas iš jėzuitų 
tuomet nežuvo, nors Brolis ekonomas tik pasislėpęs dilgėlėse išliko gyvas. 

1656 kolegiją ištiko kita nelaukta nelaimė. Audros metu žaibas tren- 
kė į gyvenamą namą ir užmušė vieną Tėvą, drauge sudegindamas jo 
kambaryje saugotus fundacijos dokumentus, taip kad po kelerių metų 
prireikus teisme buvo nemaža vargo įrodyti nuosavybės teisėtumą. 

Tuo tarpu Lietuvos kariuomenės daliniai, negaudami žadėtos algos, 
pakėlė prieš savo vadus maištą ir 1662 m., pasitraukę iš rytinių kuni- 
gaikštijos dalių, susibūrė Žemaitijoje. Maištininkų konfederantų štabas 
buvo Šeduvoj. Jų vadai prašė vieno iš Pašiaušės jėzuitų kareivių kape- 
liono pareigoms. Ten nuvykęs vienas Tėvas pasiliko beveik ištisus me- 
tus ir prisidėjo prie galutinio susitaikymo. Ta proga, iškilmingo akto 
metu, kai konfederantų vadas Mykolas Pacas atleido karius nuo konfe- 
deracinės priesaikos ir Vilniaus vyskupas, Primas Lituaniae, Jurgis 
Bialazaras laikė šv. Mišias, ten buvęs jėzuitas sakė pamokslą. Jėzuito 
kapeliono buvimas šeduvoje, be to, apsaugojo Pašiaušės kolegijos žemes 
nuo kareivių plėšikavimų.*! 

e. Gaisrai Pašiaušėje. Prie skaudžių ir anais laikais dažnai pasitai- 
kančių nelaimių reikia priskaityti ir gaisrus. Sąlygos gaisrui kilti ir plisti 
būdavo itin palankios: miestelėnai gyveno medinėse dūminėse pirkiose, 
ūkininkai dažnai kūrendavo jaujas linams ir javams kūlimui džiovinti, 
menkas neatsargumas — ir gaisras nušluoja ištisą kiemų eilę arba ir 
visą miestelį. Apie gaisrus Pašiaušės kolegijos metiniuose pranešimuose 
užsimenama apie 10 kartų. Čia paminėsiu tik didesniuosius, lietusius ir 
pačią kolegiją. 

1666 gegužės mėnesį per šv. Stanislovo šventės mišparus kilęs mies- 
telyje gaisras pavertė pelenais bažnyčią, mokyklą, dirbtuves, tarnų gyve- 
namuosius namus. Ugnis nuo svarbiausiojo kolegijos pastato nukrypo, 
kai vienas kunigas, paėmęs ciboriją su švč. Sakramentu, atsistojo tarp 
ugnies ir kolegijos rūmų. Iš bažnyčios išgelbėti tik brangesnieji litur- 
giniai rūbai. Tuoj imta rūpintis bažnyčia atstatyti, ir dar tais pačiais 
metais įrengta nauja, medinė, patogesnė už buvusiąją. 

Kitas gaisras kilo 1698 rudenį vidunaktį iš vieno miestelėno klojimo. 
Sudegė beveik visas miestelis, mokykla, bet bažnyčia ir kolegijos rūmai 
išliko. Ir šį kartą buvo nešamas Švenčiausiasis kaip apsauga prieš 
ugnį. Bet visvien ugnis pasiekė varpinę, ir krisdamas sudužo didy- 
sis varpas. Tuomet žuvo kolegijos bravorininkas. Skubėdamas į pa- 
galbą gaisro ištiktiems, įėjo į pradedančius degti vieno miestelio gy- 
ventojo namus, ir niekas jo daugiau nebematė. Niekas nė nebūtų žino- 
jęs, kur dingo, jei ne vėliau rasti trys pusiau apdegę pirštai. Gaisras 


* Lith, 40 fol. 269r; 328v; žr. priedą III: A. 1662. 
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padarė nuostolių — nepasakyta, ar vien kolegijai, ar visam miesteliui — 
virš 3.000 auksinų. 

1714 rugsėjo 13 antrą valandą po pietų užsidegė vieno miestelėno 
namas. Ugnis tuojau persimetė ant kitų namų ir pasiekė bažnyčią, kuri 
sudegė su savo puošnių įrengimu ir visais brangiais rūbais. Sudegė taip 
pat kolegijos daržinės, tvartai ir visa, kas aplink buvo. Degant bažnyčiai 
sutirpo visi varpai, sudegė vargonai; buvo išgelbėta tik ciborija su švč. 
Sakramentu, relikvijos, senas Marijos paveikslas ir kai kas iš zakristi- 
jos. 

Didelę miestelio dalį palietė ir 1753 gaisras, kilęs šv. Stanislovo šven- 
tėje, gegužės 8 d. Be daugelio gyventojų namų sudegė kolegijai priklau- 
santi alaus parduotuvė, krautuvė ir mokykla. Tik šv. Stanislovo užtarymu 
bažnyčia ir kolegijos rūmai išliko nepaliesti. 

Daug nuostolių gaisrai pridarydavo ir kolegijai priklausančiose že- 
mėse, bet jie neįstengė palaužti noro ir energijos dirbti, atstatyti, tobu- 
linti. Kad ne taip greitai kiekvienas ugnies pūstelėjimas viską paverstų 
pelenais, nuspręsta Pašiaušėje įsitaisyti mūrinius pastatus. 1671 Pa- 
šiaušėje pastatyta kalkių ir plytų degykla su didele plytoms džiovinti 
pastoge. Nuo to laiko beveik kiekvienais metais užsimenama apie vyks- 
tančią plytų gamybą, ypač po to, kai 1674 buvo nutarta statyti didelę 
mūrinę bažnyčią, kuri tačiau, kaip vėliau matysime, nė 100 metų pra- 
ėjus dar nebuvo pilnai užbaigta. 

d. Bažnyčios ir naujųjų kolegijos rūmų planas. Drauge su bažnyčia 
nuspręsta statyti ir centrinį kolegijos pastatą. Buvo sudarytas viso 
komplekso planas ir 1680 pasiųstas į Romą patvirtinti. Jis yra išlikęs 
ordino archyve Romoje.** Gaila, kad vietomis stipriai parudęs ir susidė- 
vėjęs ir dėl to čia negalime pridėti jo fotokopijos; pati brėžinio for- 
ma originale tačiau yra pakankamai ryški ir užrašai išskaitomi. 

Pagal šį planą, kas ateina iš pietvakarių pusės, kitaip sakant, žiūrint 
nuo miestelio gatvės, atsiduria prieš bažnyčios frontą. Kiek toliau į kai- 
rę matyti mokyklos pastatai, prie antrojo bažnyčios galo, ties vieta, 
kur yra didysis altorius, iš lauko į kairę ir į dešinę prisijungia prie baž- 
nyčios sienų dviaugščio gyvenamojo namo mūrai. Bažnyčia numatyta 
pailgo keturkampio formos; matuojant iš vidaus, 140 pėdų ilgio (įskai- 
tant presbiteriją) ir 75 pločio. Išilginėje dalyje abejose pusėse po tris 
kolonas, prie kiekvienos iš jų po altorių; kiti du šoniniai altoriai prie 
šoninių navų priekinės sienos. Presbiterija taip pat keturkampė (45 x 35 
pėdos). Apskritai paėmus, bažnyčios planas esminiai panašus į dabar- 
tinę Kauno Jėzuitų bažnyčią, pradėtą statyti 1700.* 

Kolegijos rūmų planas sudaro uždarą keturkampį, beveik kvadratą 
(147 x 164 pėdos, matuojant iš lauko), su kiemų viduryje, kurio pakraš- 
čiuose aplinkui portikas (vok. Kreuzgang). Į namus įeinama kairėje 
pusėje nuo bažnyčios. Dešinėje jos pusėje, tuoj pat prie didžiojo alto- 
riaus yra zakristija, virš jos — namų koplyčia. Kampiniai kambariai 


* Miscell. Busta 164 n.1541/2. 
“ Plg. Kauno Jėzuitų Gimnazija. Pirmasis dešimtmetis (1924-34), Kaunas 1934 16. 
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turi specialias paskirtis: pietiniame kampe (dešinėje nuo bažnyčios): 
apačioje — ligonims kambarys, viršuje — T. provincijolui skirtas kam- 
barys; vakariniame kampe: apačioje — svečių kambarys, viršuje — T. 
rektoriaus kambarys; rytiniame kampe: apačioje — valgykla, viršuje — 
rekreacijos kambarys; šiauriniame kampe: apačioje — kepykla ir alaus 
darykla, viršuje — biblioteka. Tėvams gyventi 10 kambarių, po 5 I-me ir 
II-me augšte, numatyta pietrytinėje pastato pusėje. šiaurrytinėje ir 
šiaurvakarinėje dalyse, I-me augšte — patalpos virtuvei, sandėliams, vie- 
nas kambarys skirtas archyvui; II-me augšte — kiti gyvenamieji kam- 
bariai. Už šių rūmų — sodas, kiek į kairę — kalvė, tvartai ir (arčiau 
prie bažnyčios) — tarnų namai. 

šį Pašiaušės kolegijos plano projektą Romoje atydžiai patikrino Ro- 
mos kolegijos (Gregorianinio Universiteto) matematikos profesorius bel- 
gas T. Egidijus Pranciškus de Gottignies, S.J. (1630 - 1689) .++ Prie pro- 
jekto pridėtame, 1680 birželio 12 d. datuotame lape, jis sužymėjo savo 
pastabas. Visų pirma, niekur neradęs nurodyta, koks esąs pėdos ilgis, 
pridėto mastelio skalė nieko nesakanti, ir taip nežinia, kokio dydžio nu- 
matytos atskiros kolegijos dalys. Bažnyčioje jam nepatikę, kad prie at- 
skirų kolonų statomi altoriai, o gyvenamuose namuose jam atrodo ne 
vietoje biblioteka, kuri numatyta virš kepyklos ir alaus daryklos. Bel- 
gijoje bravorui tiesiog uždengiamas stogas, pro kurį gali išeiti dūmai 
ir įpūsti vėjas. 

Iš lig šilo peržiūrėtų šaltinių neturime žinių, ar šis kolegijos staty- 
bos projektas buvo galutinai patvirtintas. Kadangi eksperto pastabos ne- 
buvo esminės, reikia manyti, kad po papildomų paaiškinimų buvo leis- 
ta pagal šį planą statyti. Iš vėlesnių pranešimų sužinome, kad šoniniai 
altoriai bažnyčioje visvien buvo statomi prie kolonų (1762), o biblioteka 
pagaliau įrengta virš zakristijos (1765). 

Netrukus prasidėjo statybos darbai, 1682 padėti pamatai mūriniam 
gyvenamam namui. Turėdami savo plytų jį greitai pastatė ir jau sekan- 
čiais metais jame galėjo apsigyventi 10 kolegijos Tėvų. 

e. Kolegija karų su švedais ir maro laikais. Po kolegijos gyvavimo 
pradžioje siautusių politinių neramumų sekė apie 20 palyginti ramių 
metų. 1684 vėl prasideda bėdos su kareiviais, kuriuos tuomet visagaliai 
Sapiegos, neatsižvelgdami įstatymų, draudžiančių laikyti kariuomenę baž- 
nytinėse žemėse, ėmė skirti ir į Pašiaušės kolegijos dvarus. Eidami iš 
vienos vietos į kitą jie ten sustodavo nakvynei, imdavo kas jiems patik- 
davo, neretai jėga apiplėšdavo gyventojus. 1690 Pašiaušės miestelį žiau- 
riai apiplėšė švedų kariuomenės daliniai, žygiuoją į Prūsus: vieną kartą 
6 vėliavos, kitą kartą 4. Grįždami iš Prūsų 1692 jau švelniau elgėsi, nes 
toji jų ekspedicija neatnešė jiems lauktų garbingų laurų. Nauji kariuo- 
menės teriojimai 1697, o ypač 1698. Barstyčiuose tuomet daug nuostolių 
pridarė ledų kruša, vėliau viską nusiaubė gaisras, kurio metu sudegė 
kluonai su suvežtais javais, bet dar daugiau sunaikino Oginskio kariai, 


* Apie jį žr. Biographie Nationale de Belgigue, VIII Bruxelles 1884, 154 - 155; 
C. Sommervogel, Bibliothegue de la Compagnie de Jėsus, II 1624 - 1626. 


358 


viską iš žmonių atimdami, kai kuriuos dar žiemą išrengdami ir užpylę 
šaltu vandeniu lauke palikdami, Barstyčiuose tuomet pridarytų nuostolių 
dydis siekė 25.000 auksinų. 

1699 į Žemaitiją įkėlė koją saksų kariuomenė, pasiųsta Augusto II 
išvyti švedus iš Livonijos. Kolegijos dvarams vėl nuostoliai: vien tais 


metais jų pridaryta už 20.000 auksinų. Sekančiųjų, 1700 metų apra- 


šymas prasideda žodžiais: “Šiais metais beveik nieko daugiau nebuvo 
kaip tik aikčiojimai ir dejavimai“.* Saksai ir savieji, kur tik traukė, vis 
Pašiaušėje sustodavo. Nelaiminga vieta, nepertoli nuo vieškelio į Rygą; 
pamato miestelį ir aplink esančius kaimus ir tuojau suguža. Reikia visus 
maitinti, arkliams pašaro duoti. Reikalauja arklių vežti jų gurguolėms. 
Kas nors vis turi drauge važiuoti, kad arkliai nepražūtų. Vieni kareiviai 
išeina, kiti ateina, ir taip be galo. Metų pabaigoje Valachijos sąjunginin- 
kų vėliava Pašiaušėje išbuvo visą savaitę plėšikaudama apylinkės kai- 
Joniškio stovyklą išsiuntė du arklius su pilna apranga, trečiojo arklio 
siųsti nereikėjo, nes vienas kolegijos kunigas išėjo kaip karo kapelionas. 
Kariuomenės reikalams taip pat reikėjo mokėti 150 auksinų mokesčio. 
Sekančiais, t. y. 1701 metais kolegija papildomai pristatė tris raitelius 
su pilna apranga į Kėdainius. 

1701 švedai sumušė saksų kariuomenę prie Dauguvos; prie Tryškių 
pralaimėjo ir lietuviai. Įsiveržė švedai, ir Barstyčiai pirmieji iš kolegijos 
dvarų patyrė žiaurią priešo okupaciją. Buvo uždėtos didelės kontribuci- 
jos, viską reikėjo vežti į Skuodą ir Platelius. Tų pačių metų gale švedai 
užėmė visą Žemaitiją. Ir vėl prievolės; iš Pašiaušės keletą kartų reikėjo 
vežti švedams į Kelmę duonos, šieno, avižų, alaus, mėsos. ir kt. Švedijos 
karalius išleido dekretą, liepdamas jį iškabinti prie bažnyčios durų, kad 
kiekvienas dūmas (ex singulis fumariis vulgo dymy) sumokėtų po 16 
imperialinių, t. y. po 96 auksinus. Tai buvo nežmoniška suma ir šiaip 
jau nuolat plėšikaujančių išsemtiems valstiečiams. Kolegijos rektorius vi- 
sur važinėjo ir prašė, kad kontribucija būtų sumažinta, buvo pasiekęs 
net patį švedų karalių Karolį XII, bet nieko nepadėjo. Surinkta iš paval- 
dinių 4.320 timpų, kurie buvo įteikti Raseiniuose generolui Andriui La- 
genkrone į rankas. Tuo tarpu Žemaitijos bajorai, organizuodami pasiprie- 
šinimą okupantams, susirinko į Raseinius ir prašė gyventojų paramos, 
uždėdami po 18 auksinų padūmės mokesčio. Kolegija jiems surinko 675 
timpus ir pasiuntė į Tirkšlius 3 samdytus kareivius.** 

1702 liepos gale Pašiaušę užplūdo 10.000 švedų armija, vadovauja- 
ma generolo Maydell. Kareiviai apsistojo kolegijos pievose ir pačiame 
jos kieme. Pasiliko dvi dienas ir dvi naktis. Pritrūko vandens, ištuštino 
dvi šienides pilnas šieno, ištrypė pievas, išmindžiojo javų laukus, sude- 
gino tvoras, nuvalgė daržoves. Išsikraustė, palikdami aplinkui dykumą.“ 

1703 per kolegijos žemes ėjo konfederantų kariuomenė; apie 30 jų 


“ „„vix aliud habet praeter vae et lamentationes — Lith. 44 fol. 385r. 
“ Lith. 44 fol. 386v. 
* Ten pat. 
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vėliavų buvo sustoję po keletą kartų. Apie Velykas švedai, vėl įsitvirtinę 
Šiauliuose, pareikalavo už 14 dūmų sumokėti 4.000 auksinų kontribucijos. 
Šį kartą prašant nusileido, užteko ketvirtadalio — 1.000 auksinų. Kontri- 
bucijos reikalavo švedai ir sekančiais 1704 net du kartu. Kovo 19 Pašiau- 
šėje buvo sustojęs Oginskio legijonas ir 2.000 rusų kareivių. Viską be ato- 
dairos grobdami, pridarė kolegijai nuostolių už 3.000 auksinų. Būtų api- 
plėšę ir pačią kolegiją, bet jėzuitams palankus vadas kunigaikštis Podbe- 
renskis nuo to sulaikė.“ 

Juo toliau, juo daugiau bėdų ir nelaimių. 1705 metai pranešime va- 
dinami visų lig tol buvusių blogybių suma; nelaimę sekė nelaimė.*? Daž- 
nai sustodavo praeidami savieji ir maskviškiai, šieji visu žiaurumu puolė 
jėzuitų nuosavybės likučius. Gyventojai liko visai be nieko, kolegija tu- 
rėjo jiems padėti maistu, grūdais sėklai. Po kurį laiką trukusios ramy- 
mės 1706 vėl atėjo švedai, vadovaujami generolo Liudviko von Loewen- 
haupt. Vėl kontribucijos (vėliau trečdalį nuleido), kurios kartojamos ir 
sekančiais metais, kol 1708 pradžioje švedai pasitraukė į Kuršą. Jų vie- 
ton sausio mėn. netikėtai užgriuvo kalmukų ir kazokų gaujos. Primušė 
ir sužeidė kolegijos gyventojus, išlaužė kambarių ir bažnyčios duris, viską 
vogė ir naikino ilgiau kaip mėnesį laiko; kai kam net rūbus nuo kūno 
nuvilko. Pašiaušės seniūną (oppidi praesidem), pasivedę pusantros my- 
lios už miestelio, žiauriai nukankino. Ką gyventojai dar buvo spėję pa- 
slėpti ar bėgdami su savim pasiimti, vėliau vėl užėję švedai viską atėmė 
be jokio pasigailėjimo, nepalikdami nė duonos kąsnelio.5? 

Pagaliau 1709 prie Poltavos rusai palaužė švedų galybę. Mūšio lai- 
mėtojai per Lietuvą patraukė Rygos link. Neaplenkė ir Pašiaušės. 50 
rusų karių ir 240 civilių su arkliais ir vežimais išstovėjo kolegijoje iš- 
tisas dvi savaites; per tą visą laiką juos reikėjo maitinti. Po to važiuo- 
damas pro šalį užsuko pernakvoti pats caras Petras Didysis su didele 
palyda. Ne tiek su džiaugsmu kiek su pagarba kolegijos vadovybė pri- 
ėmė Rusijos valdovą, kuris pernakvojo rektoriaus lovoje. Tokio mo- 
narcho atsilankymas tačiau neapsėjo kolegijai be nuostolių: ištuštėjo 
daržinė su virš 300 vežimų kolegijos šieno, kareiviai išgėrė dvi statines 
degtinės, 12 statinių alaus, 30 statinių avižų sušėrė savo arkliams?! 

Po visų tų nelaimių sekė didžiausioji anų metų rykštė — baisusis 
maras. Pašiaušės apylinkėje jis siautė 1710 vasarą. Vos vienas kitas 


* Lith. 44 fol. 388r-389r. 

* „anteriorum molestiarum ... praesens annus breve compendium ... afilieti 1. 
cessit afflietioni — Lith, 45 fol. 83r. EEE Min AeCAo Ne 

“ Lith. 45 fol. 83r-84r. 

" Lith. 45 fol. 84r. Caro apsilankymas aprašytas šiais žodžiais: Deinde ipsum 
Serennissimum Orientis Caput Carum (sic!) pro nocturna, non tam libenter guam re- 
verenter excepit [collegium] guiete, gui post prolixius idgue familiarius cum R. P. 
Rectore collegi colloguium eiusdem lectisterniis est usus. Hanc praesentiam tanti Mo- 
narche tolerando haud leviter ingemuit collegium, magnum sibi inde expertum inferri 
damnum; faenile etenim plus guam 300 curribus faeni ad commoda collegii instructum, 
partim a praecedentibus, partim a subseguentibus suum principalem signis brevi spatio 
vidit evacuatum. Duae cremati, 12 cerevisiae collegialis tonnae exhaustae, 30 vero ton- 
nae avenae in pabulum eguorum cessere. d 
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gyvas išliko. Iš kolegijos gyventojų mirė 4 kunigai, 1 klierikas, 5 bro- 
liai ir 20 tarnų. Tik vienas rektorius T. Samuelis Ivaškevičius išliko gy- 
vas, kuris pasitraukė į saugesnę vietą. Jį besitraukiantį sugriebė liga 
ir du sykius paguldė į lovą, tačiau neįveikė. Buvo apsistojęs Žemaitkie- 
mio (Žmydki) dvare, kuris priklausė Vilniaus kolegijai, kai vieną naktį 
sapne pasirodęs kažkoks senelis ir liepęs grįžti į namus. Sakęs, nei jam, 
nei kitiems su juo esantiems nieko bloga neatsitiksią Nors maras dar 
nebuvo praėjęs, T. Ivaškevičius sugrįžo į Pašiaušę ir pradėjo kolegijos 
atkūrimo darbą.?? 

Sekančią žiemą rusų kariuomenė pasitraukė iš Latvijos į Žemaitiją. 
Kražių sritis, kuriai priklausė ir Pašiaušė, teko generolo Alarto prie- 
žiūrai; jis nebuvo per griežtas, nieko nereikalavo, ko nebuvo galima 
duoti. Tuo tarpu Telšių ir Vilniaus srityse esančios žemės daugiau nu- 
kentėjo. 1712 šalia rusų pasirodydavo ir savieji, kartais blogesni už sve- 
timuosius, praeidami reikalaudavo duoklių ir patys grobdami, nors už- 
dėtos kontribucijos jau kelis kartus būdavo sumokėtos. Tik 1715 kro- 
nistas tyli apie kareivių padarytus nuostolius kolegijai. Užtat daug kal- 
ba apie vargą ir darbą vėl atkurti ir atstatyti. (Po karo ir maro bai- 
sybių daug žalos dar padarė 1714 gaisras). Nėra žmonių, nėra kam lau- 
kus dirbti, nėra pinigų bažnyčiai atstatyti. Aukas rinkdami Pašiaušės 
jėzuitai buvo pasiekę net Mozūriją ir kitas Respublikos pietvakarių vai- 
vadijas. Bet pamažu, pamažu vėl viskas buvo atkurta, sutvarkyta, at- 
statyta.** 

f. Kiti XVIII a. įvykiai. Po didžiųjų nelaimių šimtmečio pradžioje 
sekė keliolika ramių metų. Bet ir tuomet netrūko vargo ir bėdų. 1726 
Žemaitiją ištiko didelis nederlius, išdvėsė trečdalis visų avių. Kolegija 
turėjo iš toli pirktis maisto ir padėti savo pavaldiniams. 1730 vėl saus- 
ra, 0 po to nuo šiltinės mirė keli mokiniai ir vienas klierikas mokytojas. 
1734-35 vėl pradėjo lankytis kariuomenės daliniai; šį kartą buvo rusai 
ir saksai, kovoją prieš Leščinskio sąjungininkus. Jie dažnai sustodavo 
kolegijos žemėse, kur juos reikėdavo išlaikyti; be to, jie dar vogdavo, 
naikindavo, atiminėdavo arklius (iš kolegijos atėmė 9, iš visos apylin- 
kės virš 30). Ypač jei sužinodavo, kad kur gyvena kas nors anksčiau 
atbėgęs iš Rusijos, tuojau suimdavo ir veždavo į Raseinius. Taip paga- 
vo Viduklės dvaro ūkvedį; grėsė pavojus ir kolegijos rektoriui T. Jur- 
giui Smolok, bet pavyko išsipirkti riebiu jaučiu ir meiteliu. Pašiaušės 
malūnininkas vokietis Adolfas Schefer, nors ir katalikas, pataikauda- 
mas maskviečiams, jiems išdavinėjo kilusius iš Rusijos. 

Pradedant 1740, kuomet labai šaltą žiemą iššąlo sodai, sušąlo žu- 
vys, vis skundžiamasi maisto trūkumu ir brangumu. 1742 reikėjo iš 
toli pirkti ir penkis kartus brangiau mokėti. Panašiai ir 1744-46 me- 
tais; didelis nederlius 1750-51, kainos keturgubos. 1756 prie nederliaus 
prisidėjo ligos. Kolegija išleido daug pinigų pirkdama rugius, miežius, 
avižas ir net arklius bei jaučius ir dalindama visa savo ūkininkams. 


* Lith. 45 fol. 84v; 268v. 
“ Lith. 46 fol. 90v-91v. 
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Kilus septynerių metų karui, 1756 per Pašiaušę dažnai pražygiuo- 
davo ir joje sustodavo pakeliui į Prūsiją dideli rusų kariuomenės dali- 
niai. Tais metais nebuvo galima tęsti bažnyčios statybos, nes jau pa- 
vasarį, išgirdę apie besiartinančius caro pulkus, išbėgiojo rusų kilmės 
plytinės darbininkai. Taip pat Radomo konfederacijos metais (1767-68) 
konfederantai ir jų talkininkai rusai reikalavo šieno ir pašaro duoklių; 


Viduklės — į Raseinius. 

Tai tokie yra anų neramių ir audringų laikų ir įvykių atspindžiai, 
kaip juos matė ir pergyveno bendralaikiai ano Žemaitijos kampelio gy- 
ventojai. Daug patirta, daug pernešta, bet drauge kaskart vis nauja 
energija dirbta, taisyta, naujinta, tobulinta. Į kraštutiniausią vargą 
— išskyrus baisiojo maro metus — kolegijos gyventojai ilgesniam lai- 
kui nebuvo įstumti. Neužtinkame nė vienos žinelės apie tai, kad būtų 
kada reikėję kęsti atvirą badą. Jei nederlių metais savų grūdų jau ne- 
beužtekdavo, vis dar galėdavo iš kitur prisipirkti. Tokiais atvejais ne- 
pamiršdavo ir savo pavaldinių. Be keletos minėtų atsitikimų, kad rei- 
kalui esant būdavo dalijami brangiai nupirkti grūdai, maistas, gyvuliai, 
kituose pranešimuose irgi užsimenama apie panašią pagalbą. Tokią pa- 
šalpą kaimiečiams davė 1695 po lietingos vasaros, kai daug kur nebuvo 
galima nė vieno pėdo į klojimą parvežti, 1697 ir 1701 po didelio pra- 
einančios kariuomenės nuteriojimo, 1726 esant blogam derliui ir gyvu- 
liams išdvėsus. Ypatingas atvejis aprašytas 1729 metais. Kolegijos rek- 
torius atsitiktinai atvykęs į Skuodą, rado ten arešte dvi šeimas su 
gausiais jau suaugusiais vaikais. Jie anksčiau buvo pabėgę iš Polocko 
ir tada bėgo nuo dvarininko Behr iš Žemgalijos, nes šis suaugusius ki- 
tiems priklausančių valstiečių vaikus parduodavo darbams į Prūsiją. 
Pasigailėjęs tų dviejų šeimų kolegijos rektorius jas išpirko, išlaisvino iš 
arešto ir įkurdino Pašiaušėje.* Taip pat skaitome, kad 1743 buvo padė- 
ta gaisro ištiktiems ūkininkams darbu, daiktais ir pinigais; 1760 pa- 
statytos trobos naujai atsikeliantiems į Rimšių kaimą, 1761 panašiai 
įkurdinti du ūkininkai Michalkiškiuose ir vienas Litviniškiuose; 1763 
atstatyta viena sudegusi pirkia Užvižių km., kita Kiaulakiuose, ūkinin- 
kui persikeliant į naują vietą. 

Naujos statybos ar įrengimai kartais sužymimi iki mažiausių smulk- 
menų: uždengtas stogas, ištinkuotos sienos, pastatyta tvora, pataisyta 
užtvanka, kaip auka gautas arba nupirktas kielikas, arnotas ar koks 
paveikslas ir pan. Taip sužinome, kad 1750 kolegija įsigijo naują deng- 
tą vežimą ir tris puikius arklius iš Tilžės, 1764 vėl buvo nupirkti už 
700 timpų trys stambūs arkliai. 1727 buvo naujai iškastos vilkams gau- 
dyti duobės, kurios davė kolegijai, kad ir ne tokį gausų, bet pakankamą 
grobį. Tais pačiais 1727 Pašiaušėje pastatyti visai nauji užeigos namai 
(austeria), kad keliaujantieji turėtų kur tinkamai prisiglausti ir pail- 
sėti. 1744 išvalytos nuo krūmų Biekšių ir Vitgirio pievos, o sekančiais 


* Lith. 48 fol. 116v. 
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metais išvalyti ir praplatinti vandeniui nuo pievų nuleisti grioviai. 1763 
įtaisytas namuose angliškas švytuoklinis laikrodis, kuris mušė valandas 
ir turėjo kitus patogumus. Visas dailiai padarytas buvo patalpintas spe- 
cialioje spintoje.'? Bokšto laikrodį buvo įsitaisę jau 1699, kai statė įėji- 
mo vartus. 

g. Kolegijos pastatų ir jos dvarų likimas. Lietuvos jėzuitų provin- 
cijai priklausiusi Pašiaušės kolegija turėjo staiga nutraukti savo veiklą, 
kai buvo panaikintas jėzuitų ordinas. Popiežiaus Klemenso XIV 1778 
liepos 21 brevė “Dominus ac Redemptor"“ Lietuvoje buvo paskelbta tų 
pačių metų lapkričio pradžioje, Kaip visų kitų Lietuvos ir Lenkijos jė- 
zuitų mokyklų, taip ir Pašiaušės kolegijos nuosavybė perėjo Edukacinės 
Komisijos žinion. Mokyklos tęsimų Pašiaušėje niekas nesirūpino. Kole- 
gijos dvarai buvo išnuomuoti įvairiems savininkams. Pašiaušė atiteko 
pilies pakamorei Jonui Volkovskiui už 3.970 auksinų metinės nuomos; 
vėliau ją perėmė Vitkevičiai. Europos polivarką su Geišiškių kaimu pa- 
ėmė Juozapo Bialazaro, Upytės iždininko, įpėdiniai už 1.060 auksinų me- 
tams; 1794 ta nuosavybė perėjo į Romanovičių rankas. Leukiškius pe- 
rėmė Juozapas Stanislovas Didinskis, mokėdamas kasmet 1.200 auksi- 
nų. Barstyčiai teko Biržų tijūnui Tadui Jagminui, kuris mokėjo 5.130 
auksinų nuomos per metus; vėliau Barstyčiai priklausė Pšeciševskiams, 
o nuo 1866 Rėmeriams. Viduklės dvarą paėmė Pranciškus Pševlockis, 
Palangos superintendantas, už 1.200 auksinų metams. Kolegijos pasta- 
tai apleisti sugriuvo; mūrinių pastatų plytos buvo panaudotos XIX a. 
viduryje statant Šiaulių gimnaziją.** 


Pašiaušės bažnyčia 


Vos tik atvykę į Pašiaušę jėzuitai dvaro rūmuose įtaisė koplyčią. 
Didysis altorius buvo pašvęstas Šv. Ignaco garbei. 1662 pastatytas nau- 
jas šoninis šv. Pranciškaus Ksavero altorius; jį tais pačiais metais šv. 
Ignaco šventės proga pakonsekravo Žemaičių vyskupas Aleksandras Sa- 
piega. Altoriaus paveikslą nupiešė vyskupo tapytojas, ir pats vyskupas 
padengė visas to altoriaus įrengimo išlaidas. 1663 įsigyta 12 damaski- 
nės medžiagos arnotų, o tų pačių metų spalio 21 d. didelėm iškilmėm 
ineštos šventųjų relikvijos: šv. Sekundo kankinio, šventųjų Teodoro ir 
Sergijaus kankinių ir šv. Margaritos mergelės ir kankinės.?" 

Tą gražiai išpuoštą koplyčią sunaikino 1666 gegužės 8 gaisras. Apy- 
linkės katalikų priešai jau džiūgavo, kad jėzuitai nebeturės kur laikyti 
pamaldas, bet dar tais pačiais metais sudegusios koplyčios vietoje iškilo 
nauja medinė bažnyčia, patogesnė ir erdvesnė už senąją. Po dvejų metų 
Kalvarijos domininkonai paaukojo naujajai bažnyčiai paveikslą, vaizduo- 


5 Horologium pensile anglicanum cum repetitionibus horarum et aliis commodis 
affabre factum, congruenti contectum armario -— Lith. 51 fol. 177v. 

= S. Zalęski, Jezuci w Polsce, IV 4 1502; Slownik Geograficzny, VIII 
Warszawa 1887 855 (Poszawsze), ir kitose vietose. 

" Lith. 40 fol. 269v, 
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jantį šv. Jacintą, domininkoną, ir šv. Stanislovą Kostką, jėzuitą. Jau se- 
noje kopyčioje turėjo būti žmonių lankomas ir garbinamas Marijos pa- 
veikslas, nes 1657 pranešime rašoma, kad vienas liuteronas atsiuntė si- 
dabrinį padėkos votą už išsaugotą gyvybę ir atgautą laisvę; kiek vėliau 
(1664) kitas irgi nekatalikas atsiuntė prie to paveikslo sidabrinę lente- 
lę, prašydamas pagijimo, ir vėliau iš tikro pagijo, nors dar nebuvo atsi- 
vertęs. Ar šis paveikslas 1666 gaisro metu buvo išgelbėtas, tiksliai neži- 
nome, bet 1675 vėl kalbama apie Marijos paveikslą, kuris tais metais 
buvo vainikuotas 12 sidabro žvaigždžių, o 1699 apvilktas sidabro dra- 
bužiu. Taip papuoštas Marijos paveikslas vėliau ne kartą vadinamas Ru- 
tėniškos Dievo Motinos vardu Beatissima Virgo Ruthena.** 

Šalia naujos bažnyčios 1669 buvo pastatyta varpinė ir nupirktas 
varpas; vėliau prijungti kiti varpai. 1698 gaisrui siaučiant suskilo didysis 
varpas, todėl sekančiais metais nuliedinti 3 nauji varpai, vienas jų 
1.000 auksinų vertės. 

Gaisrų pavojai privertė susirūpinti mūrinės bažnyčios statyba. Jau 
1674 pradėtos tam gaminti pačioje Pašiaušėje plytos. Pradžioje baimin- 
tasi, kad trūksią kalkakmenių, bet, kiek pajieškojus, netoliese laukuose 
rasti ištisi jų klodai. Tačiau pasiruošimo darbai labai pamažu slinko į 
priekį. Pagamintų plytų ne kartą skubiai prireikdavo tai vienam, tai ki- 
tam sudegusiam pastatui atstatyti. Pagaliau 1680 buvo paruoštas ir į Ro- 
mą pasiųstas naujos bažnyčios bei kolegijos jau augščiau aprašytas plano 
projektas“? Projektą kontroliavusio eksperto pastaba, kad netinka sta- 
tyti altorius prie kolonų, atrodo, nebuvo įpareigojanti, nes tikrovėje Pa- 
šiaušėje vėliau buvo tokiu būdu įrengtų altorių, kaip jie stovėjo ir Kau- 
no Jėzuitų bažnyčioje. Gavę Romos sutikimą pirmiausia statė kolegijos 
rūmus, todėl bažnyčios statyba tegalėjo prasidėti 1636. Tų metų balandžio 
20 išmatuota būsimos presbiterijos vieta ir balandžio 24 padėtas pirma- 
sis pamatinis akmuo. Bet ir darbą pradėjus tekdavo jį dažnai pertraukti 
“dėl nebuvimo svarbiausio dalyko, būtent pinigų, kurių skolininkai vis 
dar negrąžina''.“? Tuo tarpų 1691 senosios bažnyčios apipuvę balkiai pa- 
keisti naujais; 1698 joje įtaisyti vargonai ir bugnai ir 1699 geradarių 
aukomis pastatyti du puošnūs altoriai ir zakristija su apšildymo krosni- 
mis. Sekančiame švedų ir rusų invazijų dešimtmetyje apie naujosios 
bažnyčios statybos tęsimą negalėjo būti kalbos, dargi senajai bažnyčiai 
kalmukai ir kazokai 1708, viską naikindami ir grobdami, pridarė daug 
nuostolių. Praūžus didžiajai karo ir maro audrai, jau 1711 geradariai 
nuperka šventų indų, žvakidžių, mišiolą ir kitų bažnyčios reikmenų. Pa- 
mažu, atrodė, visa vėl įeis į normalias vėžes, bet 1714 rugsėjo 13 mies- 
telyje išsiveržusi ugnis persimetė ir ant medinės bažnyčios ir beveik vis- 
ką trumpu laiku prarijo, Sutirpo varpai, sudegė vargonai, bažnytiniai rū- 
bai ir įrengimai; išliko “ruteniškas" Švč. Mergelės Marijos paveikslas 


* Lith. 40 fol. 89r; 41 fol. 43r. 

* Žr. 357-8 psl. 

“ „ob defectum praecipui reguisiti, pecuniae scilicet, a debitoribus non receptae 
— Lith. 42 fol. 370r: Hist. 1689. 
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ir kas buvo spėta išgelbėti iš zakristijos. Laikinai pamaldos buvo lai- 
komos mokyklos koridoriuje, o tuo tarpų visomis jėgomis imtasi, kiek 
galima greičiau baigti statyti mūrinę bažnyčią. Nepakankant savų ištek- 
lių, buvo renkamos aukos iš arti ir iš toli. Skuodo dekanas ir Sedos kle- 
bonas kun. Jonas Voronovičius paaukojo medžiagos dviem arnotam, kiti 
Žemaitijos kanauninkai ir kunigai prisidėjo kuo galėjo.“: Pagaliau 1720 
dalis naujos bažnyčios mūrų pasiekė reikiamą augštį ir ant jų tuoj pat 
buvo uždengtas čerpių stogas. Sekančiais metais geradarių aukomis bu- 
vo nuliedinti 3 varpai: vienas 13, antras 9, trečias 5 pūdų (lapidum) svo- 
rio, ir 1722 pradėtos joje laikyti pamaldos “su dideliu tuo besidžiaugian- 
čiųjų tikinčiųjų pasitenkinimu ir pritarimu". Drauge rūpintasi naujosios 
bažnyčios išpuošimu. Dailidė ir statulų dirbėjas Laurynas Kryževičius sa- 
vo rankomis ir lėšomis 1725 pastatė Marijos garbei altorių. Sekančiais 
metais pastatyti du nauji altoriai: didysis — šv. Stanislovo ir šoninis — 
šv. Tado apaštalo, kuris paskelbtas kolegijos globėjų. Taip pat padidinta 
vieta choristams su naujais vargonais ir muzikos instrumentais. Didžiojo 
altoriaus centre buvo bažnyčios patrono šv. Stanislovo, vyskupo ir kan- 
kinio, paveikslas; šalia jo vienoje pusėje šv. Ignacas, antroje šv. Pranciš- 
kus Ksaveras, viršuje Pašiaušės Marija; šoniniam Dievo Motinos alto- 
riui, kurį puošė ir prižiūrėjo Marijos Sodalicija, 1729 Velykoms už nema- 
žus pinigus nupirktas naujas Marijos paveikslas — Romos S. Maria Mag- 
giore bazilikos stebuklingojo paveikslo kopija. 1730 pranešime skaitome, 
kad tais metais įtaisyti šv. Stanislovo Kostkos ir šv. Ignaco altoriai, ruo- 
šiamasi statyti altorių šv. Jurgiui “Didžiosios Kunigaikštijos ir Žemai- 
tijos patronui“, Taip pat įsigytas gražus Kristaus Karstas, skirtas Di- 
džiajam Penktadieniui, išgražintas perspektyviniais (ad opticam) vaiz- 
dais drobėje. Vėliau pastatyta sakykla, Dievo stalas, naujas šv. Pran- 
ciškaus Ksavero garbei altorius, taip kad apie 1734 toje nebaigtoje baž- 
nyčioje, šalia didžiojo, dar turėjo būti 6 šoniniai altoriai. 

Vieta, kur lig šiol vyko pamaldos, buvo tiktai suplanuotos bažnyčios 
centrinė nava, ir šios tik priešakinė dalis. Užbaigta šventovė turėjo tu- 
rėti tris navas ir talpinti virš 2.000 tikinčiųjų. Todėl, pradedant 1738 vėl 
per metų eilę duodamos žinios apie bažnyčios statybą. Ta proga sužino- 
me, kas buvo bažnyčios ir kitų kolegijos pastatų architektas. Tai iš Sak- 
sonijos kilęs vokietis Kristijonas Bersteyln, liuteronas, kuris mirties pa- 
tale 1739 perėjo į katalikų tikėjimą ir buvo palaidotas Pašiaušės bažny- 
čioje.“* Netrukus, 1741, pamaldoms pradėta naudoti visa išilginė nava. 
Tuo metu įsiterpė vietinės (Kurtuvėnų) parapijos klebonas, reikalauda- 
mas, kad Pašiaušės bažnyčia būtų jo parapijos filija. Jėzuitai, norėdami 
likti nepriklausomi — tam jie turėjo teisę kaip ordo exemptus — nesu- 
tiko, tačiau pažadėjo susilaikyti nuo parapijų kunigams rezervuotų pa- 
tarnavimų, nebent pats klebonas raštu to prašytų. 1747 pristatyta nau- 
ja zakristija ir atremontuoti vargonai; toliau dirbama prie šoninių navų 


“ Lith. 46 fol. 91r: Hist. 1715, 
* Lith. 49 fol. 201r. 
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ir prie bažnyčios fronto su bokštais. 1750 nupirktas meniškas relikvijo- 
rius (pacificale), pagamintas Krokuvoje iš 3 svarų sidabro su šv. 
Stanislovo, bažnyčios patrono, relikvijomis; sekančiais metais įgytas 
didžiojo altoriaus šv. Stanislovo paveikslui sidabrinis rūbas, sveriąs 13 
svarų ir 5 uncijas. 1755 jau išmūryta dalis bokštų, bet ir 1758 dar 
nematyti statybos galo: “reikės dar daug metų pasidarbuoti ir daug 
išleisti", nors išorinės sienos, atrodo, turėjo būti užbaigtos, nes sekan- 
čiais metais buvo naudojama visa bažnyčia. 

Ir toliau beveik kasmet kas nors įsigyjama, atnaujinama. 1761 
įtaisyti nauji šv. Pranciškaus Ksavero ir šv. Aloyzo paveikslai, sekan- 
čiais metais naujai nupieštas didžiajame altoriuje šv. Stanislovo pa- 
veikslas, pastatyti 5 nauji altoriai prie kolonų; tris langus netoli di- 
džiojo altoriaus reikėjo užmūryti, nes pro juos pūtė vėjas. Tuomet Pa- 
šiaušėje turėjo gyventi koks menininkas, nes ir 1763 pažymima, kad 
nupieštas naujas šv. Ignaco paveikslas, vaizduojąs šventajam pasiro- 
dantį Viešpatį Kristų ir sakantį: “Ego vobis Romae propitius ero" (Aš 
būsiu Romoje jums palankus). Vėliau sužinome, kad buvo ištinkuotos 
bažnyčios sienos, aptvertas šventorius, pastatytas naujas vargenų cho- 
ras. 1768 visa bažnyčia perdengta naujomis čerpėmis. Kai jau, rodos, 
visa baigiama tobulai įrengti ir artėja iškilmingos konsekracijos diena, 
žinios nutrūksta. Sunku pasakyti, ar iki 1773 lapkričio dar buvo spėta 
atšvęsti tas iškilmes. 

Be čia aprašytos kolegijos bažnyčios, Pašiaušėje, miestelio pakraš- 
tyje, dar stovėjo šv. Kryžiaus koplyčia, prie kurios buvo įrengtos ka- 
pinės. Kada ji pirmą kartą pastatyta, neužsimenama. 1692 sakoma, kad 
apie ją esąs kapinių plotas dvigubai padidintas ir aptvertas nauja tvora. 
Pati koplyčia atnaujinta 1697, o 1703 pastatyta visai nauja. Dar sykį 
naujai perstatyta 1759 mirusio geradario Zakarijaševičiaus lėšomis. 
1769 birželio 2, penktadienį po Dievo Kūno oktavos, dalyvaujant dide- 
liam skaičiui tikinčiųjų, prie tos koplyčios buvo įsteigta Švč. Jėzaus 
Širdies brolija.“* 

Panaikinus jėzuitų ordiną ir 1773 lapkričio mėn. buvusiems jėzui- 
tams palikus Pašiaušę, bažnyčia liko be nuolatinės priežiūros. Reikia 
manyti, kad kurį laiką joje dar buvo laikomos pamaldos, ir ji tebesto- 
vėjo percito šimtmečio pirmaisiais dešimtmečiais. Tik apie XIX a. vi- 
durį ji buvo nugriauta ir jos, kaip ir kolegijos rūmų, plytos panaudotos 
statant Šiaulių gimnaziją. Bažnytiniai rūbai ir paveikslai buvo perduoti 
Gardų bažnyčiai. Pašiaušėje, bažnyčios vietoje, iki mūsų laikų išliko rū- 
siai su ten palaidotų vienuolių karstais.“ 


Pašiaušės kolegija kaip mokykla 


Kaip matėme šio straipsnio pradžioje, įvairios susidėjusios aplinky- 
bės nustatė Pašiaušėje kuriamos jėzuitų įstaigos formą: ji turėjo būti 

“ Lith. 51 fol. 281v. + 

* Plg. S. Zalęski, Jezuici w Polsce, IV 4 1502. 
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studijų namai, kitaip sakant, kolegija. Vieta tam reikalui nebuvo ideali, 
perdaug nuošali, toli nuo didesnių centrų, užtat ir mokyklos veikla ne- 
galėjo plačiai išsivystyti. Bet mokykla egzistavo be didesnių pertraukų 
iki pat ordino panaikinimo. Jau 1655 atidaryta gramatikos klasė, šian- 
dien sakytumėm, pradinė mokykla. Joje mokė dažniausiai iš Vilniaus 
vieneriems ar dvejiems metams atsiųstas klierikas, bet kartais ir vienas 
iš Pašiaušės tėvų perimdavo mokytojo pareigas. Kiek vėliau, dar XVII 
amžiuje ir per visą XVIII a. iki mokyklos uždarymo, paprastai būdavo 
3-4 mokytojai: vienas kunigas ir 2-3 klierikai.“ Mokinių skaičius ne- 
buvo didelis: pradžioje nesiekė nė 30; po kelių metų buvo sumažėjęs iki 
10 (tai buvo karų su Maskva laikai). XVII a. gale pranešimuose keletą 
kartų pažymima, kad mokinių skaičius didėja, bet niekur nepasakoma, 
kiek jų konkrečiai buvo. Iš viso ko galima spręsti, kad mokinių skaičius 
prie 100 gal kartais ir priartėdavo, bet daug toliau nepasistūmėdavo. 
Mokinių negausumo priežastys jau anuomet nebuvo sunku pramatyti: 
mokykla mažai kam žinoma, apylinkėje nedaug gyventojų ir tie patys 
neturtingi, be to, ne taip toli buvo kita jėzuitų kolegija Kražiuose, kuri 
gerokai senesnė ir todėl patraukdavo daugiau mokinių“? Nenuostabu, 
kad nuo pat kolegijos įsikūrimo ji susilaukė kai kurių Lietuvos provin- 
cijos jėzuitų opozicijos. Jie nesiliovė prašę T. Generolą, kad kolegiją 
perkeltų į kokią žymesnę vietą Žemaitijoje arba kitur Lietuvoje, nes Pa- 
šiaušėje labai maža gyventojų ir jėzuitams ten nesą kas veikti“" T. Ge- 
nerolas Jonas Paulius Oliva neskubėjo su sprendimu ir pavedė tuome- 
tiniam provincijolui T. Jokūbui Ugoskiui pasitarti tuo reikalu su auto- 
ritetingais provincijos tėvais ir jam pranešti jų nuomonę. Tai buvo pa- 
daryta Vilniuje 1666 birželio mėn. Lietuvos jėzuitų provincijos kongre- 
gacijos metu. Visi, susipažinę su didele nauda, kurią neša kolegija vi- 
sai apylinkei, buvo nuomonės, kad kolegija nebūtų perkelta. Tam pri- 
tarė ir T. Generolas, įsakęs tylėti tiems, kurie kitaip manytų.““ 

Pamokos pradžioje vykdavo tuose pačiuosę namuose, kuriuose gy- 
veno kolegijos Tėvai; 1661 pastatytas atskiras mokyklos pastatas ir 
1687 dviejų augzštų bendrabutis, kuriame apsigyveno beveik visi mo- 
kyklą lankiusieji mokiniai. Jie didžiausia dalimi buvo bajorų vaikai, ne 
tik iš Žemaitijos, bet ir iš Kuršo ir net Livonijos bei pačios Rygos. 
Netgi kitatikiai ir kartais vienas kitas protestantų pastorius atveždavo 
savo vaikus į Pašiaušę ir prašydavo priimti į mokyklą ir bendrabutį. Ne 
vienas iš tokių, čia pagyvenęs ir susipažinęs su katalikų tikėjimu, vė- 
liau pats į ji pereidavo. 

Prie nuo pat pradžios veikusių gramatikos klasių 1677 prisidėjo 
augštesniosios klasės, vad. humaniora, o 1686 įvesta retorika. Tokiu 
būdu Pašiaušėje būdavo išeinamas visas, anuomet įprastas pradinio ir 


“ Plg. 5. Bednarski, Upadek i odrodzenie szkėl jezuickich w Polsce, Krakėw 
1933: Lentelė III ir VI. 

“ Lith. 40 fol. 210r-210v: Hist. circa annum 1660. 

“ Pas T. Generolą reikalas buvo judinamas jau nuo 1664 pradžios; plg. Fondo 
Gesuitico 497 fol 194r. 

“ Lith. 40 fol. 366r: Hist. 1665. 


vidurinio mokslo kursas. Be to, 1677 -1686 laikotarpyje Pašiaušėje gy- 
vendavo 2-4 jėzuitai, moralinės teologijos studentai, su savo profeso- 
rium ir čia pasiruošdavo kunigystės šventimams. 

Metiniuose pranešimuose beveik neužsimenama, kas ir kaip buvo 
Pašiaušėje mokoma. Be abejo, buvo stengtasi, gal kiek suprastinus, 
išeiti kitose jėzuitų kolegijose įprastą programą.“ Pirmoje eilėje stovė- 
jo lotynų kalba; joje buvo mokomi skaityti, rašyti, susipažindavo su 
senovės klasikais, o augštesnėse klasėse patys lavindavosi rašyti eiles, 
deklamuoti, kurti prozos dalykus. Tarpinė kalba, kuria būdavo aiškina- 
mos lotynų kalbos gramatika ir sintaksė bei daromi vertimai, veikiau- 
siai buvo lenkų kalba; ir jos pagrindus reikėdavo mokykloje išmokti. 
Kiek Pašiaušėje buvo puoselėjama lietuvių kalba, tiesioginių žinių nė- 
ra, bet iš kai kurių faktų, kaip rožinio giedojimas bažnyčioje gimtąja 
kalba (vernaculo odiomate), vadovaujant moksleivių chorui, ir Did. 
Penktadienį bei Šeštadienį su didžiausiu pasisekimu mokinių atlikta 
suada, galima spręsti, kad Pašiaušės kolegijos mokiniams nebuvo sve- 
tima ir lietuvių arba, tiksliau sakant, žemaičių kalba. 

Be skaitymo, rašymo, gramatikos, sintaksės, literatūros lotynų ir 
lenkų kalbomis jėzuitų kolegijose mokiniai dar pramokdavo skaičiuoti, 
susipažindavo su geografija ir istorija ir pagaliau pasilavindavo muzi- 
koje. Į muziką būdavo kreipiama nemaža dėmesio, nes ji prisidėdavo 
prie pamaldų ir švenčių iškilmingesnio atšventimo. Pašiaušėje, kaip ma- 
tėme, jau pirmaisiais kolegijos gyvavimo laikais ne tik griežtai liturgi- 
nės apeigos (šv. mišios, mišparai) būdavo palydimos giedojimu, bet 
buvo giedamas taip pat ir rožinis. Kiek vėliau vis dažniau paminimi ir 
muzikos instrumentai. Galimas dalykas, kad kolegija išlaikydavo vieną 
kitą specialų muzikantą, nes 1694 rašoma, kad vienas vaikinas muzi- 
kas (puer musicus), kuris buvo maitinamas kolegijoje, įeidamas slapta 
į Tėvų kambarius vogdavo pinigus, knygas; buvo sugautas bevagiant 
ir išmestas. Apie muziką užsimenama ir kitais atvejais. 1688 įtaisyti 
vargonai (organum positivum) ir kareiviški bugnai (tympana campes- 
tria), “kad jei kurių nepajėgtų išjudinti jų pačių pamaldumas, juos pa- 
trauktų muzikos melodijos“.*? 1726 bažnyčioje padidinta choristų vieta, 
kad galėtų tilpti giedoriai ir griežėjai, įrengti nauji vargonai (senieji 
sudegė 1714) ir pradėta polifoniniai giedoti nuo augštybių (t. y. “viš- 
kų"), palydint muzikos instrumentais, kurių čia lig tol dar nebuvo įpras- 
ta vartoti.“ 1728, švenčiant naujai paskelbtus šventaisiais jėzuitus klie- 
rikus Stanislovą Kostką ir Aloyzą Gonzagą, išvakarėse į Pašiaušę atėjo 


“ Apie Lenkijos ir Lietuvos įėzuitų mokyklų darbą ir veiklą plg. išsamią studiją: 
S. Bednarski, Upadek i odrodzenje szkėl jezuickich w Polsce, Krakėw 1933, ir 
jos santrauką: Dėclin et rennaissance de V'enseignement des Jėzuites en Pologne, Ar- 
chivum Historicum Societatis Iesu, 2 (1933) 199-223. 

“ „Ut guos propria pietas excire non posset ad devotionem, musicus concertus 
excitaret — Lith. 44 vol. 171v. 

“ Chorus praeterea extensus et picto organo instructus pro maiori capacitate mu- 
sicorum, gui hoc anno laudes cantu fracto et musicis instrumentis (guorum usus hic 
nondum antea habitus) Deo a superis decantare coeperunt — Lith. 48 fol. 114r. 
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dvi didelės procesijos iš Kelmės ir iš Kuršėnų. Jas pasitikti išėjo pro- 
cesija iš Pašiaušės bažnyčios, didingai grojant dūdoms, valtornoms, 
bugnams ir kitiems muzikos instrumentams. Pirmąją dieną iškilmingoje 
per miestelį procesijoje vėl dalyvavo orkestras su keturiomis poromis 
bugnų. Sekančią dieną procesijos metu grojančių muzikos instrumentų 
tarpe pabrėžiami klarnetai (litui).“* 1730 nupirkta nauja pora valtor- 
nų, 1746 — nauja tūba, kornai, liutos, obojai.“ Kas tais instrumentais 
grojo, niekur nepasakyta. Žinant, kad muzikinė veikla išsivystė kaip tik 
tais laikais, kai geriausiai klestėjo mokykla, reikia manyti, jog ir or- 
kestro dalyviai, jei ne visi, tai bent didžiausioji dalis, buvo kolegijos 
auklėtiniai. 

Jėzuitų kolegijose svarbią vietą užimdavo didelių švenčių ir pasi- 
taikančių iškilmių akademinis atšventimas. Tokiomis progomis būda- 
vo kuriamos ir deklamuojamos eilės, rodomi sceniniai vaizdeliai arba 
net suvaidinama kokia nors originali, tai progai parašyta drama. Apie 
tokius pasirodymus yra išlikusių nemaža žinių iš Vilniaus Akademijos 
ir Kražių kolegijos.“ Pašiaušėje sąlygos tam buvo mažiau palankios: 
nedidelis mokinių skaičius, kaimo aplinka, reti įžymių svečių atsilan- 
kymai, kurie paprastai teikdavo progą parodyti mokinių literatūrinius 
ir poetinius sugebėjimus. Kad, nežiūrint to, ir Pašiaušėje buvo bando- 
ma sekti kitų kolegijų pavyzdžiu, matome iš 1662 pranešimo. Tų metų 
liepos 31, jėzuitų įsteigėjo šv. Ignaco šventėje, kolegiją aplankė Žemai- 
čių vyskupas Aleksandras Sapiega. Ganytojo garbei mokiniai sakė kal- 
bas ir deklamavo, kaip atrodo iš aprašymo, vaizduodami alegorinės fi- 
gūras Apoloną ir mūzas.'? C. Sommervogel savo garsiame jėzuitų biblio- 
grafijos rinkinyje pamini 3 Vilniuje išleistas brošiūras, kuriomis Kra- 
žių ir Pašiaušės kolegijos pagerbia Žemaičių vysk. Juozapatą Karpį 
(1787), Žemaičių vysk. Antaną Tiškevičių (1740) ir Žemaičių seniūną 
Juozapą Skuminą Tiškevičių (1743).* Nemačius šių leidinių sunku pa- 
sakyti, ar tai jiems suruoštų švenčių aprašymai ir jose sakytų bei dek- 
lamuotų tekstų paskelbimas, ar vien tik šiems asmenims skirta ir iš- 
spausdinta literatūrinė kūryba. Daug svarbios informacijos apie Pa- 
šiaušėje ruoštas šventes ir auklėtinių pasirodymus būtų galima rasti ko- 
legijos dienoraštyje, bet, kaip jau minėta, nėra žinių, kad jis būtų kur 
nors iki mūsų laikų išlikęs. 

Jėzuitų namuose, ypač kolegijose, svarbią vietą užima biblioteka. 
Ją turėjo ir Pašiaušės kolegija. Jau minėtame kolegijos pastatų plano 


* Lith. 48 fol. 115r - 116v; žr. priedą IV. 

* Ut condecorato templo suaviter resonaret divina gloria, novum par valthornorum 
est comparatum — Lith. 49 fol. 97 v. Musicae nova instrumenta, nempe tuba, cornua, 
fides, hoboė, accesserunt — Lith. 50 fol. 135r. 

* Plg. M. Biržiška, Jėzuitų mokyklų teatras Lietuvoje, Lietuvos Mokykla 1918 
Nr. 3-8; S. Windakiewicz, Teatr kollegijėw jezuickich w dawnej Polsce, Krakėw 
1922; M. Brensztejn, Teatr szkolny w Krožach na Žmudzi, I: Okres jezuicki, 
Ateneum Wilenskie, 3 (1925) 46-61; J. Poplatek, Studie z dziejow jezuickiego te- 
atru szkolnego w Polsce, Wroclaw 1957. 

“ Lith. 40 fol. 328v-329r; žr. priedą III: A. 1662. 

*C. Sommervogel, Bibliotegue de la Compagnie de Jėsus, IV 1257 n.n.13-15. 
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projekte bibliotekai buvo numatytas pats didžiausias antrojo augšto 
kambarys, nors ir šiauriniame namo kampe. Visa bėda, kad apačioje 
turėjo būti kepimui krosnis ir alaus darykla, ir tai iššaukė Romoje pro- 
jektą peržiūrėjusio eksperto kritiką. Nežinodami, kaip tas Romon pa- 
siųstas planas buvo vėliau įvykdytas, negalime tiksliai pasakyti, kur iš 
tikrųjų tuomet buvo biblioteka. Tik gerokai vėliau, 1765, užtinkame 
paminėta, kad tuomet biblioteka perkelta į virš naujos zakristijos esantį 
kambarį. Neturime žinių nė apie bibliotekos knygų sudėtį bei turinį. Ta- 
čiau rūpintasi ją nuolat papildyti. Vos tik praėjus karų audrai ir marui, 
jau 1716 rašoma, kad “biblioteka praturtėjo nemažų skaičium tiek nau- 
jai įsigytų tiek senų pataisytų knygų". (Prieš pora metų siautęs gaisras, 
matyt, buvo palietęs ir biblioteką). O 1735 kronistas gali pranešti, kad 
Maišiogalos altarista kun. Rizgevičius (Ryzgiewicz) testamentu kolegi- 
jos bibliotekai užrašė knygų." 

Pašiaušės kolegijoje, kaip ir kitose jėzuitų mokyklose, veikė Mari- 
jos Sodalicija. Tai grynai religinio pobūdžio studijas einančio jaunimo 
organizacija, kurios tikslas ugdyti savo narių gilesnį religinį susiprati- 
mą, siekiant didesnio asmeninio tobulumo ir padedant kitiems jų dva- 
sios ir kūno reikaluose. Įkurta prie Romos kolegijos ir 1584 pop. Gri- 
galiaus XIII patvirtinta, Marijos Sodalicija (Congregatio Mariana) greit 
paplito po visas jėzuitų kolegijas ir perėjo už jų sienų, suburdama po 
Švč. Mergelės vėliava įvairių luomų ir amžiaus tikinčiuosius. Pašiaušės 
kolegijoje ji pradėjo veikti netrukus po mokyklos atidarymo. Neramūs 
laikai, negausūs mokiniai, ir tie patys vos pradedą mokytis skaityti bei 
rašyti, nedavė galimybės jai gyviau pasireikšti. Tik apie 1685 metiniuose 
pranešimuose pradedama vis dažniau prisiminti ir Sodalicijos veiklą. 
1688 Pašiaušės Marijos Sodalicija buvo prijungta prie Romos Sodalicijos, 
vad. “Prima Primaria“, ir gavo Marijos Nekalto Prasidėjimo titulą.“ 
Bažnyčioje ji turėjo savo altorių, kurį puošdavo patys sodaliai, iš savo 
aukų nupirkdami bažnytinių rūmų ir visa kita, kas buvo reikalinga šio 
altoriaus išlaikymui ir deramam pamaldų atlikimui. Savo globėju Pa- 
šiaušės sodaliai pasirinko pal. Stanislovą Kostką, kurį drauge su Aloyzu 
Gonzaga 1726 paskelbtą šventuoju, visa kolegija pagerbė didžiausiomis 
Pašiaušės istorijoje iškilmėmis. 

Ramų mokyklos gyvenimą ir tvarkingą mokslo eigą dažnai trukdy- 
davo viso krašto ar pačios kolegijos nelaimės. Jei karo metais mokslas 
nenutrūkdavo, tai paprastai sumažėdavo mokinių skaičius. Kartais betgi 
dėl plėšimų, gaisrų ar epidemijų mokyklą prireikdavo trumpam laikui vi- 
sai uždaryti. Ypačiai sunkūs buvo Šiaurės karo ir maro metai. Dar 1719 
minima tik gramatikos klasė su 30 mokinių. Bet netrukus po to mokyklą 
matome vėl savo pirmykščiame lygyje su 3-4 mokytojais; ir tokia ji 
išliko per visą likusį gyvavimo laiką. Su jėzuitų ordino panaikinimu 1773 
žlugo ir kolegija; Pašiaušę valdyti perėmęs Volkoviskis nebesirūpino to- 
liau tęsti mokyklos veiklą; po kiek laiko buvo nugriauti ir jos pastatai. 


“ Lith. 46 fol. 91v; 49 fol. 99v. 
“ Lith. 42 fol. 369v. 
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Pašiaušės jėzuitų apaštalinė veikla 


Lig šiol beveik nepalietėme pačios svarbiausios ir daugiausia reikš- 
mės turėjusios Pašiaušės jėzuitų veiklos srities, būtent jų tiesioginių 
apaštalavimo darbų. Įžvalgusis Stanislovas Beinartas, kuriam labai rū- 
pėjo gimtojo krašto gyventojų religinis susipratimas ir jų sielų išgany- 
mas, kaip tik tam didžiadvasiškai sudarė sąlygas jėzuitams Pašiaušėje 
gyventi ir dirbti, kad jie palaikytų Žemaitijos katalikuose gyvą tikėjimą 
ir keltų to krašto religinį gyvenimą. Tai ir liko per visą jėzuitų Pašiau- 
šėje buvimo laiką jų svarbiausiu darbu bei užsiėmimų. 

Jėzuitams atvykstant į Pašiaušę, Žemaitija jau beveik nuo pustre- 
čio šimto metų buvo katalikiška. Jos religiniu gyvenimu rūpinosi nuo 
pat krikščionybės įvedimo krašto centre gyvenąs vyskupas, padedamas 
daugiau ar mažiau uolių, nors negausių ir plačiai išsisklaidžiusių para- 
pijų kunigų. Jėzuitai, vos tik įkėlę koją į Lietuvą, pirmiausia pradėjo 
apaštalauti Vilniaus apylinkėse. Kartais pasiekdavo ir Žemaitiją, bet tie 
jų apsilankymai būdavo trumpalaikiai, kad praėjo kelios dešimtys metų, 
kol jie galėjo šioje Lietuvos dalyje pastoviai įsikurti (Kražiuose 1616). 
Po vysk. Merkelio Giedraičio nenuilstamos ilgų metų veiklos, po Kražių 
kolegijos Tėvų dažnų išvykų į Žemaitijos kaimus, to krašto religinė pa- 
dėtis XVII a. viduryje buvo kur kas geresnė negu prieš keletą dešimtme- 
čių. Tačiau ir tuomet ji dar nebuvo visur patenkinama, kaip tai patvir- 
tina įvairūs neseniai Pašiaušėje apsigyvenusių jėzuitų išsireiškimai ir 
sužymėti faktai. Jau minėtame kolegijos fundatoriaus elogijume sakoma, 
kad Stan. Beinartas “kolegijai steigti parinko tą Žemaitijos dalį, kurioje, 
esant bažnyčių ir kunigų trūkumui, iš dalies tebesilaikė pagonybės klai- 
dos, iš dalies įsigalėjo herezija". Ir toliau: “Šventam reikalui beribis 
dosnumas padarė nepaprastų dalykų: kur įsisenėję prietarai apgaudinėjo 
žmones, kur heretikai skelbė savo apgaules, ten stovi Draugijos kolegija; 
kur, nesant bažnytinių apeigų, nebuvo garbinamas Dievas, ten šiandien 
rasi ir bažnyčių, ir altorių, ir kunigų, ir sakyklų"'.? Šių retorinių išsireiš- 
kimų nereikia imti pažodžiui, bet gilumoje ir jie slepia tiesos grūdų: 
Pašiaušės apylinkėje XVII a. viduryje nebuvo pakankamai bažnyčių, ne- 
buvo kunigų; žmonės ten gyveno apleisti religinėje srityje, užsikrėtę 
prietarais, o kai kurie jau buvo atkritę nuo katalikybės. Tačiau jie ne- 
buvo užkietėję, netgi jautė palaimą, kurią nešė naujų kunigų į Pašiaušę 
atvykimas. “Visa. Žemaitija su nuostabiu džiaugsmu sutiko šią naują 
Draugijos įstaigą“ — skaitome pirmame iš Pašiaušės į Romą siųstame 
"metiniame laiške“: “Jėzuitų atvykimas iššaukė apylinkėje gausų baž- 
nyčios lankymą ir sakramentų priėmimą“.“ Iš tų pačių taip vadinamų 
Litterae annuae, kuriose kas metai aprašomi tų metų bėgyje atlikto apaš- 
talinio darbo vaisiai, matome, kaip palengva žmonėse atgijo religinė dva- 
sia, padažnėjo sakramentų priėmimas, didėjo bažnyčios lankymas. Pva- 


* Žr. priedą II. 
* Žr. priedą III: A. 1654. 
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džioje žmonės sunkiai ėjo išpažinties. 1655, t. y. jau praėjus porai metų 
nuo jėzuitų atvykimo, 7 Pašiaušės kunigai išklausė 1000 išpažinčių; tokiu 
būdu vienam kunigui vidutiniškai teko apie 135 išpažintys per metus. 
Panašūs, kartais net mažesni skaičiai kartojasi iki 1660. Sekančiais 1661 
jau priskaitoma 8303 išpažintys arba kiekvienam iš 9 kolegijos kunigų 
maždaug po 925, taigi apie septynis sykius daugiau kaip prieš 6 metus. 
Toliau skaičiai sparčiai auga, ir kiekvienam kunigui tenka išklausyti po 
2.000 -3.000 ir daugiau išpažinčių per metus. 1694 jų buvo iš viso net 
30.211*: Pirmą kartą einančių išpažinties ir Komunijos skaičiai, priešin- 
gai, pradžioje buvo dideli, su laiku vis mažėjo. 1654 tokių buvo 630 “ir 
nemaža iš jų jau pasenusių". 1655 — tik 160; 1658 m. — 80 “tarp kurių 
daugelis turėjo jau keturiasdešimt arba net penkiasdešimt metų.' Kai 
kurie buvo net visai praradę tikėjimą, tapę bedieviais; 1655 m. tokių at- 
sivertė 30, visi jau vyresnio amžiaus. 

Pašiaušėn atvykę jėzuitai pradžioje turėjo kovoti su įvairiais prieta- 
rais ir pagoniškais papročiais. Beveik kasmet “metiniuose laiškuose" pa- 
duodamas didesnis ar mažesnis skaičius asmenų, išsižadėjusių prietaringų 
papročių. Kokios rūšies buvo tie papročiai, niekur plačiau nepaaiškinta. 
Iš kai kurių išsireiškimų matyti, kad tai daugiausia paprastų žmonių 
lengvapėdiškumas, kaip nelaimėse bėgimas pas burtininkes, prisisegimas 
ar ant kaklo pasikabinus nešiojimas kokios žolelės ar daiktelio ir pana- 
šūs reiškiniai, kurių pasitaiko užtikti ir mūsų laikais. Tik vieną kartą 
1694 aiškiai pasakyta, kad tais metais “iš trijų trobų buvo išmesti sta- 
bai, žmonių vadinami Pagirinė“.** Pastebėję žmonių didelį linkimą prisi- 
rišti prie išorinių ženklų, jėzuitai stengėsi tam linkimui duoti religinį 
turinį ir tuo pačiu patraukti į bažnyčią žmones, kurie lig tol niekuomet 
arba labai retai į ją teeidavo. Jau pirmajame pranešime (1654) skaito- 
me: “Kad mūsų šventojo Tėvo (šv. Ignaco, ordino įsteigėjo) šventės die- 
ną bažnytinėse iškilmėse dalyvautų daugiau žmonių, buvo pažadėta kiek- 
vienam, kuris tą dieną ateis į bažnyčią, duoti po pašventinto vaško gaba- 
lėlį. Įvyko taip, kaip buvo tikėtasi: 720 žmonių tą dieną pagerbė bažny- 
čioje šventąjį Tėvą ir gavo kaip dovaną pašventinto vaško“. Pačioje 
Pašiaušėje tuomet buvo tik 20 pirkelių (tugoriola), taigi apie 100 - 150 
gyventojų. Kiti turėjo iš toliau ateiti. Dvejiems metams praėjus, vėl pa- 
minima, kad į šv. Ignaco šventę suplaukė 806 asmens, jų tarpe buvo net 
kitatikių; visiems buvo išdalinti šv. Joanos grūdeliai (grana s. Joan- 
nae).** Kaip suprasti tuos fragmina cerae ir grana s. Joannae? Tai šiek 
tiek paaiškėja iš 1665 pranešimo, kuriame pasakojama, kad daugelis bu- 
vo įpratę nešioti, pasikabinę ant kaklo, nuodingas žoleles ir kitokius niek- 
niekius (guisguilias); Tėvai misijonieriai įtikino žmones jų vietoje ne- 


*! Šie skaičiai laikytini artimi tikrovei, nes jėzuitai kunigai, žinodami, kad metų 
gale reikės nurodyti išklausytų išpažinčių skaičių, jas skaičiuodavo ir nuolatos sau pa- 
sižymėdavo. Šis paprotys išsilaikė iki mūsų laikų, ir tik vos prieš keletą metų pra- 
dėta į tai nebekreipti dėmesio. 

“ Idola (vulgo Pagrinie) ex tribus domibus eiecta — Lith. 43 fol. 324r, 

“ Lith. 40 fol. 88r; žr. priedą III: A. 1654, 

*“* Lith. 40 fol. 89r; žr. priedą III: A. 1656. 
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šioti šv. Joanos grūdelius ir pašventino vaško gabalėlius, “kuriuos vadi- 
name Agnus Dei".* Iš čia tur būt dar ir dabar žmonės medalikėlius, ne- 
šiojamus ant kaklo, vadina agnosėliais. 

Savo kolegijos bažnyčioje Pašiaušės jėzuitai dėjo pastangų pamal- 
das padaryti įdomias. Štai įdomi žinutė iš jų pirmųjų Pašiaušėje buvi- 
mo laikų: “Kad paprasti žmonės lengviau galėtų išmokti reikalingas mal- 
das ir šventės dieną nenuobodžiautų, vietoj įprasto su tikinčiaisiais baž- 
nyčioje kalbėti švč. Mergelės vainiko (suprask: rožinio), jis pradėta gie- 
doti su tokiu visų pasitenkinimu ir pritarimu, kad, norėdami pašiepti 
kokį visišką nemokšą, pradėjo vartoti priežodį: Jis nesugeba nė Pašiau- 
šėje išmokti poterius."** Tokiu būdu sužinome gan tikslią datą, t. y. 1656, 
kada Pašiaušėje buvo įvestas rožinio giedojimas. Ir, matyt, apylinkės 
parapijose jis tuomet dar nebuvo giedamas, nes priežodis, norįs pajuokti 
nemokšą, mini specialiai Pašiaušę. Dviem metais vėliau sužinome, kad 
rožinio giedojime dalyvaudavo mokinių choras; vieną atskirų maldų dalį 
giedodavo vietine žmonių kalba choras, kitą dalį atsakydavo tuo pačiu 
tonu žmonės.“ Taigi, visi įsijungdavo į giedojimą: mokiniai ir minia. 
Apie kitą naujai įvestą paprotį kalbama 1658 metiniame laiškę: “Didįjį 
Penktadienį, prieš prasidedant tos dienos apeigoms, kai kunigas gulė 
kryžium ant žemės, vieno iš mūsų paraginti, tą patį darė ir visi žmo- 
nės, taip, kad retas kas iš atsikeliančiųjų ar pamaldose dalyvaujančiųjų 
buvo matomas be ašarų".** Kita žinutė iš 1664 kalba apie kolegijos auk- 
lėtinius, gražiai pasirodžiusius Did. Penktadienį prie Kristaus Karsto: 
“Savo švelnia suada daug ką sujaudino iki ašarų; tą patį pasirodymą 
pakartojo ir Did. šeštadienį, dalyvaujant dideliam žmonių skaičiui''** Kas 
buvo toji suada, dabar sunku pasakyti. Lotynų kalboje šis žodis yra 
retas, paeinąs nuo veiksmažodžio suadere, daugiau vartojamas mažybi- 
nėje formoje suadela, reiškia švelnų įtikinėjimą.“? Gal tai buvo momentui 
pritaikytos deklamacijos, o gal kas panašaus į mūsų raudas, visvien ši 
žinutė liudija, kad jau tuomet buvo ruošiamas Kristaus karstas, prie jo 
budima bei meldžiamasi. 

Kiekvieną sekmadienį ir šventadienį po atgiedoto rožinio ir giedotų 
šv. mišių būdavo sakomas pamokslas, kurio klausydavosi ir nekatalikai. 
Po pietų dar būdavo visiems katekizmo pamoka.*! Be įprastinių šventa- 
dienių Pašiaušėje neretai pasitaikydavo ir didelių iškilmių. Iš jų pami- 
nėtini jubilėjų apvaikščiojimai. Tuomet šalia bendrųjų, kas 25 metai šven- 
čiamųjų jubilėjų, dažnai skelbiami specialūs jubilėjai. Itališkoji Enciclo- 
pedia Cattolica straipsnyje “Giubileo" išskaičiuoja visus nuo 1300 iki 


“ Itague multis veneficae herbae et guisguiliae e collo sublatae granague S. Joan- 
nae et ceram benedictam (Agnus Dei vocamus) persuaserunt ferendam, magno evidenti- 
gue in morbis levamento — Lith. 41 fol. 43r. 

“ Lith. 40 fol. 88v; žr. priedą III: A. 1656. 

* Lith. 40 fol. 176r; žr. priedą III: A. 1658-59. 

“8 Lith. 40 fol. 89r; žr. priedą III: A. 1658. 

* Lith. 40 fol. 329v; žr. priedą III: A. 1664. 

“ Forcellini, Lexicon totius latinitatis, IV Patavii 1940 518. 

* Lith. 40 fol. 176r; žr. priedą III: A. 1658-59. 
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šiol buvusius jubilėjus.“* Pašiaušės kolegijos gyvavimo laikotarpyje tu- 
rėjo būti 4 šv. Metų ir 24 nepaprasti jubilėjai. Apie juos užsimenama 
įvairiais atvejais ir mūsų šaltiniuose. Štai 1692 švenčiant pop. Inocento 
XII pontifikato pradžios proga paskelbtą jubilėjų, tiek daug iš visos 
apylinkės prisirinko tikinčiųjų, kad penki kunigai vos nevos spėjo juos 
visus aptarnauti, o 1701 šv. Metų proga per dvi savaites iš visur plaukė 
į Pašiaušę minios atlikti išpažintį ir laimėti atlaidus, Kai 1707 liepos 
mėn. buvo teikiami jubilėjaus atlaidai prašant taikos, iš už 20 ir dau- 
giau mylių “beveik nesuskaitoma daugybė atgailos maldininkų" aplankė 
Pašiaušę. Taip pat 1726 jubilėjaus (šv. Metų) proga 5 Pašiaušės Tėvai 
išklausė 17.096 išpažintis, iš kurių 1278 buvo atliktos iš viso gyvenimo. 
Kartą pasitaikė Pašiaušėje primicijos. 1677 du mokykloje dirbą jėzuitai 
gavo kunigystės šventimus. Primicijų iškilmės buvo nepaprastos; jos vy- 
ko pirmą kartą Pašiaušės bažnyčioje ir sutraukė gausias minias. Dideles 
žmonių minias be to, sutraukdavo iškilmingi naujai paskelbtųjų šventai- 
siais ar palaimintaisiais jėzuitų tridieniai. Taip 1716 pal. Jono Pranciš- 
kaus Regis garbei skirtą dieną apie 1.000 asmenų atliko išpažintį ir pri- 
ėmė šv. Komuniją. Anais laikais tai tikrai didelis skaičius. Yra išlikęs 
gan smulkus aprašymas, kaip 1728 Pašiaušėje buvo atšvęstas naujai 
kanonizuotųjų šventųjų Stanislovo Kostkos ir Aloyzo Gonzagos tridie- 
nis.“ Kadangi ten vaizdžiai aprašomos iškilmės daug kuo primena mū- 
sų laikų didelius atlaidus, tą aprašymą čia trumpai atpasakosime. 

Nepasakyta, kuriuo metų laiku tai įvyko, bet aplinkybių dėliai ga- 
lime prileisti, kad tai buvo vasarą, gal šv. Aloyzo šventės proga, bir- 
želio 21 d.** Iš vakaro atvyko dvi didelės procesijos: viena iš Kelmės, 
vadovaujama klebono kun. Rimkevičiaus, antra iš Kuršėnų, vad. klebo- 
no Gierio (Gier). Abi procesijas iškilmingai pasitiko Pašiaušės bažny- 
čios procesija, lydima galingo dūdų ir bugnų orkestro. Iš viso ten buvo 
nešama virš 20 didelių vėliavų, kur kas daugiau mažesnių ir altorėlių. 
Į šventę taip pat atvyko vyskupo ir Varnių kapitulos atstovas kan. 
Daujotas, kun. Lukavičius, Lygumų klebonas, TT. Pranciškonai iš Ty- 
tuvėnų ir iš Šiaulių ir T. Smolka, Kražių jėzuitų kolegijos rektorius, su 
keliais Tėvais ir klierikais. Pirmuosius mišparus atlaikė kanauninkas 
Daujotas, asistuojant suvažiavusiems kunigams ir klierikams, chorui iš- 
kilmingai giedant psalmes ir lauke nuolat aidint patrankų šūviams. Se- 
kantį rytą visi procesijoje nuvyko prie šv. Kryžiaus koplyčios kapinėse, 
kur Lygumų klebonas atgiedojo votyvą (sacrum votivum), o pranciš- 
konas T. Draudikas (Drowdzik) serafininiu pakilumu skelbė šventųjų 
jaunuolių garbę. 

10 val. iškilminga procesija pajudėjo atgal į bažnyčią. Priekyje įvai- 
rios brolijos, nešdamos 40 altorėlių ir paveikslų, už jų virš 30 didelių 


“* Enciclopedia Cattolica, VI Citta del Vaticano 1951 684-686. 

* Lith. 48 fol. 115r.-116v;žr. priedą IV. Abiejų šventųjų kanonizacijos iškilmės 
Romoje įvyko 1726 gruodžio 31. 

“ Ir kitose Lietuvos įėzuitų provincijos kolegijose panašios iškilmės buvo švenčia- 
mos vasarą; pvz. Kražiuose 1727 nuo birželio 28 iik liepos 5 (Lith. 48 fol. 36r.), 
Braunsberge 1728 birželio 4-11 (Lith. 48 fol. 27r.). 
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vėliavų ir daugybė mažesnių. Toliau ilgos eilės įžymiausių Žemaitijos 
bajorų, po to dvasiškija ir pagaliau naujų šventųjų paveikslai, žėrį auk- 
su, sidabru ir brangakmeniais. Šv. Stanislovo paveikslą nešė Kelmės 
ir Kuršėnų klebonai, o šv. Aloyzo — TT, Pranciškonai. Procesija, lydi- 
ma didelio orkestro ir keturių porų bugnų, gaudžiant patrankoms, turėjo 
pražygiuoti pro trejus garbės vartus: vienus parengė miestelio gyvento- 
jai ir išpuošė juos kaspinais, simbolinėmis figūromis, įrašais ir paveiks- 
lu; antrus pastatė mokiniai Marijos sodaliai, medinius, gražiai nuda- 
žytus; trečius įrengė pati Kolegija, išpuošė šilkiniais kaspinais ir dau- 
geliu paveikslų. Praėjusi pro šiuos vartus procesija įžengė į bažnyčią. 
Koks gražumėlis! Sienos nukabinėtos brangiais Pono Wychowskio, Mins- 
ko kašteliono, persiniais kilimais, visa bažnyčia tviska nuo daugybės 
lempų ir žibintų. Prieš mišias dar apeita apie bažnyčią su Švč. Sakra- 
mentu. Sumą laikė (lotyniškai taip ir pasakyta: summam celebravit) 
kan. Daujotas. Atgiedojus Credo, Kuršėnų klebonas kun. Gieras sakė 
pamokslą. Tiek daug suplaukė žmonių, kad netilpo ne tik bažnyčioje, 
bet ir miestelyje. šv. Komunijos išdalinta apie 20.000, kitiems neužteko, 
todėl turėjo laukti sekančios dienos“* Pirmoji šventės diena pagaliau 
užbaigta iškilmingais mišparais, kuriuos laikė šiaulių bernardinų kon- 
vento gvardijonas, o kitas pranciškonas sakė pamokslą. Panašiai buvo 
atšvęstos ir sekančios dvi dienos. Nežinia, ar anos dvi išvakarėse at- 
vykusios procesijos pasiliko ir kitas dienas. Bet aiškiai paminėta, kad 
antrąją dieną atėjo dar viena didelė procesija iš Gruzdžių, vadovauja- 
ma klebono kun. Kerbedžio. Ir antrąją dieną buvo per miestelį iškilmin- 
ga procesija. Tarp kitko tą dieną buvo nešama nauja didelė vėliava 
su šilkę išsiuvinėtu vienoje pusėje Lenkijos karalystės herbu, antroje — 
šv. Stanislovo Kostkos giminės ženklu. Purpuro kaspinais pasipuošusios 
ir aukso vainikėliais ant galvos mergaitės nešė altorėlį, vaizduojantį 
šventuosius, atsiklaupusius po kryžiumi. Naujai atvykusių tą dieną bu- 
vo 10.000, kurie trečią iškilmių dieną priėmė šv. Komuniją. Paskutinę 
dieną po pietų, užbaigiant iškilmes, pamokslą sakė šiaulių kamendorius 
(commendarius) kun. Dambrauskas. Jėzaus Draugijos vardu jis dėko- 
jo šv. Tėvui Benediktui XIII už tų dviejų jaunuolių šventaisiais paskel- 
bimą, dėkojo vyskupui ir jo atstovui kan. Daujotai už šventei pritarimą 
ir jos pravedimą, klebonams, pamokslininkams ir tikintiesiems už pri- 
sidėjimą ir gausų dalyvavimą. Galiausiai sugiedotas himnas Te Deum 
laudamus. Dar iki vidurnakčio skambėjo muzika, aidėjo patrankų šū- 
viai, vakare užsiliepsnojo laužai, sušvito iliuminacijos. Taip buvo at- 
švęstas naujas šventasis jaunuolis lenkas, nes, be abejo, pirmoje vie- 
toje šv. Stanislovui Kostkai galiojo tos iškilmės; jį be to, dar palaimin- 
tąjį, Pašiaušės Marijos Sodalicija buvo pasirinkusi savo globėju. Mums 
norėtųs sužinoti, kaip anuomet buvo garbinamas mūsų tautos Globėjas 
šv. Kazimieras. Deja, Pašiaušės metiniuose pranešimuose į Romą apie jį 
neužsimenama. Tik vieną kartą netiesiogiai pasakyta, kad šv. Kazimiero 


“ Skaičius apvalus ir, galimas dalykas, kiek padidintas. Bet iš viso aprašymo 
aišku, kad tuomet į Pašiaušę suplaukė nepaprastos žmonių minios. 
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šventės dieną Pašiaušėje buvo pakrikštytas 15 metų žydukas, kuris ten 
atvyko su vienu iš Vilniaus grįžtančių jėzuitu.* 

Ką tik aprašytose iškilmėse buvo paminėtos ir brolijos. Kokios jos 
buvo prie Pašiaušės bažnyčios, šie šaltiniai nenurodo. Dažniau juose kal- 
bama tik apie Marijos Sodaliciją,; taip pat, kaip jau sakėme, pamini- 
mas 1769 birželio 2 švč. Jėzaus širdies brolijos įsteigimas prie šv. Kry- 
žiaus koplyčios. švč. Jėzaus Širdies kulto istorijoje yra žinoma, kad 
kaip tik Lenkijos ir Lietuvos vyskupų prašymai palenkė Romą 1765 
sausio 26 dekretu oficialiai leisti švęsti Švč. Jėzaus Širdies šventę.“ 
Kaip matome, neužilgo po to įvykio, Pašiaušėje buvo ne tik švenčiama 
pati šventė, bet ir įsteigta speciali brolija. 

Visa, kas lig šiol suminėta, sukosi apie Pašiaušės bažnyčią. Bet ten 
esą jėzuitai nesėdėjo nuolat namie. Jau pats kunigų skaičius (iki XVII 
a. galo nuolat būdavo 8-10 kunigų; XVIII a. paprastai mažiau: 4-6) 
sako, kad jie turėjo išvystyti veiklą už Pašiaušės kolegijos ir miestelio 
ribų. Mokykloje dirbdavo vienas kunigas ir pora klierikų, bažnyčiai ap- 
rūpinti galėjo normaliai užtekti dviejų kunigų; visi kiti buvo laisvi eiti 
į pagalbą apylinkės klebonams. 1725 “laiške" tai aiškiai aprašoma: 
šventadieniais, ypač didesnių švenčių dienomis, namuose: pasilieką 2 ku- 
nigai, kiti esą išsiunčiami į įvairias parapjas, kur dažnai tiek darbo, 
kad tik antrą ar trečią valandą po pietų vos nevos jį galį užbaigti. Daž- 
niausiai vykdavo į Šeduvą; kol ten pastoviai įsitaisė, tekdavo važiuoti 
vienam ar dviem Tėvams kiekvienos Kristaus ar Marijos šventės proga. 
Kitos parapijos, kurias dažniau aplankydavo, buvo Kelmė, Kurtuvėnai, 
Radviliškis, šaukėnai, Šiluva, Grinkiškis, Tytuvėnai, Joniškis, Seda, Sa- 
lgntai — šie vardai sužymėti vien tik 1716 ir 1717 "laiškuose". Be 
abejo, šis sąrašas nėra pilnas, ir, tur būt, nerastume nė vienos Šiaurės 
Žemaitijos parapijos, kurios nebūtų aplankę Pašiaušės jėzuitai. Visą cilę 
metų Pašiaušės kolegijai priklausė misininkai, kurie vykdavo į Kuršą ir 
IŽemgaliją; vėliau jie įsikūrė Mintaujoje, Ilukštoje ir kituose misijų 
punktuose. Nuvykę į parapijas, jėzuitai sakydavo pamokslus, klausy- 
davo išpažinčių. Ar tuomet jau buvo daromi kelias dienas ar savaites 
užtrunką planingi religiniai atsinaujinimai, kaip kad mūsų laikais pa- 
rapijinės misijos, apie tai neteko užtikti žinių. Pamokslų ir pamaldžių 
paraginimų vaisiai netrukus pasirodė išorės gyvenime. Jau 1664 rašo- 
ma, kad visi gyventojai lenktyniaudami statė pakelėse kryžius, kur jie 
anksčiau arba buvo išnykę, arba nuo senumo supuvę ir iškrypę. Kai 
kuriose apylinkėse šventės, kurių anuomet buvo kur kas daugiau kaip 
mūsų laikais, niekuo nesiskirdavo nuo darbo dienų; protestantų pavyzdžiu 
sekdami ir katalikai dirbdavo tomis dienomis laukų darbus. Pamoksli- 
ninkams paraginus, tos šventės vėl pradėtos švęsti kaip reikiant.“ Ir 
šventieji nebuvo skolingi savo pagalba. Kartą papasakotas įdomus įvy- 
kis. Vienas kunigas jau sutemus turėjo joti per mišką. Įjojus atsirado 


“ Lith. 46 fol. 231v: Litt. anuae 1716. 
" Plg. A. Hamon. Histoire de la dėvotion au Sacrė Coeur, IV Paris 1931 195-223. 
* Lith. 40 fol. 329v; žr. priedą III: A. 1664. 
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lokys ir prisiartinęs šoko ant jojančio kunigo; užkabinęs letena ties 
krūtine, jo rūbą perplėšė iki pat apačios. Būtų sudraskęs ir patį kunigą, 
jei jis nebūtų šaukęsis šv. Ignaco pagalbos. šventasis padėjo, ir kunigas 
išliko gyvas, žvėries nagų nepaliestas. Už tai atsidėkodamas tas kunigas 
pakabino šiaulių bažnyčioje prie šv. Ignaco paveikslo sidabrinę lentelę.“ 

Be šventinių išvykų, kasdieną — neretai keli Tėvai tuo pačiu metu -— 
būdavo iškviečiami pas ligonis, kartais už kelių mylių gyvenančius, kur 
neretai tekdavo važiuoti savo arkliais. Pvz. vien 1698 tokių ligonių ap- 
lankymų būta apie 1600, beveik tūkstančiui duotas Paskutinis Patepi- 
mas. Vadinas, vidutiniškai kasdieną teko aplankyti 4-5 ligonius ir 3 iš 
jų paruošti mirčiai. Panašiai ir 1704 mirčiai paruošti 436, 1705 — 975, o 
1710 maro metais daugiau kaip 3.000. Visokiomis progomis ir priemonė- 
mis skelbdavo žmonėms evangelijos tiesas. Jau 1655 rašoma: “Dievo įsa- 
kymų paaiškinimui vaikų atmintin įspaustos pamaldžios giesmės sklindą 
per kaimus iš namų į namus, išstumdamos pasaulietiškas dainas, ypač 
tas, kurio buvo mažiau padorios“.“ Žemaičių vyskupijos 1636 sinodas 
reikalavo iš elgetų, kad, norėdami prie bažnyčių durų prašyti išmaldų, 
turi mokėti visus poterius ir po sumos atsisėdę prie durų giedoti cantile- 
nam catechisticam““ Tai turėjo mokėti ir visi kiti tikintieji. O tai leng- 
viausia buvo pasiekti gerai išmokant tikėjimo tiesų vaikus. Todėl Pa- 
šiaušės jėzuitai buvo dažnai visur kviečiami paruošti vaikus pirmajai Ko- 
munijai: Matėme, kad pradžioje būdavo dideli skaičiai einančiųjų pirmą 
kartą Komunijos greičiausia todėl, kad iki tol buvo daug nepraktikavų- 
sių suaugusiųjų. Bet ir vėliau skaičius tų, kuriuos Pašiaušės Tėvai pa- 
ruošdavo pirmajai Komunijai, būdavo kasmet apie 200, kartais pasiek- 
davo 600 - 700, o 1694 buvo net 1.039. Žinant, kad pačioje Pašiaušėje gy- 
ventojų ir geriausiais laikais nebuvo daugiau kaip 500, einančių prie 
pirm. Komunijos ten kasmet tegalėjo būti apie 20. Visi kiti turėjo būti 
paruošiami kaimyninėse ir tolimesnėse parapijose. 


Minimi ir raganų deginimai 


Kartais Pašiaušės kunigai būdavo iškviečiami nemaloniai pareigai, 
būtent, paruošti mirčiai — ant laužo sudeginimui — sugautas burtinin- 
kes arba raganas. Pašiaušės metiniuose pranešimuose minimi trys tokie 
įvykiai. Pirmasis atsitiko 1666 Žemaitijos šiaurėje, prie Kuršo sienos 
(vietovė nepaminėta), kur vasarą viskas nudžiūvo. Dangus neretai ir ten 
būdavo debesuotas ir aplinkui pakankamai palydavo, tik pro tą vie- 
tovę praplaukdavo neliję. Paaiškėję, kad vieta buvus raganų užkerėta; 
buvo surastos ir kaltininkės (nepasakyta kelios) ir teismo nuteistos mir- 
čiai ant laužo. Prieš mirdamos jos atliko išpažintį ir atgailaudamos bei 
šaukdamos Jėzaus ir Marijos vardus sudegė.'** Kitą kartą, 1695 pabaigo- 


* Ten pat. 

** Lith. 40 fol. 88v; žr. priedą III: A. 1655. 

“ Collectanea Constitutionum synodalium dioecesis Samogitiae, Vilnae 1690 3. 
** Lith. 41 fol. 43v. 
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je, viena tokia pasidavusi magijai buvo sudeginta pačioje Pašiaušėje. 
Ją teisė viešasis bajorų teismas. Ji prisipažino kalta, bet pasiliko užkie- 
tėjusi. Dar mirties išvakarėse supjaustė seną batą į gabalėlius ir odos 
atpjovas išdalino ten esantiems, sakydama, kad kas nešios su savim tokį 
odos gabalėlį, tam, nors ir būtų užkerėtas, nieko blogo neatsitiks, o jei 
kam nebeužtektų odos gabalėlių, tas teeina į jos namus ir tegeria ten 
rasto pieno. Po mirties buvo sakoma, kad jos nesudegusioje širdyje ras- 
ta smėlio ir molio.'“* Trečias toks įvykis atsitiko Šiauliuose 1716, kur 
vienas Tėvas buo iššauktas duoti paskutinius patarnavimus kokiai tai 
pasmerktai ant laužo.*“* Taigi, nuo ano meto Europoje, ypač Vokietijoje, 
plačiai pasklidusios burtininkų ir raganų manijos (Hexenwahn) nebuvo 
laisva nė Lietuva. Negalima sakyti, kad raganos Lietuvoje būtų buvusios 
skrupulingai jieškomos ir persekiojamos. Tokioje plačioje apylinkėje per 
125 metus žinomi tik 3 atvejai. Gal pasitaikė ir dar viena kita tokia mir- 
ties bausmė, bet jų negalėjo būti daug, nes nekasdieniniai įvykiai visgi 
būtų buvę paminėti ir metiniuose Pašiaušės pranešimuose. Tai, kas vyko 
Lietuvoje, nėra ko nė lyginti pvz. su nekatalikišku Zūricho miestu, ku- 
riame 1577 - 1660 laikotarpyje sudeginta virš 60 raganų, arba su Bam- 
bergu, kuriame, raganų manijai pasiekus augščiausią laipsnį, vien 1625-30 
atlikta 900 raganų tardymai ir 236 buvo pasmerktos mirčiai (į šiuos 
skaičius įeina taip pat Zeil am Obermain miestelyje vykę procesai ir pa- 
smerkimai) 105 

Su teismu ir žiauriomis ano meto bausmėmis už nusikaltimus yra 
susijęs kitas įvykis. 1680 viena dar visai jauna tarnaitė (16 metų) buvo 
sugauta bebandanti padegti savo pono namus. Kaip bausmę už tokį nu- 
sikaltimą teismas priteisė jai nupiauti ausis ir nosį. Pasitaikė, kad toje 
vietoje buvo sustojęs vienas iš Pašiaušės Tėvų. Išgirdęs apie žiaurų teis- 
mo sprendimą, ėjo pas teisėjus ir užtarė tą vargšę mergaitę. Dėl jo in- 
tervencijos teismas sutiko, kad mergaitę baustų ne budelis, bet jos pa- 
čios tėvas honestiori modo. Galima suprasti, kaip visi, ypač paprasti žmo- 
nės, buvo be galo dėkingi tam jėzuitui už jų užtarimą.!“ 

Tarp kitų apaštalavimo darbų dar tenka paminėti kitatikių į tikrą- 
jį tikėjimą grąžinimą. Galima sakyti per visą jėzuitų Pašiaušėje buvimo 
laiką nėra tų metų, kad jų rūpesčiu ir pagalba nebūtų atsivertęs koks 
liuteronas, kalvinas, schizmatikas ar žydas. Kartais atsivertusių skaičius 
siekia 30 ir daugiau asmenų per metus. Gaila, kad išskyrus 1698 į kata- 
likų tikėjimą prieš mirtį perėjusį Vilhelmą Solderbach,'** nepaminėtos kitų 
svarbesniųjų atsivertusiųjų pavardės, Kaip būtų įdomu, pavyzdžiui, ži- 
noti, kas buvo toji notabilis status, kuri 1684 prie stebuklingojo šiluvos 


** Lith. 43 fol. 212v-213r. 

“4 Lith. 46 fol. 231v. 

“ N. Paulus, Hexenwahn und Hexenprozess, Freiburg i. Br. 1910 (psl. 170: 
duomens apie Zuericho miestą); Fr. Merzbacher, Hexenprozesse in Hochstift Bam- 
berg, Zeitschrift der Savigny-Štiftung fuer Rechtsgeschichte, Kanon. Abt. 68 (1951) 
376-389, 

“ Lith. 42 fol. 80v. 

*“" Lith. 44 fol. 171 v. 
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Marijos paveikslo išsižadėjo kalvinizmo, dalyvaujant įžymiausiems Že- 
maitijos didikams.'** (Tai vienintelis kartas, kur Pašiaušės pranešimuo- 
se minimas stebuklingas Šiluvos paveikslas). Tarp atsivertusiųjų buvo ir 
vienas švedas iš Stokholmo, malūnų statytojas, 1711 šv. Ignaco šventėje 
Pašiaušės bažnyčioje perėjęs į katalikų tikėjimą ir vėliau paskui save 
patraukęs savo brolį ir seserį. Taip pat Pašiaušės bažnyčios architektas 
Kristijonas Bersteiln iš Saksonijos, kaip matėme, mirties patale 1739 pri- 
ėmė katalikų tikėjimą ir buvo palaidotas pačioje jo statytoje bažnyčioje. 

Žemaitijos dvasiškijai Pašiaušės jėzuitai pasitarnaudavo vesdami ku- 
nigams ir klierikams rekolekcijas. Keletą kartų XVII a. gale ir XVIII 
pradžioje paminima, kad Pašiaušėje prieš savo kunigystės šventimus se- 
minarijos klierikai atliko rekolekcijas ir mokėsi laikyti mišias. Kartą 
kunigams buvo vedamos 8 dienų rekolekcijos Sedos klebonijoje, kur kle- 
bonas kun. Pažutavičius, didelis jėzuitų geradaris, davė rekolektantams 
pastogę“? Nemažiau svarbus apaštalavimo darbas buvo dvasinė pagalba 
kareiviams, suprantama, Lietuvos kariuomenės, nes rusai ir švedai, kurie 
anuomet ten dažnai maišydavosi, nebuvo katalikai. Iš Pašiaušės, kaip 
matėme skyrelyje apie karų laikus, bent pora yra buvę karo kapelionais, 
kiti padėdavo įvairiomis pasitaikiusiomis progomis. 

Mums, žinoma, būtų įdomu patirti, kuria kalba būdavo sakomi pa- 
mokslai, klausomos išpažintys, dėstomas katekizmas, giedamos giesmės. 
Tiesioginių ta prasme pasisakymų metiniuose laiškuose neužtinkame, 'Ta- 
čiau nėra jokios abejonės, — ir kiti šaltiniai, kaip atskirose ordino įstai- 
gose gyvenusių vienuolių sąrašai tai patvirtina, — kad Pašiaušės jė- 
zuitai, lankydami kaimuose ligonis, teikdami Žemaitijos parapijose reli- 
ginius patarnavimus, vartojo vietos žmonių kalbą. Jei, pagal S. Dau- 
kantą, Pilypas Ruigys, kuris 1698 Kaune užrašė pora lietuviškų dainų, 
galėjo pasakyti, “jog toje gadynėje jomylestos visoje Lietuvoje savo dva- 
ruose visur lietuviškai kalbėję",“ tuo labiau tai galioja Žemaitijai, kur 
lenkinimo įtaka visuomet buvo silpnesnė. Užtenka pažvelgti tik į pavar- 
des kunigų, kurie būdavo skiriami į Pašiaušę: dažnai jos savo skambesiu 
išduoda lietuvišką kilmę, pvz. Kupsc, Woyciunowski, Dowmont, Narbuth, 
Jodeyko, Dowkont, Rubszewicz, Paszkiewicz ir t.t.; daugelis iš jų čia ir 
įvairiose kitose kolegijose ar rezidencijose ėjo lietuviškų pamokslininkų 
pareigas,“ o apie Pašiaušėje 1738 mirusį T. Joną Busvidą pasakyta, kad 
buvo “garsus pamokslininkas savo gimtąja kalba ir uolus darbininkas". 

Reikia manyti, kad įvairiems pastoracijos reikalams Pašiaušės ko- 
legijos bibliotekoje buvo ir lietuviškų knygų, ne vienas Tėvas mirdamas 


** Lith. 42 fol. 140v. 

*“* Lith. 44 fol. 170v: Hist. 1697. 

“ S. Daukantas, Rinktiniai raštai, Vilnius 1955 255. 

"1 Vien tik iš tų, kuriuos pamini savo straipsnyje Z. Ivinskis, Lietuvių kalba 
viešajame Lietuvos 16-17 amž. gyvenime, Aidai 1953 360-365, buvo Pašiaušės kolegijos 
rektoriais: F. Szrubowski (1661 - 1664), K. Matysewicz (1670 - 1674), K. Papinski (1674 - 
1678), J. Hoffmann (1681 - 1684), G. Szymkiewicz (1700 - 1703), S. Iwaszkiewicz (1709 - 
1713), E Bieraszkiewicz (1716-1719) — plg. S. Zalęski, Jezuici w Polsce, IV 4 

n.3, 
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bus palikęs lietuviškų pamokslų škicų bei kitokių užrašų, bet, jei kas dar 
buvo saugoma, visa susilaukė to paties kolegijos bibliotekos ir archyvo 
likimo. 


Šeduvos misija 


Bent trumpai, dar tenka prisiminti Pašiaušės kolegijos priklausomy- 
bėje buvusią Šeduvos misiją. Jau nuo pat įsikūrimo pradžios Pašiaušės 
jėzuitai dažnai vykdavo į šeduvą didesnių švenčių dienomis padėti vietos 
klebonui. Apie tai kalbama jau 1662 pranešime ir pažymima, kad tai 
sena misija, į kurią nuolat vykstama. Tais metais vienas Tėvas, ten sto- 
vėjusių lietuvių kariuomenės dalinių vadovybės prašomas, pasiliko Šedu- 
voje beveik ištisus metus, teikdamas kareiviams religinę pagalbą; ten bū- 
damas išklausė arti 1.000 išpažinčių, dienomis ir naktimis budėjo prie 
sužeistųjų ir mirštančiųjų ir nemaža prisidėjo prie maištaujančiųjų dali- 
nių susitaikymo su savo vadais.“ 

Nežinia, ar jėzuitai jau nuo pat pradžios šeduvoje turėjo kokią nuo- 
savybę kaip atramos tašką. 1675 pažymima, kad Šeduvos miestelio gy- 
ventojas Paulius Purcikas (Purcik) ketina užrašyti jėzuitams gyvena- 
mąjį namą ir sodą, bet vėliau apie tai nieko nebeužsimenama. 17 metų 
praėjus, 1692, Tryškių altarista kun. Vaišnaravičius (Woysmorowicz) pa- 
dovanojo Pašiaušės kolegijai savo Šeduvoje esantį didelį namą ir dvaro 
centrą su jam priklausančiomis žemėmis, “kuriame — priduria kronis- 
tas — mūsų į ten dažnai turį vykti misionieriai gali gan patogiai pri- 
siglausti" 1695 pripirkta pievų už 60 florinų ir pradėtas statyti mieste- 
lyje namas, skirtas gyventi misijonieriams. Tokiu būdu reikia manyti, 
kad kun. Vaišnoravičiaus dovanotas namas buvo parduotas ar kam kitam 
panaudotas. Sekančiais metais sužinome, kad šeduvoje gauta įvairių aukų 
bei palikimų: viena ponia paaukojo 500 florinų, bajoras Jonas Sangaila 
(Sągaylo) užrašė dalį savo pievų ir miško 800 florinų vertės ir Jonas Za- 
karijaševičius paliko savo nuosavybę. Tais pačiais 1696 su dideliu vargu 
iškastas prie statomo namo šulinys.“ Formalus pastovios misijos šedu- 
voje įkūrimas įvyko 1698. Tam reikalui Lietuvos jėzuitų provincijolas 
Pranciškus Kucevičius 1697 lapkričio 24 įgaliojo Pašiaušės rektorių T. 
Mykolą Kukovičių ir kitą Pašiaušės kunigą T. Burskį. Jie turėjo visa 
gerai apsvarstyti, kiek reikia trijų asmenų (dviejų Tėvų ir vieno Brolio) 
išlaikymui, kad tai galėtų padengti iš činšo už investuotus pinigus, iš 
laukų ir iš kitų pajamų šaltinių, ir atlikti visa, kas reikalinga misijai 
įsteigti““ Nuo' 1698 ten pastoviai apsigyveno jėzuitai ir atidarė gramati- 
kos mokyklą. 1699 galėjo rašyti į Romą, kad Šeduvoje jau yra misijų 
namas su 4 gyvenamaisiais kambariais, arkliams tvartas, rūsiai, kiti 
įrengimai. Šeduvos dekanas padovanojo misijos namams laikrodį, deng- 


** „„insignis concionator patrio idiomate ac strenuus operarius — Lith. 49 fol. 200r. 
"8 Lith. 40 fol. 269r. 

* Lith. 43 fol. 213v. 

* Fondo Gesuitico 497 fol. 194r. 
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tą vežimą, knygų, o Šeduvos paseniūnis (vicecapitaneus) Pšeciševskis 
mielai pardavė savo sodą. Bet karo laikai neleido ilgai tęsti gražiai pra- 
dėto darbo. 1707 reikėjo uždaryti mokyklą, o 1710 teko palikti ir misiją, 
kurioje buvę T. Mykolas Bukovskis ir klier. Pikiel mirė maro metu. Sun- 
kūs laikai pačioje kolegijoje, kai ten reikėjo viską taisyti ir statyti, ne- 
davė galimybės greitai susirūpinti Šeduvos misijos atkūrimu. Tuo tarpų 
didesnių švenčių proga važiuodavo vienas ar du kunigai iš Pašiaušės pa- 
dėti pastoracijoje. Tik 1748 vėl buvo galima atidaryti pastovią misiją su 
pradine mokykla. Bet ir šį kartą nepraėjo nė 10 metų, kai septynerių 
metų karo (1756 - 63) nelaimės privertė 1757 uždaryti mokyklą, o 1762, 
kilus gaisrui, sudegė ir pats misijos namas. T. Danielius Mažeika, tuo- 
met buvęs Šeduvoje misijonierius, jau anksčiau sirguliavęs, gaisro pa- 
veiktas netrukus mirė““ Dar buvo bandyta tą misiją palaikyti, bet ji 
kaip reikiant nebeatsikūrė, ir 1769 certis de causis buvo visai uždaryta. 

Nuo Pašiaušės kolegijos įvairiais laikotarpiais dar yra priklausę mi- 
sijų punktai Skaistkalnėje ir Mintaujoje. Čia panaudoti šaltiniai apie juos 
mažai teduoda žinių. šį tą daugiau būtų galima pasakyti, peržiūrėjus vi- 
są jėzuitų veiklą Lietuvoje liečiančią medžiagą. O tai dar pareikalaus 


nemaža darbo ir laiko. 
* * 


* 

Vaizduodamas šiuos kelis mūsų praeities religinio, kultūrinio, eko- 
nominio ir politinio gyvenimo bruožus, autorius neturėjo tikslo duoti 
galimai pilną, atbaigtą klausimų bei įvykių aprašymą. Tai buvo pirmoje 
eilėje, kiek galima, tikslus savais žodžiais atpasakojimas ir savo praei- 
timi besidominčiam lietuviui prieinamoje formoje perteikimas to, ką anų 
laikų gyvenimo dalyviai ir liudininkai rado naudinga pasidalinti su sa- 
vo bendralaikiais to paties ordino nariais (Litterae annuae) ir atžymėti 
įstaigos istorijai reikšmingus įvykius (Historiae). Bet ir tai jau daug 
pasako apie lig šiol mažai kam žinomos jėzuitų kolegijos gyvenimą, dar- 
bą ir įtaką plačioje Žemaitijos apylinkėje. Mus stebina, su kokia energija 
ten buvo triūsiama, po kiekvienos dažnų nelaimių vėl iš naujo taisoma, 
statoma, kuriama. Jau tuomet stebėjos žmonės, su kokiu pasiaukojimu 
tie Tėveliai atlieka savo misiją, ir sakė: “Dievulėliau! Iš kur jiems tiek 
jėgų visiems tiems darbams? Geležis naudojama sudyla, o jie, juo sun- 
kiau ir ilgiau darbuojasi, vis tvirtesni darosi!'““ Iš bažnyčios ir kolegijos 
Pašiaušėje šiandien beveik neliko išorinės žymės, bet išliko to ilgo, 
patvaraus ir pasiaukojusio darbo vaisiai: žemaičių širdyse giliai įdiegtas 
tikėjimas su prasmingais, žmogaus širdžiai artimais, anuomet išmoktais 
ir iki šios dienos praktikuojamais religiniais papročiais. Tai tikėjimas, 
kuris atlaikė vėlesnių carų, muravjovų ir kitų pravoslavintojų bei rusin- 
tojų kėslus; paprastų žmonelių tikėjimas, kaip toji nepajudinama uola, 
į kurią atsimušusios ištykšta nūdienio komunistinio ateizmo šėlstančios 
bangos. 


*“* Lith. 51 fol 176r. 
*“" Lith, 40 fol. 329v; žr. priedą III: 1664. 
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PRIEDAI: 


I 


LENKIJOS KARALIAUS IR DIDŽIOJO LIETUVOS KUNIGAIKŠČIO JONO KAZI- 
MiERO LAIŠKAS ORDINO GENEROLUI PAŠIAUŠĖS KOLEGIJOS REIKALU 


Zwaniec, 1653 lapkričio 25 
Laiško originalas Romos Jėzuitų Archyve, Epp. Ext. 34, fol. 15r-16v. 
JOANNES CASIMIRUS, Dei gratia Rex Poloniae, Magnus Dux Lithuaniae, 
Russiae, Prussiae, Masoviae, Samogitiae, Livoniae, Smolensciae, Czerniechoviaegue, 
necnon Suecorum, Gottorum, Vandalorumgue hereditarius Rex. 
Reverendissime in Christo Pater, grate nobis dilecte, Cum ornandae et ampli- 
ficandae in regno nostro Societati Jesų impense studeamus, tum defuncti Generosi 


Beynard, nobilis Poloni, ultimatum voluntatem, gua nos in protectorem fundationi 
suae Possawsensi constituit, regia gua par est clementia et patrocinio proseguimur. 


* Šiame ir sekančiuose prieduose skelbiama medžiaga perteikiama laikantis įprastų 
istoriniams tekstams leisti dėsnių, t. y. kiek galima arčiau sekama rankraščio rašyba, 
išskyrus raidžių į, u arba v, didžiosios raidės žodžio pradžioje ir skyrybos ženklų var- 
tojimą; šiuose dalykuose laikomasi mūsų laikų rašybos dėsnių. 
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72 a A 
£ D.L.K. Jono Kazimiero laiškas jėzuitų generolui — */5 orig. dydžio 


Negue vero id faceremus, nisi de testatoris animo nobis constaret, eum non aliud 
intendisse, guam ut omni meliori modo Societati suum probaret affectum et 
erigendo bonorum huiusmodi possidendorum capaci Collegio prodesset. Ouo erecto, 
per missiones apostolicas deinceps cultus divinus propagari et augeri possit. 
Faciendum itague nobis duximus, ut Paternitati Vestrae suademus, guatenus, omni 
dubitationę seposita, testimonio nostro acguiescat et laudabili defuncti pietate reli- 
gionem Tuam frui permittat. Ouod Paternitatem Vestram facturam non dubitamus, 
guam de caetero bene valere cupimus. Datum in castris ad oppidum Zwaniec/ die 
XXV novembris, anno MDCLIITP, regnorum nostrorum Poloniae et Sueciae VI? anno. 
(pas.) Joannes Casimirus Rex 


Paskutiniame dvigubo lapo puslapyje (fol. 16v): karaliaus atspausdas ir adresas: 
Rndmo in Christo Patri Gosuino Nickel, Praeposito Generali Societatis Jesu, grate 
Nobis dilecto. 


II 


TRUMPAS STANISLOVO BEINARTO, PAšŠIAUšĖS KOLEGIJOS FUNDATORIAUS, 
GYVENIMO APRAŠYMAS 


Romos Jėzuitų Archyvas, Pol. 75, fol. 2547-255r 
[Netrukus po 1649 metų] 


Elogium Stanislai Beynart, Fundatoris Collegii Possaviensis Societatis Jesu 


Stanislaus Beynart e vetusta in ducatu Samogitiae familia nobilęėm sanguinem et 
gentilicia arma Abdank et duas sagittas transversim positas accepit. Arma haec illi 
fuere, guod Milciadis trophea Themistocli, guod Alexandri statua Julio, calcar scilicet 
et ad magna guaegue incitamentum. Nam (ut primum per aetatem licuit) et ad maio- 
rum decorą non impari passu accedere et Principis civiumgue cordą pulcherrimis ausis 
ceu sagittis petere atgue in sui amorem pertrahere. E scholis Societatis Jesu cum 
politiore literatura Serenissimi Poloniarum Regis aulam ingressus, a vicinis Maiestatis 
radiis tot ornamenta collegit, ut possideret guidguid bonum civem patriae ornat. Nulla 
in e0 non commendata virtus. At prima laus fidei, gua effecit, ut pluribus annis 
thesauro Magni Ducatus Lithuaniae praeesset, tum notarius, tum vicethesaurarius. No- 
tarius porro rationes omnes tanto candore connotavit, ut at fidelitatem calamį et 
calculi nihil addi, nihil reguiri posset. Vicethesaurarius publicas opes nonnisi publicos 
in usus impedit, procul ab iis, gui per communes ruinas domestica erigunt commoda. 
Ut vero sibi magnaegue, gua in Deum ferebatuy, pietati vacaret liberior, thesauri 
curam in Samuelem Beynart, [f0ol. 254v.] notarium terrestrem Caunensem, suum ex 
fratre nepotem, magna multorum admiratione et raro moderatioris animi exemplo, 
deposuit, retento solum clavigeri Sacrae Regiae Maiestatis et viceclavigeri Magni Du- 
catus Lituaniae officio, guod in e0 et minus de negotiis publicis et plus sanctioris otii 
ad divina haberet obseguia. Patrimonio consultarus guam optime. Deum ex asse fecit 
haeredem. Bonorum enim partem conventui Patrum Praedicatorum in oppido Proporcie 
dicto, partem collegio Societatis fundando Possavii munificentissime consecravit. O 
bene prodigum filium, gui substantiam suam dispergendo in manu Patris Dominici et 
Ignatii religuit, perdendo conservaviti Non male cecidit tam bona sementis. Pia 
prodigalitas fecit prodigia. Stat Societatis collegium, ubi vetus superstitio deludebat 
populum, ubi haeresis suas propagabat fraudes. Eminent templa, arae, sacerdotes, rostra 
sacra, ubi ignorantia cultus divini honorem Deo subtrahebat. Fundatoris enim nosiri 
munificentia, ut cultum Supremi Numinis promoveret ac Societatis in excolendis animis 
industriam [fol. 2557] comprobaret, eam Samogitiae partem instituendo collegio delegit, 
guam ob sacrarum aedium mystarumgue inopiam, partim gentilis retinebat error, 
partim haeresis insederat. Nunc plebs barbaros ritus consuetudinesgue dedocta, ortho- 
doxa vivit lege, profligata haeresi, vera triumphat fides, et in dies maiores divinae 
gloriae fiunt progresus. Hi sunt Stanislai Beynart liberalitatis fructus, in guibus sera 
leget posteritas, guid colere, guid debeat aemulari. Eripuit guidem ilum terris anno 
supra millesimum sexcentesimum guadragesimum nono mors nimium praematura, me- 
rita tamen relinguere coacta est Patriae, Ecclesiae, Societati Jesu perpetuum veneranda. 


* Žvanec yra vietovė Ukrainos pietuose, kairiajam Dniestro krante. 
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III 


PAšIAUŠĖS KOLEGIJOS “LITTERAE ANNUAE' (1654 - 1664) 


Annus 1654 
Lith. 40 fol. 88r. 


Collegii huius Possaviensis fundatio facta a Magnifico ac Generoso Domino Sta- 
nislao Beynard, prothesaurario Magni Ducatus Lituaniae, hoc anno acceptata ab Ad- 
modum Reverendo Patre Nostro Goswino Nickel, gui propter guaedam in literis funda- 
tionis posita, guae videbantur obligationes Instituto Societatis contrarias sonantia, 
in ea erat deliberatione, ut sententiam R. P. Francisci Piccolominei, antecessoris sui, 
confirmaret de non acceptanda fundatione hac, verum interponente authoritatem et 
testimonium Serenissimo Poloniarum rege Joannę Casimiro feliciter regnante, funda- 
torem nihil voluisse alienum a Constitutionibus aut legibus Societatis, idgue certo 
sibi constare affirmante,/ huic soli nixus authoritati, non aliis subtilitatibus, fundatio- 
nem optimo modo acceptavit collegiorumgue albo adscripsit. Personae 8 initia huius 
collegii auspicatae: sacerdotes 4, fratres 4. Mirum in modum gratulabunda tota Samo- 
gitia novum hoc domicilium Societatis excepit. Templi freguentiam, sacramentorumgue 
usum in conciniis Societas adventu suo excitavit. Negue paucitas Patrum horruit seu 
magnitudinem seu multitudinem laborum, addente vires divina gratia. Ut sancti Patris 
Nostri festo die feriali celebritas maior a populo accederet, cerae benedictae fragmina 
in singulos die sancto Patri sacro* praesentes distribuenda promissa sunt. Respondit 
voto eventus: 720 sancto Patri devotos die illo ecclesia vidit, guibus et ceram bene- 
dictam donavit, Sacramento Paenitentiae et Eucharistiae noviter accesserunt 630, guo- 
rum non pauci aetatis decrepitae numerabantur. 


Annus 1655 
Lith. 40 fol. 88r-88v 


Personas 12 aluit Collegium: sacerdotes 7, fratres 5, guorum unus puerili institu- 
tioni auspicia posuit. Hoc enim anno schola grammatices primum ex ordinatione R. P. 
Nostri* erecta est. Haec affectum nobilitatis minus addictae nobis maxime conciliavit. 
Undigue autem per circuitum a confluente multitudine, tam nobilium guam agrestium 
haereticorumgue, ingens ad animarum lucra apertus est campus. Proinde fundatoris 
aedes aulicae in formam templi concinnandae erant, guibus ad divina confluens pabula 
[multitudo), sinubus earum laxatis, [fol. 88vj acciperetur. Agebatur cum haereticis: 
persuasum uni, praecipuo nobilium, ut de sua secta dubitare inciperet, tribus, ut 
omnino eandem abicerent. Praeceptorum Dei explanatio, cantus pii memoriae puerili 
impressi, pagatim domos transierunt ad villanas pulsis profanis, maxime vero hones- 
tatem laedentibus. Sacrilegas confesiones desuevėre 10. Unus ter ad lagueum deductus 
eam animi compositionem tenuit, guam a Patre didicit, ut mortem nihilum formidaret. 
Illud, sive a fidelium pietate sive a loci proveniat religione, singulare plurimum notatur, 
guod rebus perditis, coram vel per votum hoc loco adito, subsidium veniat. Itague 
plurimi adventant, alii guidem gui res amissas voto huc facto recuperant, alii vero gui 
ut recuperent vix irrito [inito?] eventu vota primum nuncupant, Prima salutari 
Exomologesi expiati 160. De sacro Fonte suscepti 130. Sacramenta Paenitentiae et 
Eucharistiae freguentarunt 1000. Atheismi error a 30 personis, gui iam guadragesimum 
et amplius attigerant annum, opera nostrorum depulsus. 


Annus 1656 


Lith. 40 fol. 88v-89r 


Erant huic collegio personae 12: sacerdotes 6, fratres 6. Ouo facilius incultae ru- 


* Žr. priedą I. 
* Šv. Ignaco Loyolos šventėje, liepos 31. 
* Tai yra ordino generolo T. Gosvino Nickel. 
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dium consolaretur memoriae, tempusgue festivum non otioso decurreret fluxu, corona 
Augustissimae Virginis dici solita in templo cum popolo, in cantum abiit eo applausu 
et etiam vulgi approbatione, ut in proverbium cesserit, si guem rudem nimium indigi- 
tare contingeret, illum non posse Posavii discere preces. Hoc anno tota Samogitia in 
partes Sueticas motu tyrannidis ruente, non impigrę laborarunt nostri, modeste tamen, 
ne sectae Lutheranae subscriberetur. Placuit modestia nostrorum adversariis gui etsi 
personas odio habuerint, virtutęm tamen venerati sunt, propter guam publicae nihil 
mali ausum volučre, privata in caedem omnium struentes consilia, rati non nisi 
sublatis e vita Sociis coloniam posse assurgere Lutheranam, protestantę non nemine 
Ecclesiae orthodoxae filio, vellę se mortem obire in fide et constantia Societatis, ma- 
xime cum nostros guadam vice in vitae periculum imminens Sacra Synaxi se arman'es 
vidissent. Unum e nostris inter domesticos parietes fulmineė interemptum indoluimus, 
totamgue fundationem collegii huius, combustis omnibus igne fulmineo munimentis 
et literis, in angustias redactam luximus, paternam interim divinae bonitatis experti 
dexteram, prospera adversis interponere facilem, guandoguidem, cessantibus humanae 
industriae clypeis ad defendenda bona fundationis, arma et lites adversariorum funda- 
tionem collegii evertere adnitentium cessavėre. Duo e Sociis ad carcerem Rigensem 
per Suecos abducti, innocentiam suam, pristino statui restituti, donis hostium proba- 
vėre. Proximorum saluti cura adhibita: exceptas Confessiones cum Sacra Synaxi 
1060, baptizados 40, iurgia extincta 6, copulata matrimonio paria 20, expertos rerum 
benedictarum valorem 30, plures in fide catholica confirmatos, duos eidem adductos 
numeravit. Sancto Patri Nostro in diem ferialem illi sacrum celebrandum allecti, granis 
sanctae Joannae distributis 806, etiam haereticis ad sacra munera properantibus. 


Annus 1657 
Lith. 40 fol. 89r 


Duodecim personae erant: sacerdotes 6, fratres 6. Missionibus et suavi conversa- 
tione cum catholicis alieni a fide catholica adeo permoti, ut, postpositis suorum minis- 
tellorum assistentiis, a nostris matrimonialem assistentiam tres procuraverint, Baptismi 
sacramentum guatuor expetiverint. Unus e Lutherana colluvie carcerem solutum et 
vitam Augustissimae Virginis imagini Posaviensi donato argento gratias inscripsit. 
Laboratum in missionibus, persuasumgue non paucis ab hostilitatę Moscovitica sine 
alteruto consorte profugis, ne incertis de vita alterius suspicionibus innixi, illicita nova 
connubia inirent. Duo suam conscientiam gravibus peccatis oneratam non nisi nostris 
curandam in longum tempus servavėre, pudore deterriti. Sacramento Paenitentiae ex- 
piati et Sacra Synaxi refecti 906, sacro Fonte abluti 20, matrimonio copulati 10, ab 
usų superstitionum destinėrę 24, sacrilegas confessiones casuumgue reservatorum in- 
veteratam consuetudinem 129 abiuravėrę. 


Annus 1658 
Lith. 40 fol. 89r 


Numerat collegium personas 12: sacerdotes 6, fratres 6. Opera ISocietatis sectae 
Calvinisticae renuntiavit unus. Prima vice sacramentum Paenitentiae adiėre 80, guos 
inter guadragesimum multi numerabant vel guinguagesimum annum. Ordinariis con- 
fessionibus expiati 600, conciliata inter se paria 16. Uni in tantum profuit persuasio 
confessarii, ut publice in ecclesia deprecari vicinum post longa dissidia non erubuerit. 
Ne ipsi sibi manus inferrent deterriti 8, proxima peccandi occasio sublata personis 23, 
matres a veneno propinando proli abductae 6, a casibus reservatis eliberati 20. Die 
Parasceves ante inchoationem caeremoniarum, procidente in formam crucis officiante, 
totus populus exemplum secutus procidit, unius e nostris adhortatione adeo com- 
punctus, ut rari sine lacrymis vel humo assurgere vel caeremoniis assistere visi sunt. 


Anni 1658 et 1659 
Lith. 50 fol. 176+-177r 


Cum paucos gymnasium nostrum numeret discipulos, tum guia necdum nomen 
Collegii noviter erecti aliis innotuit, tum guia excipiendis sustentandisgue, potissimum 
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honestioribus, commoda desint receptacula, a guibus id temporis ipsi patresfamilias ob 
continuos ab hoste propriogue milite terrores exulare coguntur, cura igitur omnis 
nostrorum in excolendam prebeculam versa, guae non infreguens diebus dominicis 
confluere solet, nec nisi sacro verbi divini pabulo refecta, catechesigue pomeridiana 
imbuta ad sua se recipit ergastula. Ouem in finem non infructuose pientissimus a 
nostris mos inductus, ut dominicis festigue diebus, praecunte puerorum choro, corona 
Sanctissimae Virginis vernaculo idiomate, populo eidem alternatim eodem idiomate 
tonogue respondente decantetur. Sed non domesticis duntaxat cancellis zelus nostrorum 
circumscribitur; guotidianae ad aegros benegue valentes obseguii spiritualis causa ex- 
cursiones fervorem propagant nomengue Societati conciliant. Illud singulare huius 
collegii, guod non solum vocatione nostra stimulante, verum voluntate guogue 
et postulatis Illustrissimorum loci Ordinariorum instantibus, magno eorum applausu, 
[f0l. 176v] nec minore proximorum lucro Societatisgue commendatione omnia cura- 
torum munia, Societatis tamen more, intra certam spheram suppleantur. Nec desunt 
in ope ferenda vicinis beneficiatis, praecipue feriis solennioribus, expeditae nostrorum 
operae, guas Deo praepotenti gratas acceptasgue uberrimus spondet fructus, Numeran- 
tur guippe plurimi variis haereseon nodis exsoluti ingue orthodoxae religionis gremium 
reducti. Non paucioręs in ea fluctuantes piis nostrorum consiliis rationibusgue, guasi 
anchora demissa, firmati et fundati. Complurium conscientiae, eiurata pravorum habitu- 
um contumacia, expurgatae. In aliis gravissima errata sacrilege longo tempore pressa, 
sacratiore ad tribunal nostrorum confidentia detecta et abolita. In aliis turpis corpo- 
rum guestus in uberes paenitentiae proventus transformati. Inter complures Vaticana 
[skaityk: Vatiniana]' pene odia, exemplo supplicantis pro suis interfectoribus ad 
Patrem Aeternum Filii, extincta tranguillitasgue animis reducta. Unum prae aliis hac 
super re publico testimonio exemplum enituit. Casu seu studio, ex re tamen, utpote 
sacratis Paschatis feriis guidam e nostris pro pace verba ad freguentem populum 
habebat. Intererat potior militųm pars, guae in e0 oppido stationem tenebat, guorum 
nonnulli adeo dissitos alienatosgue animos a se gerebant, ut nonnisi morte aut gravi 
vitae periculo conciliandi viderentur. Adfuit divina benignitas eamgue verbis perorantis 
vim vel potius animis dissitis gratiam indidit, ut non solum prompti utringue [fol. 177r] 
et alacres, nullo mediante, inveterata coram tribunali nostrorum odia deposuerint, Sac- 
rague Synaxi sese muniverint, sed insuper non prius Paschali Agno pro more patrio 
orthodoxogue sumendo accumbere praesumpserint, guam amicitiam inter se instaura- 
tam iteratis symbolis pacis, gua mutuo complexu, gua crebra eague sincera verborum 
utringue contestatione, cum magna adstantium aedificatione nec minore utringue gaudio 
guasi trabali clavo effirmarint, 


Annus 1660 


Lith. 40 fol. 177r-177v 


Post turbines ac procellas, guas annis elapsis ab aguilone excepimus, nihil certius 
guam supremum virus a Suetica rabie in nos evomendum hoc anno operiebamur, 
maxime cum irritatus a nostro milite hostis nulli guidem sorti conditionigue parceret, 
potissimum tamen suopte ingenio in spirituales religiososgue dėsaeviret. Negue falso 
auguratus est animus. Nam opinione nostra citius €ę suis stationibus illapsi, gua ferro, 
gua igne oppida, vicos, nobiliumgue curias solo aeguabant. Irrupit eadem rabie in 
nostrum guogue collegium exploratrix hostium cohors nec dispar ab aliis, in fortunis 
supellectilegue domestica invexit damnum. Feliciores tamen vel eo nomine ceteris 
sumus, guod aedificia intacta religuerint, nullusgue e nostris in victimam haereticae 
feritati cesserit. Oua super re singulare beneficium coelitum favore comparatum alii 
divo Thadaeo, in cuius cultum votum [fol. 177v] pars conceperant, alii expiatarum a 
se animarum favori, in guarum vindices flammas singulari conspirarant proposito, in 
acceptis grati memoresgue referunt. Potiore prae aliis divinae circa se protectionis 
gaudet beneficio guidam e nostris temporali obseguio mancipatus, tum vero ad sarcinas 
domus destinatus. Cui, ut olim divo Felici aranearum tela“ provectiores urticarum 


* Romėnas Publius Vatinius buvo Cėzario šalininkas; Ciceronas, gindamas P. Sesti- 
jų, pasakė tokią aštrią ir pilną neapykantos kalbą, kad posakis “odia Vatiniana“ tapo 
priežodžiu. 

* šv. Feliksas iš Nolos; plg. Breviarum Romanum: die 14 Januarii, Lectio IX (pro 
S. Felice Presbytero et Martyrę). 
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stolones pro muro stetėrė. Negue postguam aliguamdiu per varia loca palabundi postli- 
minio stationem nostram repetiimus, guidguam securitatis habere potuimus. Inter spem 
tamen et metum nihil de consuetis Societatis ministeris industriisgue, tam circa pro- 
pagandum divinum cultum, guam circa proximorum commoda, remissum. 


Annus 1661“ 
Lith. 40 fol. 328r 


Numeravit Collegium hoc incolas 12, guos inter sacerdotes 9, fratres 3. Ouisgue 
suo ut officio satisfaceret, pro virili contendit, guorum unus rudės puerorum animos 
praeceptis grammatices excoluit, caeteris in vinea Christi variarum paroeciarum de- 
sudantibus et per pagos colonorum discurrentibus. Nec labor absgue fructu fuit. Nam 
tres, Lutheranae sectae erroribus abiuratis, consanguineorum respectu postposito, 
orthodoxae veritati manus dederunt curž nostrorum uni, verae et sanctae catholicae 
adscripti Ecclesiae. Sacro Paenitentiae sacramento expiatos et Sanctissima Synaxi re- 
fectos notavit trecentos tres supra octo millia. Sacro fonte ablutos unum supra centum. 
Matrimonio copulatos 26, Usum superstitionum gui abiecerunt decem. Inveteratam con- 
suetudinem peccandi cum sacrilegis confessionibus abiurasse 112. Inimicitias et odia 
proscripsisse 26. Hoc anno etiam multis religiosae notae exemplis, charitate et regu- 
larum observantia laudabilem, continuo labore indefessum, omnibus venerandam 
propter canitiem singularem ob modestiam charum Michaelem Stanislawowicz, adiuto- 
rem temporalem, 9 augusti abiisse indoluit. 


Annus 16627 


Lith. 40 fol. 328r-329r 


Habuere domum istam hoc anno incolae 12: sacerdotes 10, ex his unus professor 
scholarum, caeteri consuetis domus officiis nec non publicis animarum negotiis et 
missionibus operam impenderunt, duo adiutores rei domesticae assignata sibi obiere 
mMunia. Et guamvis ea, guae domi forisgue sunt acta, inter consuetos praeteriti anni 
labores limitesgue constiterint, sacrosanctum nihilominus Paenitentiae tribuna! silentio 
minime praetereundum, in guo de totius vitae erratis sese accusarunt 100, sacrilegae 
confessiones repetitae 330, ii gui nunguam confessi 132, ab annis non paucis inter- 
missae, sed iterum reassumptae confessiones plurimae. Et universim confessi guingue 
millia octingenti viginti guingue. Religua Societatis munią ut constanti accuratione 
sunt obita, ita votis affatim laboribusgue responderunt. Praeter concionem magno 
isthic, non modo orthodoxorum, verum etiam acatholicorum interdum concursų fruc- 
tugue dominicis festisgue diebus habitam, variis excursionibus in circumsitas paroecias 
nec non vicinos pagos institutis animarum saluti subventum est. Et licet omnes huic 
Collegio consuetae missiones suum tenuere solenne, missio attamen ad castra [fol. 
328v] Szadoviae sita praecipuum hoc anno tulit fructum, in gua ad auditorem militem 
eumgue principem e superiori loco peroratum saepius. Confessiones prope mille ex- 
ceptae. Vulnerati et moribundi ibidem diu noctugue ad ultimam Jluctam a nostro ani- 
mati. A schismate et haeresi in gremium Sanctae Romanae Ecclesiae reducti guingue. 
Unus de tenebris iudaicis ad lumen christianae veritatis non guidem adductus, sed bene 
dispositus. Caeterum guantum haec missio militi et aliis placuerit, luculenta in privatis 
ac publicis conventibus militaribus indicia benevolentiae erga Societatem ostensa et 
ab insolentia militari bona nostra defensa testatum faciunt. Erat gui vel in publico 
militum consessu, ipse guogue miles idgue ex praecipuis unus, nec adeo (ut videbatu:) 
Societati alias amicus, diceret: Sentiant ac dicant alii guidguid velint de Jesuitis, ego 
dico: in mortis articulo Jesuitas, caeteris posthabitis, duces viae ad caelum guaeri s0- 


* Rankraštyje: Annus 1662; bet matyti tas, kuris rašė ar perrašė tų ketverių me- 
tų (1662-1665, arba kaip turi būti 1661 - 1664) “metinius laiškus“, suklydo žymėda- 
mas metus. Lygiagretėje istorijos (Historia: Lith. 40 fol. 269r-270r) serijoje tie patys 
įvykiai vaizduojami metais anksčiau. Be to sekanti Annuae Litterae grupė pradedama 
su 1665 m., kurie pagal čia rankraštyje pažymėtą datą jau turėjo būti aprašyti šioje 
grupėje. 

* Rankraštyje: Annus 1663; žr. išnašą 6. 
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litos. Hinc factum, ut alii guogue, inimici etiam ipsi Societati, in castris non modo 
benevole ac humaniter missionarium nostrum tractaverint, verum sepius (!) etiam ad 
genua eiusdem provoluti reos sese in sacro tribunali cum summo animorum suorum 
solatio accusaverint. Porro aliorum Sociorum guanta ad proximorum salutem cura 
sit impensa, ut caetera sicco praeteream calamo, eorum studio e Lutherano ac Calvi- 
nistico stabulo ad Romanum transičre ovile 15. Inter aliguos illegitima impedita con- 
cubia. Ad aegros saepissime in vicinos et remotos pagos excursum, gui non solum 
spirituali solatio, sed interdum etiam corporali auxilio sunt recreati. Dissidia gravis- 
sima inter duos nobiles sopita. Matrimoniis adstitum 37, sacro Fonte loti 57. Scholae 
etiam nostrae hoc anno accepčre incrementa ac ornamenta accessu Curlandiae et 
Livoniae iuventutis, adeo ut vel ipsi Rigenses filios suos in scholis nostris instituendos 
nostrorum curae haud dubitaverint concedere. Imo aligui pastores sive praedicatores 
eorum similem filiis suis petierant praestari gratiam, Ouod attinet ad templum, exiguum 
guidem illud ac vetustum est, sed ita hoc anno restauratum, tamgue splendide ad 
intra reformatum, ut in sua vetustate cum phaenice renatum iudicetur. Tabulae in 
arcum extensae superiorem eius cingunt faciem. ISacella nova cum suis aris itidem 
novis. Chorus musicus, subselia nova. Altare maius novum cum nova S. P. Nostri 
icone magnam in parvo templo faciunt maiestatem. Auxit eius splendorem illustrissima 
praesentia Illustrissimi Antistitis Samogitiae*“ [fol. 239r] gui festa Iuce divi Ignatii 
dignatus est perguam humaniter in templo nostro inter solennia sacrorum pontificem, 
in triclinio vero religiosum agere convivam, ubi ab oratore nostro salutatione latina 
exceptus est, gui paulo ante 6 sacratiore sugestu polonice intra sacram divi Ignatii 
panegyrim laudatus fuerat. Non defuit ac Palladis Possaviensis erga Illustrissimum 
hospitem humanitas, illague per oratores suos, comitante Apolinę (!) cum musis, 
vectigalem tanto hospiti persolvit hospitalitatis censum, guem illę ita acceptum tulit, 
ut post multa benevolentiae erga Societatem indicia praestita, illud velut monumen- 
tum gratitudinis religuerit, dum per suum pictorem novam iconem cum nova ara divi 
Apostoli Indiarum, sancti Francisci Xaverii, propriis sumptibus factam, eiusdem divi 
honori consecravit. Auxit et Szadoviae missionis censum, dum pro recuperanda summa 
florinorum 500 literas propria manu signatas, ad debitorem scriptas, liberaliter nobis 
largitus est. Numinis nutu munificentiam expertum Collegium gratum nec illiberale 
esse volens, eidem e numero incolarum suorum P. Dionysium Berestowicki in caelos 
transmisit 5. decembris, gui propitium ut haberet Deum in caelo, pius, religiose custos 
regularum in terris extitit; praemium pro labore accepturus, nulli labori in commodum 
Societatis pepercit, procuratorem agens. 


Annus 1663? 
Lith. 40 fol. 329r 


Numero incolarum minori, sed aeguali passu sudavit [nostrum collegium] in vinea 
Domini, nam non plures aluit hoc anno guam octo sacerdotes, duos coadiutores. Curd 
tamen eorundem et indefesso labore sacramentum Paenitentiae et Eucharistiae fre- 
guentaverunt 10321. Praeter hos totius vitae errata confessi sunt 205, sacrilegas cor- 
rexerunt confessionės accusantes secundo se sacro in tribunali 345, Permixtae aetatis 
primo stiterunt se sacro iudici 233, multis annis intermissam reasumpserunt paeniten- 
tiam 40. Magno iuncta sacramento 26 paria, sacra loti agua 108. Lutherum eiurarunt 
2, Calvini contempta colluvie sacram redierunt ad doctrinam Romanae Ecclesiae 4, 
superstitiosam schismatis insaniam abiecit unus. Nec iuvenilis aetas fecit minores 
progressus literis dedita nostris in scholis, severius invigilante uno e Patribus. Post 
mitigatam hostilitatem exortae lites anno 1662 contra bona collegii magna ex parte 
suum attigerunt finem ope divina, consilio ac favore amicorum Societatis anno hoc. 
Multi enim adversariorum, cum nihil efficerent strepitu iuris, amicabili compositione, 
praetensiones suas sopierunt, 


* Vysk. Aleksandras Sapiega. 
* Rankraštyje: Annus 1664; žr. išnašą 6. 
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Annus 1664“ 
Lith. 40 fol. 329v 


Numerat collegium personas 11: fratres 2, sacerdotes 9, guorum religios4 modestū provo- 
cati, plurimi ex acatholicis festis diebus tempilum freguentant nostrum, suavi nonnun- 
guam conversione gaudent, ex gua, postpositis suis ministellis, nostram expetunt as- 
sistentiam ad matrimonia sacramentigue Baptismi administrationem. Nec repulsam pati 
permittimus annuente loci Ordinario. Studiosa iuventus egregie suam indolem probavit 
die Parasceves ad Sepulchrum Christi. Dulci enim sua suada non paucis elicuerunt 
lachrymas, guod et Šancto Sabatho fecerat magnum ad concursum populi. Maiores ad 
gemitus promovit animos auditoris e superiori suggestu brevis, sed pathetica narratio hišto- 
riae de doloribus Christi, cui etiam alieni a fide catholica interfuerunt. Alecti lugubri ser- 
mone oratoris ecclesiastici, die etiam resurgentis Dei non pauci ex iisdem toti inter- 
fuere devotioni, nec cum taedio aurem peroranti de glorioso triumpho dederunt. Verum 
ne domestici tantum parietes laborum testes essent, multa ad milliaria expetiti mis- 
sionarii in auxilium et adiutorium curatorum missi, non sine laude zelum Societatis 
spiritus probarunt. Nam labores illorum et continuae sacro in tribunali sessiones mu- 
neri eidem addictorum vocem exciverunt non sinę admiratione: Deus bone, unde vires 
ilis hos ad labores? Ferrum usu consumitur, ili gravioribus et longioribus laboribus 
fiunt. Strenui operis praemium dignum subsecutus est fructus. Nam sacro fonte Baptis- 
matis renati albo incolarum caeli inseripti sunt 30, Paenitentiae sacramentum adierunt 
50 supra 5000. Perversum superstitiosarum consuetudinum modum proscripserunt 6, 
continuo scrupulosae conscientiae remorsu agitati tranguillitati redditi sunt 3, a vo- 
luntaria nece, guam sibi inferre statuerant, deterriti 2, gravioribus inter se dissidentes 
odiis, christiane restituti charitati, amplexum in Christo dederunt 12, avaritiae spiritu 
tentatus dives ut fieret, ne cogitata exegueretur et daemoni se traderet, aeternum man- 
cipatum abiecit suasu nostri unius. Schismatis errore 2, Calvini insania 2, Lutheri 
colluvie 2 eiurata ad sacram Romanae Ecclesiae rediere doctrinam. Suumgue solamen 
habuerunt moribundi assistentibus nostris. Abolitae et antiguitate consumptae cruces 
adornandae publicis in viis certatim erectae sunt ad inculcandam memoriam dominicae 
Passionis. Festi dies caeli incolis medios inter haereticos a degentibus christicolis 
abierunt in contemptum, nec distinguebantur a diebus laborum, alteri e Ioco eorum 
honor laudatus, suam rediit ad festivitatem. Nec sancti defuere suo suffragio. Labo- 
rabat extreme et in praesenti vitae periculo ultimum trahebat spiritum prae disperati 
partus difficultate matrona, suasu unius e nostris ut suffragia expeteret a S. P. Igna- 
tio, ingeminato nomine divi feliciter enixa, vitam suam S. Ignatio debere fessa. Non 
minore in periculo eiusdem divi beneficium expertus guidam praesbyter luculento testi- 
monio comprobavit. Multam in noctem tenebris comitantibus viae se dederat. Ubi 
horridae sylvae latebras intravit, comitem a latere ursum habuit. Comitis iura oblita 
bestia insilit in praesbyterum eguitantem, a pectore ad fimbriam dilacerat vestem 
rapaci pede, mox discerptura ipsum, ni invocaret in auxilium S. P. Ignatium. Adfuit 
invocatus, de unguibus liberavit bestiae; liberatus suae et vitae largitorem tabella 
argentea iconi S. Patris appensa Szaulis testatus est. 


NAUJAI PASKELBTŲJŲ šŠVENTŲJŲ STANISLOVO KOSTKOS IR ALOYZO GONZAGOS5 
GARBEI IšKILMĖS PAŠIAUšĖJE 1728 METAIS 


Ištrauka iš: Historia Collegii Possaviensis anni 1728? Lith. 48, fol. 115r-116v. 


Eodem anno solennissime absoluta est introductio sanctorum neo-canonizatorum, 
scilicet sancti Stanislai et Aloisii. In pervigilio enim huius solemnitatis a prandiis super- 
venčšre processionaliter Admodum Reverendus Dominus Rymkiewicz Kielmensis et 
Admodum Reverendus Dominus Gier Kurszanensis parochi, numerosa nobilitate et 00- 
pulo comitante, guibus Nostri processionaliter obviam ivėre, solemniter tubis, valthor- 
nis, tympanis, aliisgue musicis instrumentis resonantibus, Visebantur ibi vexilla maiora 
ultra viginti, minora longe plura, imagines portatiles plurimae, auro gemmisgue ador- 
natae. Addidčre non parvum Sanctis ornamentum Perillustris et Admodum Reveren- 
dus Dominus Dowiatt, canonicus Samogitiae, devotionis huius primas, Admodum Re- 
verendus Dominus Lukowicz, parochus Ligumensis, Admodum Reverendi Ordinis Se- 
raphici de Observantia conventus Citovianensis ac Reverendus Pater Smoliok, rector 


"* Rankraštyje: Annus 1665; žr. išnašą 6. 
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collegii Crosensis, cum pluribus Patribus et professoribus scholarum. Vesperas dein 
celebravit Perillustris Reverendissimus Dominus Canonicus Samogitiae in magna cleri 
assistentia, choro solemniter decantante et tormentis continuo reboantibus. Plurimi 
hac die ad Sacram Synaxim post octavam a meridie biduo in venerationem Sancetorum 
ieiuni confluxčre. Crastina luce Perillustris Reverendissimus Dominus Canonicus Sa- 
mogitiae, innumero stipatus populo, processit ad templum Sanctae Crucis, ubi, post 
decantatum Sacrum votivum ab Admodum Reverendo Parocho Ligumensi, ascendit 
exedram Admodum Reverendus Pater Drowdzik, Ordinis Sancti Prancisci de Observan- 
tia, atgue seraphico amore et ore verus seraphim in encomia angelicorum iuvenum 
provolavit. His peractis, [fol. 1l5v] circa horam decimam Perillustris Reverendissimus 
Dominus Canonicus, plurimi in assistentia cleri atgue praecipuorum ducatus Samogitiae 
optimatum, praecedentibus plurimis confraternitatibus cum imaginibus, guae 40 circiter 
numerabuntur, et vexillis, guorum plura guam triginta fučre, necnon minoribus signis, 
guae omnium vexillorum numerum superabant, continuos inter musicos concentus et 
tympanorum guatuor parium strepitus, tormentis reboantibus, solemnem instituit 
processionem. Deportatae tandem sunt imagines Sanctorum neo-canonizatorum, auro, 
argento, gemmisgue corruscantes; prima ab Admodum Reverendis Dominis Kielmensi 
et Kurszanensi parochis, altera divi Gonzagae ab Admodum Reverendis Patribus 
Ordinis Seraphici de Observantia deferebantur. Hoc itague ordine processit triumphalis 
pompa ad portam primam, peristromatibus, symbolis, epigraphis, insignigue pictura 
cultam. Deinde secunda triumphalis porta ingressui Sanctorum non mediocri sumptu 
studiosorum Congregationis, tota ex asseribus compacta, non vulgari adumbrata pe- 
nicillo, aedificata fuit. Tandem ad tertiam perventum est, sumptu coliegii extructam, 
holosericis peristromatibus, plurimisgue imaginibus adornatam. Ad ultimum, ubi de- 
ductae sunt Sanctorum imagines ad ecclesiam nostram, persicis Illustrissimi Wychows- 
ki, castellani Minscensis, aulaeis culta, plurimisgue facibus ac lampadibus, guae nu- 
merum superabant, illuminata visebatur. Ubi, praevia absoluta processione cum Vene- 
rabili Sacramento circa templum, Summam celebravit Perillustris Reverendus Dominus 
Canonicus Samogitiae, atgue post decantatum Credo panegyrim dixit Admodum Reve- 
rendus Dominus Gier, parochus Kurszanensis. Tanta vis confluxit poenitentium, guam 
non templum tantum, ipsa guogueę civitas capere non potuit, orbem in urbe com- 
prehendere non valens. Numerus horum, gui sacram Communionem sumpsėre, erani 
viginti millia, religuis communiones non suffecšre, ideogue in crastinum transferri de- 
buerunt. Eadem cum triumphali pompa Vesperae decantatae ab Admodum Reverendo 
P. Guardiano conventus Szaulensis, Ordinis Minorum de Observantia, guarum ad 
coronidem sacram dixit orationem Admodum Reverendus [fol. 1167] Pater eiusdem 
Ordinis. 

Dies secunda introductionis eodem cum apparatu et sacris orationibus peracta. 
(Specialem tamen decorem huic luci addidit Admodum Reverendus Dominus Kierbedz, 
parochus Gruzdzianensis, gui supervenit numerosissima stipatus nobilitate et populo. 
Processio vero hoc ordine peracta fuit. Deportabantur primo plurima altaria portatilia 
cum sacris imaginibus, splendidę adornatis, guodlibet cum singularibus vexillis majo- 
ribus et minoribus; guibus praeeuntibus succedebat vexillum non parvae molis et 
pretii de industria factum ex serico, cuius una in parte spectabatur steęmma regni 
Poloniae, in altera avitum decus sancti Stanislai Kostka, utrumgue auro pictum. 
Numerabantur tunc vexilla maiora viginti circiter, minora multo plura. Succedebat 
deinde agmen puellarum, regali purpurisso adornatarum, aureisgue coronatarum taeniis, 
guarum nonnullae portatilem aram deferebant cum imagine Sanctorum neo-canonizato- 
rum ad Crucifixi pedes flectentium, ex professo picta. Lituorum denigue aliorumgue 
musicorum instrumentorum consonae resonučre voces. Numerabantur tunc advenientis 
populi decem millia circiter, gui in crastinum, scilicet tertia solemnitatis die, sacra 
refecti Communione, post decantatas Vesperas, eadem cum pompa ad propria abivėre. 

Haec dies pari cum populi devotione, uti et anteriores, peracta. Posthumum pane- 
gyrim sacram non humili stylo Admodum Reverendus Dominus Dxbrowski, Szaulen- 
sis commendarius, dixit Hic nomine Societatis totius grates persolvit imprimis 
Sanctissimo Domino Nostro Benedicto XIII pro canonizatione Sanctorum, dein Illustris- 
simo loci Ordinario, tandem Perillustri Reverendissimo Domino Dowiatt, canonico 
Samogitiae, primati devotionis istius, non sine cultissimis eorum elogiis, ad ultimum 
Admodum Reverendis Dominis parochis, concionatoribus, caeterogue populo, gui huic 
interfučėre solemnitati, Conclusae Vesperae hymno Te Deum laudamus. [fol. 116v]. 
Deinde instrumentorum musicorum consonantia ad noctis medium prorogata, continui 
L ignes, serotinam ilustrantes caliginem, solennes introductionis ignes con- 
clusėrę. 
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NEŽINOMIEJI L. RĖZOS AKADEMINIAI 
RAŠTAI 


MYKOLAS BIRŽIšKA 


Liudo Rėzos akademiniai raštai 


Karaliaučiaus Universiteto prof. Liudo Rėzos raštinis įnašas mūsų 
kultūros istorijon yra nemažas ir labai svarus. Du jo vokiškos poezijos 
rinkiniu (“Prutena" 1809 ir 1825) iš savo išgyvenimo ir Prūsų lietuvių 
padavų, tautosakos ir kt., atsiminimai (Erinnerungen) iš 1812 - 1815 savo 
žygiavimo su Prūsų kariuomenės daliniu, kaip kapeliono, į Rytus (Lietu- 
vą) ir į Vakarus (ligi Paryžiaus), lietuviškojo Biblijos vertimo naujoji 
redakcija (1816 ir 1824), kalbos paaiškinimai ir vertimų istorija (Ge- 
schichte der litauischen Bibel 1816 ir 1824), 1518 Donelaičio “Metų" išlei- 
dimas (1824 jo pasakėčių, drauge su savo Aisopo pasakėčių vertimu) su 
savo vokišku vertimu, 1825 pirmojo lietuviškų dainų rinkinio parūpini- 
mas (jo buvo rengiamas šio rinkinio dar ir antras leidimas), senatvėje 
(1834) dar trumpų Rytprūsių ir Vakarinių Prūsų (nuo 1776) Evangelikų 
Bažnyčios kunigų biografijų rinkinio storas tomas (Die kurzgefaste 
Nachrichten) — štai mums šis rėzinis palikimas. Ligi šioliai jis nėra pil- 
nai įvertintas. Dar daugiau — nėra net pilnai pažintas, nes neapima lo- 
tyniškųjų Rėzos raštų, kurių jis yra palikęs keliolika, jo biografijose 
paprastai neminimų. Tik iš jo paties minėjimo težinojome vieną tokį jo 
raštą — bene 1810 De religionis christianae in Lithuania initiis, kuris 
betgi neatkreipė į save mūsų istorikų ir literatų dėmesio. 

1944-1945 žiemą dirbdamas Greifswaldo Universiteto bibliotekoje, 
norėjau pasinaudoti proga ir paskaityti šį Rėzos raštą. Deja, jo nesirado. 
Užtat radau keliolika to paties profesoriaus lotyniškųjų raštų, įvairiomis 
progomis jo paskaitytų Karaliaučiaus Universitete (in academia Regio- 
montana) ir Karaliaučiuje (Regiomonti) išspausdintų. Tik du jųjų, 1819 
De trium Euangeliorum... fonte as origine ir Observationes exegetico - 
criticae yra išspausdintu, pažymėjus jų autorium Ludovicus Jedeminus 
(=Gediminui) Rhesa. Visų kitų šių raštų autorius juose nėra pažymėtas, 
tik bibliotekos kataloge Rėza kaip autorius aiškiai įrašytas ir visai tei- 
singai, nes tuo negalima abejoti. Viena, žinoma yra augščiau minėtieji jo 
1810 krikščionijos Lietuvoje pradžia, o turime dar II ir III to paties ra- 
šinio dalį. Antra, kiti raštai (Prūsų reformacijos veikėjų biografijos, 
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augrburgiečių ir anabaptistų istorijos Prūsuose) aiškiai yra vieno auto- 
riaus parengti; be to, nekartą cituojama ana Prūsijos krikščionijos pra- 
džia, autoriui aiškiai mielas veikalas. Trečia, visi šie raštai buvo auto- 
riaus viešai 1818-1838 skaitomi universiteto profesūrai ir studentijai, 
tad jo autorystė buvo žinoma tiek universitetinei Karaliaučiaus visuome- 
nei, tiek ir visų Vokietijos universitetų bibliotekoms, kurioms, kaip aka- 
deminiai raštai, tik pasirodę iš spaudos, tuojau buvo siunčiami ir į šiųjų 
katalogus įrašomi. 

Pamėginsime čia tuos Rėzos raštus lietuvių visuomenei parodyti, ki- 
tiems palikdami juos kritiškai ir ypačiai istoriškai įvertinti. 


I. 


Pradžiai imkime du 1819 rašinius, nelaikydami jų seniausiais loty- 
niškųjų Rėzos raštų tarpe (trečias jo 1519 raštas buvo net kiek anksčiau 
už anuodu paskaitytas, be to, tai dar 1810 pasirodžiusio rašto III dalis), 
tik čia skyrium nuo kitų pateikdami dėl jų nesusijusio nei su Lietuvos, 
nei su Prūsų istorijos turinio. Tai visų pirma (a): 

De trium Euangeliorum in canone Novi Testamenti priorum fonte ac 
origine. Dissertatio critica, guam Auctoritate S. R. Ordinis Theologorum 
pro Loco in eodem rite oceupando d. XV Aprilis MDCCCXIX, ab hora X. 
in Auditorio maximo publice defendet Ludovicus Jedeminus Rhesa, Theol. 
et Philos. Doct. Theol. Prof. publ. ord. desizn. respondente Francisco 
Benjamino Furchtegott Bobrik, Cand. Minist. verb. div. e Prussia occi- 
dentali, et opponentibus Joanne Carolo Friderico Engel, Theol. Cand. 
Regiomontano, Carolo Friderico Skrzeczka, Theol. Cand, Lyccensi, Gus- 
tavo Henrico Monbilly, Theol. Cand. Lithuano. Regiomonti, Typis acade- 
micis Hartungianis. A. MDCCCXIX. 24 puslapiai (su antraštiniu ir tuš- 
čiu). 

Tekstą sudaro šeši Rėzos disertacijos paragrafai: 1. Proemium (In 
librorum sacrorum crisi...). 2. De trium Euangelistarum priorum consen- 
su, 3. De trium Euangelistarum priorum dissensu, 4. Unde hic Euange- 
listarum consensus atgue dissensus, 5. Variae de trium Euangeliorum 
priorum ortu sententiae iudicatae, 6. Verosimilis trium Euangeliorum 
priorum e duplici gente origo. 

Rėzos naudojama literatūra — graikų, lotynų, hebrajų, vokiečių ir 
anglų kalbomis. Be trijų (Mato, Morkaus ir Luko) evangelijų teksto, jis 
cituoja dar per 40 veikalų šių autorių: Bažnyčios Tėvų Origeno, Euze- 
bijaus, Ireniejaus, Jeronimo, Augustino ir kt., teologų Liuteriaus, Mil- 
lius'o, Wettsten'o, Griesbach'o, Birch'o, Matthaei, Berthold'o, Kuinoel'io, 
Michaelis'o, Hugo Grotius'o Townsen'o, Uug'o, Seilerus'o, J. E. Sehmidt'o, 
Ammon'o, Bolten'o, Koppe's, Storr'o, Būsching'o, Evanson'o, Vogelio, 
Semler'o, Lessing'o, Niemeyer'o, Ualfeld'o, Paulus'o, Eichhorn'o, Russ- 
wurm'o Ziegler'o, Marsch'o, Haenlein'o, Herder'o, Eckermann'o, Giese- 
ler'o, Sehleiermacher'o, Wžhner'o. 

Tais pačiais 1819 rugsėjo 26 teologijos fakulteto dekanas Rėza kvie- 
čia universiteto vadovybę, profesūrą ir studentiją (“Commilitones orna- 
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tissimos, omnesgue, gui in hac urbe literis favent")" et Ordinis theo- 
logici et meo nomine“ atvykti į “lectiones cursorias", kurias spalio T lai- 
kysiąs prof. Kaehler “de Juliano Apostata“, o spalio 8 prof. Hahn “de 
ratione homiliae et cantus sacri in ecclesia Syriaca", pats tuo kvietimu 
(pusl. 16) užbaigdamas savo (b): 

Observationum exegetico-criticarum in Vaticinia Ezechielis specimen 
primum guo Lectiones cursorias a... Ludovico Augusto Kaehler ...et Au- 
gusto Hahn... in Auditorio Societatis Teutonicae publice habendas indicit 
D. Ludovicus Jedeminus Rhesa Colleg. Facult. Theol. h. t. Decanus. Re- 
gimonti (toliau Regiomonti) Borussorum, Typis Hartungianis A. Chr. 
MDCCCXIX 16 psl. (drauge su antraštiniu ir tuščiu). 

P. II -13 prof. Kaehler'io ir p. 14-16 prof. Hahn'o autobiografijos ir 
bibliografijos. P. 3-9 Rėza duoda savo observationes exegetico - criticas, 
kur pateikia Ezechieliaus hebraiškų tekstų. Cituojama Hieronymi Pradi 
et Joannis Baptiste Villalpandi in Ezechielem explanationes, 3 t. Romaec 
1596; Joannis Friderici Starckii V. D. M. Francofurtani commentarius in 
Prophetam Ezechielem, Francofur, ad Moen 1731; Hermanni Venema Lec- 
tiones academicae ad Ezechielem, Leovard. 1790; Ezechiel, latine vertit 
et annotatione perpetua ilustravit Ernest. Friedr. Carol. Rosenmiller, Lip- 
siae 1808-1810 2 t.; Hieronymi Stridonensis Presbyteri (mort. a, 420) 
Prolog. in Ezechielem; Theodoreti Episcopi Cyrensis comment. in Eze- 
chielem; Flavii Josephi Antiguit (ates) Jud (aicae) ir kt. 

Nors čia Rėza pažymi “specimen primum“, bet ar bus ir “specimen 
secundum“ išleidęs (kita proga), nežinoma. 


II. 


Taip pat 1819, dar prieš Observationes exegetico - eriticas ir vienu 
laiku su De trium Euangeliorum fonte ac origine, pirmajai Velykų die- 
nai pasirodo nepasirašiusio autoriaus (to pat prof. Rėzos) (c): 

De veligionis christianae in Lithuanorum gente primordiis(.) Pars 
altera(.) Feriis Paschalibus Anni MDCCCXIX, in piam Resurectionis Je- 
su Christi memoriam, Academiae Regiomontanae Civibus a Protectore, 
Cancellario, Directore et Senatu proponitur. Regiomonti, Typis academicis 
Hartungianis, A. MDCCCXIX. 16 psl. (drauge su antraštiniu lapų ir 
tuščiu). 

Šio rašinio (libelli, tractationis) “pars prior“ bus, be abejo, 1810 
m. De religionis christianae in Lithuania initiis, kurią autorius čia (p. 3) 
mini išleidęs “ante complures annos“. Anoje pirmoje dalyje, sako jis 
čia, įrodęs “e fontibus ipsis, id est, e hujus gentis (=lituanicae) seripto- 
ribus vetustissimis (nurodoma Stryikowski ir Kojatowicz, kuriuodu toliau 
p. 7, vadina “Auctores Lithuanici") aliisgue Prussiae, Livoniae et Polo- 
niae documentis" ir “argumentis, ut nobis videtur, idoneis", “guod semina 
religionis christianae diu ante Jagellonis tempora inter Lithuanos sparsa 
sint" (p. 3). Tatai buvę tuo laiku (1251), kai Lietuvą valdęs “Mendovius, 
gui ab allis Mendog sive Mendolphus vocatur'' (p. 5). Antrojoje gi daly- 
je pasakojama ligi Ramovės išgriovimo XIII a. pabaigoje. 
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Ilgas lietuvių nesidavimas krikštui čia šiaip aiškinamas: “In Lithu- 
anica gente... exstitit ratio, cur salutaris evangelii lux sero tandem, mul- 
tisgue nonnisi difficultatibus superatis, exoriretur iis, gui (Vatis sacri 
ut verbis utar) in tenebris et mortis umbra sedebant. Bella nempe per 
bina saecula contra Crucigerorum impugnationes e Lithuanis magnis 
invicem cladibus (psl. 4, čia cituojamas Petras Dusburgietis) gesta om- 
nem in animis populi extinguebant cupiditatem, ab iis doctrinam caeles- 
tam accipere, guorum manus, sanguine inguinatae, nil nisi agrorum de- 
vastationem, ignem, gladium et mortem prae se ferebant. Lithuani haud 
perperam judicantes, eandem sibi sortem imminere, guam Prussiae, Li- 
voniae et Curoniae incolis, gui a Crucigeris in servitutem redacti, patriis 
arvis depulsi (glebaegue, ut dicunt, exterorum adsceripti) vitam degere 
miserrimam coacti sunt, pro aris ac focis, donec ultimus ex iis ceciderit, 
dimicare, apud se sonsituerunt. Nec id temere ab iis actum, Guid enim, 
pro dolor, homini superest, bono in terris optimo amisso? Omnis omnino 
evita  tollitur virtus, humanitas, animi ad altiora elatio, morumgue de- 
cor, sublata libertate. Guo igitur certamine diuturno invictis semper ar- 
mis pugnasse, libertatemgue fortitudine patriae suae vindicasse, haec 
populo Lithuanorum nunguam diminuenda manet gloria“ (psl. 5). 

Mindaugo elgsena krikštą priėmus šiaip čia aiškinama: “Mendogus 
nec Ordinis teutonici amicitiam, nec populi sui amorem perdere voluit... 
(p. 7) .. (Dėl) odium populorum (imprimis Samogitarum) contra Egui- 
tum Germanorum tyrranidem (p. 9) rex (Mendogus) necessitate coac- 
tus, a sacris christianis recedere... Mendogus, regni Lithuaniae restau- 
rator" (p. 9, 10). 

Toliau pasakojama apie tikybinius santykius Lietuvoje po Mindau- 
go mirties: Valstinicus, Narimundus, Troydenus frater Narimundi, Ri- 
mundus Troydeni filius ir kiti “Lithuaniae Magni Duces, a Giermundo 
usgue ad Olgerdum, guamvis ipsi idolorum cultui indulgerent, Christia- 
nis tamen, in oppidis et pagis, juxta Ethnicos habitantibus, sacra sua 
exercendi copiam fecerunt“ (psl. 13). 1283 m. kryžiuočių atvaryti iš 
Lietuvos 1.600 “cum muliere et infante captivi in Sambiensibus agris, 
guoniam religioni christianae addicti fuerunt, domicilia assignata sunt... 
usgue ad hodiernum diem in nomine pagi Lithuanici (Litthauisch-Dorf) 
reservatur memoria" (p. 15). Dar po kelerių metų “sedes idolatriae 
Lithuanicae, Romove dicta, incolis omnibus occisis", kryžiuočių buvo su- 
naikintos (p. 15). Ten pat dėl šio vardo kildinimo iš Roma nova pasisa- 
koma neigiamai: “nomen istud e lingua Lithuanica, guae cum vetere 
Prussorum idiomate convenit, fortasse melius derivatur. Romas enim et 
rammus, Adjectivi Lithuanici, vim guietis et silentii habent. Unde Roma 
wėta, locum guietis et silentii indicat'. 

Dėl 1521 Ienkų kronikininko Matthias de Mechovia teigimo, jog 
“Prutheni, Jaczwingi, Lithuani cum Samogitis et Lothali habent propria 
linguagia, in paucis consonantia et convenientia". Rėza čia nesutinka: 
“Etenim praedictae guatuor gentes nonnisi in Dialecto inter se differunt, 
imprimis guod ad linguam Prussicam, Lithuanicam et Letticam attinet, 
guae tanta inter se gaudent convenientia, ut alteram altera illustret et 
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omnes facile possis intelligere, si unam earum calleas. Excipienda dun- 
taxat sunt vocabula a vicinis populis recepta, guo Gothica in Prussico 
vetere, Polonica in Lithuanico et Finnica in Lettico idiomate, referenda 
sunt“ (p. 12). 

Psl. 13-14 pritaria El. Hennig'o, in Commentatione de rebus Jazygum 
seu Jazvingorum (Regiomonti 1812), jotvingų (in Sudavia) kalbos laiky- 
mui “a veterum Prussorum idiomate non diversa“", nes “nomina enim, 
guae sola nobis ex hac gente supersunt, facile e lingua Lithuanica deri- 
vari possunt: v. c. Taifal, lith. Taiwelis - pater; Komatus, lith. Kuomatis, 
cognatus (p. 13); Jodetus, lith Juodatis, niger facie; Rausonodos, lith. 
Raudonatis, ruber facie; Mestor, lith. Mėstėrus, oppido habitants (vox e 
slavonica lingua recepta) et alia" (p. 14). 

Dar keli Rėzos čia panaudoti autoriai: David Braun de Scriptorum 
Poloniae et Prussiae virtutibus et vitiis, Coloniae 1723; Schlėzer, Ge- 
schichte von Litthauen; Nestor, Russische Annalen ... ūibersetzt... von 
A. C. Sehlėzer, Gott. 1802 - 1809; Chronicon Lucae Davidis-Acta Bo- 
russica; Praetorius in Orbe Gothico; Cromerus de origine et rebus gestis 
Polon. Bas. 1755: J. S. Semler, Disertatio hist. eccles. de initiis christianae 
inter Russos religionis, Halle 1763; Adelung, Mithridates ir kt. Dėl Si- 
mano Grunoviaus kronikos pusl. 14 skaitome pastabą: “ardenter optamus, 
ut vetustissimum istud Chronicon, a defuncto Schiitzio nostro jam auspi- 
catum, in lucem edatur“. 

Su Ramovės sunaikinimų nutraukdamas savo pasakojimą, autorius 
sakosi jį dar tęsiąs: “in aliud oportunum tempus reservamus"' (pusl. 15). 
Ir tikrai, 1820 jį toliau skaitome (d): 

De religionis christianae in gente Lithuanorum initiis, Sectio tertia. 
Programma, Feriis Pentecostalibus Academiae Regiomontanae Civibus a 
Prorectore, Cancellario, Directore atgue Senatų academico pdopositum. 
Anno MDCCCXX. Regiomonti, Typis academicis Hartungianis. 16 pusl. 
(drauge su antraštiniu ir tuščiu). 

šioje trečioje dalyje netiek apsakojami įvykiai (baigiant Algirdu), 
kiek apibūdinama Ramovė, Krivė ir pan. Tam remiamasi: M. Stryjkows- 
ki Kronika Litewska ed. 1766; Kojalovitii Historia Lituana; A. Guagnini 
Descriptio Lithuaniae; Sarnitii Annales Poloniae ed. 1787; Petri de Dus- 
burg Chronicon Prussiae ed. 1679; Lucas David Chronicon Prussicum ed. 
Hennig; Chr. Hartknoch'o Dissertationes de antiguitatibus Prussicis 
1689; M. Praetorius (iš Hartknocho?); (Rėzos nenurodant kaip auto- 
riaus) Annotationes ad Donalitii Carmen de anni operibus et gaudiis, ex 
Lituanico idiomae in linguam Germanicam cersum, Regiomonti 1816(?); 
G. Ostermeyer historia cantilenarum (—Erste litthauische Liedergeschich- 
te), Regiomonti 1793; (Rėzos taip pat nenurodant autorium) historia 
versionis Lituanicae Bibliorum Sacrorum. Regiomonti 1816, ir kt. 

M. Praeoriui nurodant “in horto suo Nebudzensi* Rommota medį 
esant “Pyrum trifidam“, (Rėza) laiko, jog “vox rumbota Lituanice non 
trifidam (aborem), sed rem sutura aut simbria praeditam detonet, a 
Lituanico nomine Rumbas, guod simbriam significat“ (pusl. 3). 

Pusl. 4 dėl Sarnatiaus primenama: “seriptores Prussici(,) Livonici 
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et Polonici Lituanicae linguae ignari fuerunt“. Pus. 9 pastebima: “(Litu- 
anica) lingua ad regulas grammaticas magis exculta (est) guam Samo: 
gitica". 

Pusl. 6-7 su Krive siejama Kriwule: “Lituani ad hodiernum us- 
gue diem ea phrasi utuntur: I Kriwule eiti, id est, coram judice apparere... 
Magna adhuc in reverentia est Kriwule nostris Lituanis. Guodsi enim 
praefecto Kriwule mittitur ad vicinum, gui eam ad proxime habitantem 
et is ad vicinum sibi proximum transmittit, donec ad ultimum pervenerit, 
gui eam referendam curat ad praefectum". 

Pusl. 8-9: “temporibus Magistri Werneri Ursulensis" (XIV a.) lietu- 
vių belaisvių “septuaginta millia, sine muliere et infante,... patriae suae 
numguam redditi, sedes in ea regione obtinuerunt, guae nunc Lituania 
Prussica vocatur, longogue per Scalovicam et Nadraviam tractu a littore 
laci Curonensis ad fines Podlachiae et Magni Ducatus Lithuaniae por- 
rigitur. Ab his incolis campi devasti frugibus exculti, sylvae excisae, pa- 
ludes exsiccatae totague inferior Lituaniae Prussicae pars, ob inundatio- 
nes Nemonae olim inaccessa, in regionem fertilem, pascuis et segetibus 
idoneam permutata. Hi religionem christianam professi, cum veterum 
Prussorum coalescentes, successu temporis eam linguam effinxerunt, 
guae in pluribus e Samogitica et Lettica diversa, hodierno tempore intra 
fTines Borussiae loguitur". 

Pusl. 9: “Fratres Teutonici... castra Memelam, Raganitam (Lands- 
hut), Christinsulam (Christwerder), Tilsam (domum Sealavonicarum), 
Christmemelam aliague in finibus Lituaniae condiderunt, guorum non- 
nulla, e. c. Friedburg, Gotteswerder, Beyer, a Lituanis funditus eversa 
sunt, ut hodierno die ne vestigia guidem eorum invenias“. 

Pusl. 4 nurodoma: “literae a Mendogo datae et in Archivo Regio- 
:nontano asservatae“. Pusl. 9-13 nusirašoma “ex Archivi Regiomontani 
thesauris" 1337 gruodžio 17 “documentum manuseriptum, ab Imperatore 
Ludovico Bavariensi Eguitibus Ordinis Teutonici collatum... jura metro- 
politana in oppido Beyer (Bavariae) in finibus Lituaniae sito et arce 
" firmissima muniro, erigere" leidžiantį, su ecclesia cathedrali"“, “in gua 
tanguam... archiepiscopus sit metropolitanus una cum canionicis ibidem 
instituendis"'. 

Pusl. 13-14: “Olgerdus... Lituaniae Archidux, virtute bellica in- 
signis, contra hostes undigue prementes, scilicet Crucigeros, Tataros, Rus- 
sos aliosgue tam feliciter pugnavit, ut imperium a maris Baltici littore 
usgue ad Pontum cuxinum ab antecessoribus prolatum, novis victoriis 
validissime firmaret. Non autem belli fortitudine solum, sed animi etiam 
magnitudine et lenitate prae caeteris Olgerdus exelluit. Per victoriam 
Olgerdi 1334 (a.) tota Europa a Tataris liberata est". 

Kažin, ar šias savo “religionis christianae in Lithuanorum gente 
initia“' bus Rėza toliau rašęs. 


III. 


1823 -1830 Rėza paskaito ir išspausdina Prūsų reformacijos šešių 
žymiausių veikėjų (Brismanni, Sperati, Poliandri, Polentis, Amandi et 
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Cnathi) biografijas septyniose knygelėse (biografija Polentis dviejose 
knygelėse) bendra antrašte: De primis, guos dicunt, sacrorum reforma- 
toribus in Prussia. Pirmosios jųjų pilna antraštė (e): 

De primis, guos dicunt sacrorum reformatoribus in Prussia. Program- 
ma I. Festo Pentecostali A. p. Chr. MDCCCXXIII. Academiae Regio- 
montanae Civibus a Prorectore, Cancellario, Directore et Senatu exhibi- 
tum. Inest vita Brismanni, Doctoris theol. et verbi div. conc. primi sacro- 
rum restauratoris in Prussia. Regiomonti. Typis Academicis Hartungianis. 
22 pusl. (su antraštiniu lapu ir tuščiu). 

Pradeda žodžiais: “Tria hoc ipso, guo vivimus, anno praeterlapsa 
sunt saecula, ex guo salutaris evangelii doctrina, hominum commentis per 
beatum Lutherum purgata, in nostra guogue Prussia felicissimis auspi- 
ciis restaurari coepit... cum tota Germania... in provincia et civitate 
nostra Regiomontana... Mirum est, guanta celeritate, difficultatibus fere 
nullis obstantibus, emendatio sacrorum biennii spatium vix excedens, 
regionibus nostris perficeretur“. Tuo net Liuteris stebėjosi, rašydamas 
Sambijos vyskupui Georgio a Polentis (pusl. 3): “Vide mirabilia! Ad 
Prussiam pleno cursu, plenisgue velis currit evangelium, guo non vocaba- 
tur, ubi nec guaerebatur. In Germania vero superiori et inferiori, guo 
ultro venit et accessit, omni furore et insania blasphematur, rebellitur, 
fugatur... Inventus sum non gaerentibus, palam apparui his, gui me non 
interrogabant" (pusl. 4.). 

“Anno MDXXIII jam tria millia hominum (Regiomontani), relicto 
Romano catholico ritu, ad partes Lutheri transiverant"' (pusl. 5.). 

Joannis Brismanni (Prysmannus, kuris pats tesirašęs Briesmann, 
1488 Cotbusii natus, 1523 Prūsijon atvykęs, 1549. 10. 1 Karaliaučiuje mi- 
ręs) biografija čia kartojama iš Karaliaučiaus Universiteto Pamedės 
(Pomezanijos) vyskupo Wigando (mirusio 1587) rankraščio S. n. 3., pa- 
pildyta čia prierašais ir pataisomis; iš ten pat autorius žada vėliau pa- 
teikti dar Poliandro ir Sperato gyvenimo aprašymus (pusl. 6). Karaliau- 
čiuje Br., buvęs pranciškonas, išėjęs Witebergae et Francofurtae univ., 
buvo pamokslininkas, dar hebrajų ir graikų kalbos mokytojas in Refecto- 
rio Canonicorum Cnipphoviano, suragino kunigaikštį Albrechtą “scholam 
Cathedralem et Archipaedagogium, sive Gymnasium, ad erudiendam 
juventutem" įsteigti, kurioje, 1544 pakeltoje Academia Albertina (Uni- 
versitas literarum), Br. buvo Vicecancellarius “usgue ad mortem suam“. 

Šis akademinis pranešimas kreipiamas į “vos, Cives Academiae 
nostrae dilectissimi... Juvenes, in guibus spes patriae posita est..." (pusl. 
21) ir pažymima 1823. 6. 14 (pusl. 22). 

Be Wigando codex manuseriptus, autorius naudojasi dar Hennenber- 
geri Chronica der Lande Preussen 1584; Colbius, Episcopo - presbytero- 
logia Prussica 1657; Hartknoch, Kirchengeschichte der Kėnigreichs 
Preuss. 1686; Coelestinus Mislenta, Manuale Prutenicum 1636; Arnolat, 
Geschichte der Universitit Koenigsberg; Pisanski, Preussiche Literatur- 
geschichte 1791; Caspar Schitz, Historia rerum Prussicarum ed. 1769 ir 
kt.; “Acta Borussica" ir “Erlūutertes Preussen" paskelbta medžiaga. Be 
to, dar gausia Karaliaučiaus archyvų ir bibliotekų rankraštinė medžiaga, 
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kaip štai Joan. Freybergk, Cronica ūber Preussen, Mspt. in Bibliotheca 
civitatis nostrae (pusl. 7 R. pastebi: “liber fide dignus et dignior, nostra 
guidem sententia, gui in lucem edatur, guam opus Sim. Grunovii et alio- 
rum"); Sim. Grunau, Chronica oder Beschreibug 1526 (pusl. 7 Rėza pa- 
žymi: “Tria exempliaria msp. e Bibliotheca Regia, Wallenrodtiana et 
Archiva Regia, inter se contulimus, guorum duo priora valde manca et 
depravata sunt“); D. Borowski (Episcopus noster pie colend.), Ueber die 
schnelle Verbreitung des Lutherthums in Preussen (eine Vorlesung in d. 
Deutschen Gesellschaft zu Kgsbg. 1792), “gui libellus nonnisi Program- 
mate hoc jam conscripto, nobis in manus venit, unde in usum nostrum 
convertere non lieuit“ (pusl. 5); Epistolae Brismanni in Tabulario Regii 
(Geheim-Archiv) “inspeximus... item in schedula testificatoria de num- 
mis pro libris Pauli Sperati solutis (Bucher-Ruittung) in Bibliotheca Ci- 
vitatis nostrae asservata“ (pusl. 6); Joh. Beleriet Casp. Plattneri msp. 
Collectanea, die weltliche und geistliche Reformationsgeschichte betref- 
Tend... vom 1519 -1528, in Bibliotheca civitatis nostrae; Lutheri Collectio 
epistolarum Msp. in Bibliotheca Wallenrodtiana, ir kt. rankraščiai. 

Pusl. 13 randame ir apie vieną vilnietį: “Urbanus Sommerus (tad 
mūsiškai būtų Vasaris) e Wilna oriundus... (clericus ex Ord. Teuth. doc- 
trinae Lutheri addictus) ... primus Diaconi munere in ecelesia Cnipho- 
viana functus est. Eum jam initio A. 1523 (taigi ante Brismanni et 
Amandi adventum) doctrinam evangelicam promulgasse, ex eo patet, 
guod in epitaphio ejus hacc verba leguntur: 

Sic ubi jam docuit dulcissima voce Sommerus 
Dogmata sincera bis duo lustra fide. 

Obiit Urbanus Sommerus A. 1543 die 12 Aprilis (Karaliaučiuje?). 
Si per viginti annos verbum divinum annuntiaverit, illum jam mense 
Aprilis A. 1523 in templo Cathedrali conciones evangel. harbuisse oportet; 
guod cum Platneri relationne libro locogue cit. (Colectanea p. 109) con- 
gruit (in diesem [1523] Jahr is das heilsam gnadenreich Wort Gottes, 
das heilig Evangelion am ersten in dem Thumkirch durch einem Thum - 
Herrn herfūrgebracht un gepredigt). Religuit hic Urbanus Sommer vetus- 
tissimum M. p. de rebus ecelesiasticis, ex guo Colbius in Presbyterologia 
et M. Lilienthalius in der Beschreibung des Thums, multa excerserunt, 
cujus autem autographon nucusgue nullibi invenimus". 

Pusl. 18-19 minimi devyni Brismanio veikalai, kurių vieni spaus- 
dinti, kiti tebelieka Mscp. 

Po kelių mėnesių Rėzos paskaityta ir išspausdinta (f): 

De primis, g(uos) d(icunt), sacrorum reformatoribus in Prussia. 
Programma II, guo Festum reformationis Brussicae Saeculare in Memo- 
riam primae Evangelicae concionis Regiomonti habitae die XXVII et 
XXVIII Sept. A. MDCCCXXIII pie celebrandum Civibus Academiae Al- 
bertinae indicunt Prorector Cancellarius Director et Senatus Academicus. 
Inest vita Pauli Sperati, Doct. theol, et primį Concionatoris aulici Regio- 
mont. Regiomonti. Typis Academicis Hartugianis. 28 pusl.) su antrašti- 
niu ir tuščiu). 

Kaip ir Brismanio, Sperato biografija pateikiama iš XVI a. Wigando 
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rankraščio (in Bibliotheca civitatis Regiomontanae sub litera S. n. 3), su 
(Rėzos) prierašais, papildymais ir pataisomis. Vygando tekstas patei- 
kiamas pusl. 5-19. šiuo atsirėmus ir išlyginus, nustatoma, jog kelių baž- 
nytinių vokiškų giesmių autorius (“Es ist das Heil uns kommen her, In 
Gott glaub ich“, “Hilf Gott, wie ist der Menchen Noth so gross", “Ich ruf 
zu dir Herr Jesu Christ", “O Herr Gott dein gėttlich Wort“) Paulus 
Speratus (1484-1551) nebuvo Švedijoje gimęs, kaip tvirtina Wigandus, 
tik Spretter, kilęs iš Švabijos, mokęsis Paryžiuje ir Italijoje, nuo 1519 
skaitęs ir prisiėmęs Liuterio raštus (vygandiškai: “fugatis tenebris, h. e. 
erroribus et idolomaniis papisticis per Dei gratiam... exsuscitatus, illumi- 
natus"), nuo 1521 pamokslininkas Vienoje šv. Stepono bažnyčioje, iš kur 
pašalintas, nuo 1524 Karaliaučiuje, 1525-1529 Kunigaikščio Rūmų pa- 
mokslininkas, nuo 1530 Pamedės vyskupas. 

Savo pranešimą, kreipiama į “Vos Commilitones Carissimi", Rėza 
baigia, pažymėdamas jį rugsėjo 21 (pusl. 28). 

Be veikalų ir rankraščių, kurie autoriaus buvo panaudoti Brismanio 
gyvenimo aprašymui, čia dar naudojamasi: Epistolae Pauli Sperati ma- 
nuscriptae in Archivo Regio intimo Regiomontani in scrinio magno asser- 
vatae; Mandata et Epistolae Principis Alberti et Episcopi Georgii a Po- 
lentis in Archivo regio; XVI - XVIII a. vokiški ir lotyniški veikalai (Ada- 
mus Scultetus, Salig, Rieger, Seckendorf, Chytraeus, Fischer, Rabi, Fa- 
ber) iš liuteronizmo ir šiaip Vokietijos istorijos; J. C. Wetzel, Historische 
Liebensbeschreibung der berimtesten Liederdichter; Olearii Liederschatz; 
A. J. Rambach, Anthologie christlicher Gesšnge; C. Kowalewski, Von den 
vornehmsten Jubelfesten, welche in diesem Jahrhundert in Kėonigsberg 
gefeyert worden sind, 1744. 

Pusl. 16-17 1545 Sperato laiško ištraukos ad Rapagelanum, docto- 
rem Theologiae in universitate Regiomontana primarium. Pusl. 14 - 15, 
18, 19-20, 23 Sperato, Albrechto, Aurswalde's laiškai. Pusl. 9-13 iš- 
traukos iš Sperato 1524 knygelės apie Vienos teologus. 

III-ji (1824) programa skiriama Poliandrui (g): 

De primis sacrorum reformatoribus in Prussia. Programma III, guo 
Sacra Paschalia pie celebranda Civibus Academiae Albertinae indicunt 
Prorector, Cancellarius, Director et Senatus Acad. Regiomontanae, Anno 
MDCCCXXIV. Inest vita Joannis Poliandri. Regiomonti. 1824 Typis 
Academicis Hartungianis. 23 pusl. (su antraštiniu ir tuščiu). 

Prasideda:  “Adsunt, Commilitones carissimi, dies laeti festigue... 
Hac occasione oblata haud nostro deesse volumus officio, ut pro more 
ac instituto academico meditationibus vestris scripto publico sucurramus'? 
(pusl. 3). 

“Fontes, e guibus annotationes ad Poliandri vitam, ab Episcopo Wi- 
gando conseriptam, hausimus, iidem sunt ac in Programmate primo et 
secundo laudati" (p. 3). Vygando tekstas pateikiamas p. 4-16 su dau- 
geliu (Rėzos) prierašų. Rėza kildina Polianderį (1487 - 1541. 4. 29 Kara- 
liaučiuje) e Germanica voce Graumann, a poliės canus, et anėr vir, kaip 
gimusį Neapoli (Neustadte) in Palatinatu superiori. Vygandas jį laiko 
bavaru, o Simanas Grunau net žydu. Leipcige virtęs teologu, 1516 -22 m. 
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Rector ad scholam S. Thomae Lipsiae, vėliau evangelijos mokęs Herbipoli 
(Wūrzburge, 1524) et Norinbergae (1525) iš kur Albrechto pakviestas 
Karaliaučiun dirbti bažnyčioje ir in schola (in Refectorio Canonicorum 
Cniphoviano). P. sukūrė 103-čios psalmės paraphrasim Nun lobe meine 
Seele den Herrn. Pus. 19-22 R. surašo Poliandro-Graumanio libros con- 
seriptos, kurių kitas jis matęs, jų tarpe įvairius rankraščius in Bibl. Civi- 
tatis Regiomontanae arba in Tabulario Reg. (ii intimo). Pusl. 23 R. raš- 
tas pažymėtas: “Dominica Palmarum. A. 1824". 

IV-ji (1825 m. ir V-ji (1827) programos skiriamos vyskupui Po- 
lenz'ui, katrų IV-ji apima jo gyvenimą ligi 1525 (h): 

De primis sacrorum reformatoribus in Prussia, Programma IV. Na- 
talitiis Jesu Christi Academiae Regiomontanae Civibus a Prorectore, Can- 
cellario, Directore et Senatu propositum. Anno MDCCCXXV. Inest vita 
Georgii a Polentis, primi ecclesiae evangelicae Episcopi, usgue ad annum 
1525 enarrata. Regiomonti, typis academicis Hartungianis. 24 pusl. (su 
antraštiniu ir tuščiu puslapiu). 

Prasideda: “Natalitia nostri Jesu Christi in omnibus religionis Chris- 
tianae ecclesiis"'... (pusl. 4). 

Nuo šios programos nebesinaudojama Vygando tekstu, kuris te- 
apėmė Brismanio, Sperato ir Poliandro biografijas, tik šiaip documentis 
manuscriptis (in bibliotheca Civitatis nostrae et in bibliotheca Wallen- 
rodtiana asservatis) et libris impressis. Rankraštiniai šaltiniai cituojami 
pusl. 7, 9-11, 11-13, 13, 14, 14-15, 15-17, 17-18, 18, 19-21, 21-24. Spaus- 
dintieji veikalai, kuriais čia naudojamasi, daugiausia tie patys, ką ir 
I-III programose; be to, dar Casper Abel, Die Preussische Staats-Histo- 
ria; Leo, Historia Prussiae, ir kt. 

Jurgis v. Polentz (1478-1550), Lužitijos (Lausitz) saksas, mokėsi 
Italijoje (pusl 5), kelerius metus Romoje buvo popiežiaus Juliaus II 
seriba aulicus, paskiau imperatoriaus Maksimiliono kariuomenėje, “mul- 
tis gravissimis causis in Germaniam et Italiam a Caesare missus lega- 
tionis officium felici successu peregit. Postea Ordini fratrum Teutoni- 
corum se addixit, eodemgue tempore cum Alberto Magistro generali 
pallio investibus est"* (pusl. 6). Paskiau Episcopus Sambiensis (pusl. 7), 
1519 m. iškilmingai “a cultu ecelesiae Romanae abdicavit" (pusl. 8). 
Albrechtui esant Vokietijoje, P. buvo Gubernator Prussiae (pusl. 9). 

Antroji vysk. Polentz'o gyvenimo pusė apsakyta V-je programo- 
je (i): 

De primis sacrorum reformatoribus in Prussia. Programma V. Na- 
talitiis Jesu Christi Academiae Regiomontanae Civibus a Prorectore, 
Cancellario, Directore et Senatu propositum Anno MDCCCXXVII. Inest 
vita Georgii «a Polentis inde ab anno 1525 enarrata. Regiomonti. Typis 
Academicis Hartungianis. 19 pusl. (su antraštiniu lapu). 

Prasideda: “Adest, Cives dilectissimi, nativitatis Jesu Christi mul- 
tum desiderati ac diu exspectati solemnitas... (pusl. 2). Pusl. 19 rašy- 
mas baigiamas “die XXV Decbr". 

Tarp šaltinių minima dar Joh. Lasicii historia Boham. (pusl. 1). 

Vysk. Polentz gyveno ir arce Balga. 1532 m. drauge su Albrechtu, 
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Speratu ir Brismaniu jis “per totam provinciam profestus est, ut pa- 
rochias distribueret, stipendia parochis adsignaret atgue scholarum 
aedificationem procuraret" (pusl. 13). Karaliaučiuje pastatęs Brisma- 
nį Sambijos vyskupijos administratorium, o pats pasilikęs Balgoje, bet 
buvo Brismaniu nepatenkintas: “de hujus cunctatione et negligentia in 
negotiis ei concreditis congueritur senex" (pusl. 15). 1542 m. P. “mu- 
nere Legati ornatus in Comitiis a Rege Sigismundo Wilnae habilis item 
de terminis Prussici et Lithuanici regni exortam composuit“ (pusl. 1). 

VI-ji programa skiriama Amandui (j): 

De primis sącrorum reformatoribus in Prussia. Programma VI. guo 
Sacra Paschalia pie celebranda Civibus Academiae Albertinae indicunt 
Prorector, Cancellarius, Director et Senatus Acad, Regiomontanae. Anno 
MDCCCXXIX. Inest vita Joannis Amandi. Regiomonti 1829. Typis aca- 
demicis Hartungianis. 19 pusl. (su antraštiniuų ir tuščiu). 

Miręs 1530 pabaigoje Goslare Amandus, nežinia kur gimęs, kur mo- 
kęsis ir kuo vertęsis: spėja jį buvus žydų kilmės (pusl. 4). Buvęs Frau- 
enburgo vienuolyne Prūsijoje, bet. Varmijos vyskupo “ob nimiam arro- 
gantiam" drauge su kitais vienuoliais išvytas, “ad castra Lutheri profu- 
giens, restaurati Evangelii doctrinam in Holsatiae regionibus praedica- 
bat". Paskiau Albrechtas “eum in Prussiam misit, ut Lutheri doctrinam 
Regiomonti divulgaret (pusl. 5); ten jis 1528 “primo Adventus Missam 
germanica lingua celebrat. Sermonibus suis popuūlo yvulgari valdė placet, 
guoniam Proceres et Senatores Civitatis concione publica verbis asperis 
perstringit, contra Papisticos abusus vehementer declamat populumgue 
adeo inflammat, ut in Monasteria irrumpens imagines frangat, altaria 
subvertat Monachosgue sede expellat". Tad “Senatus Civitatis Palaeopo- 
litanae eum munere et domicilio privat/' bet “domicilio cujusdam (pusl. 
6) civis Cniphoviani conciones habere instituit'' (pusl. 7), tik iš čia “ob 
avaritiam et pecuniam morientium haeredibus legitimis detrahendi cupi- 
ditatem" tais pat 1524 “urbe expulsus Gedanum confugit“ (pusl. 8), kur 
ji su žmona priglaudė buvęs karmelitas, dabar “aedibus S. Catharinae 
doctrinam Lutheri praedicans"“, bet “Senatus Civitatis" privertė jį iš čia 
išsikelti Stolpan (pusl. 9). Ten jis tik “privata domo evangelii doctrinam 
annuntiavit"'. 1525 Albrechtui grįžus “ex itinere", Amandus “rursus Re- 
giomontum venit", bet Albrechtas “statim eum urbem relinguere jussit," 
tad šis gavo grįžti Stolpan (pusl. 10). Jo sukurstytas “vulgus" išvertė 
bažnyčioje “aras et imagines statuasgue omnes“, tad jis turėjo ir iš čia 
bėgti Štetinan (pusl. 11). Čia vėl sukurstęs “plebem"', gavo jis ir iš Po- 
meranijos pasišalinti. Atsidūrė Goslare, kur klebonavo jau ligi mirties 
(pusl. 12). 

Cituojamų bažnytinės istorijos veikalų tarpe minėtina Friese, Bei- 
traegeė zur Reformationsgeschichte von Polen un Litthauen; Arnoldus, 
Kurzgefasste Nachrichten von lutherischen Predigern; Cramerus, Pom- 
mersche Kirchengeschichte; Thomas Treter, De episcopatu et episcopis 
ecelesiae Varmiensis. 

Pusl. 13 - 18 kartojama iš rankraščio Epistola Amandi (iš Stolpo) ad 
Regiomontanos, 
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VII-ji programa skiriama Jokūbui Cnathui (k): 

De primis sacrorum reformatoribus in Prussia. Programma VII. S. 
Pentecostes Festo Civibus Academiae a Prorectore, Cancellario et Senatu 
propositum. Inest vita Jacobi Cnathi. Regiomonti MDCCCXXX. Typis 
academicis Hartungianis. 23 pusl. (su antraštiniu lapu ir tuščiu). 

Pusl. 22: “Adsunt, Cives Academici, dies Pentecostales... “Pusl. 23 
užbaigos data: “P. P. in Academia Regiomontana, d. XXX Maji a. 
MDCCCXXX. 

Gedanėje (Danske) gimęs, Jocubus Cnathius “sive Cnade... in aliis 
seriptis Cnadt, vel Gnoth"... nežinia kur mokęsis, gimtajame mieste buvo 
“concionatur verbi divini ad aedes sancti Petri...*", ėmė ten skelbti “evan- 
gelium ad limpidum sacrae seripturae fontem coram populo", už ką 
Kujavijos vyskupas laikė jį “Czupkoviae sex menses carcere", o paskiau 
įsakė “ut Gedanum prorsus relingueret''. šis kurį laiką Torunėje “evange- 
lium praedicabat'“', paskiau privatiškai Crocok'o (ne Krokuvos!) pono pi- 
lyje “conciones sacras haberet". 1526 Gedanėn nuvykęs vėl buvo kalina- 
mas. Išlaisvintas, dvejus metus buvo “Marienburgi pastor ad aedes S. 
Georgii". Lenkų karaliaus įsakymu gavęs apleisti “Prussiam occidenta- 
lem" (Vakarinius arba Karališkuosius Prūsus), nuvyko “in Prussiam 
ducalem" (Rytprūsius, Kunigaikštiškuosius Prūsus), kur “in regionibus 
veteris Galindiae et Sudaviae" gavo “verbi divini ministerium in oppido 
Neindenburgo". Paskiau Pomeranijoje “pastor Anclamensis", toliau “pas- 
tor Ukermundensis", pagaliau “Loicensis, Gryphiae", kur 1564 pasimirė. 

Pusl. 7-13 Epistola Jacobi Cnathi ad Balthasarum Guilandinum (iš 
Weiland), parochum Soldaviensem, bene 1531, o p. 13-19 Responsio 
Guilandini ad literas D. Cnathi — šio laiško tik ištrauka (pusl. 7 “Has 
literas e religuis Pauli Sperati, Episcopi Pomesaniensis, in Tabulario 
Regio intimo asservatis, in lucem edimus“). 

Rėzos čia panaudotų Evangelikų Bažnyčios istorijos veikalų tarpe 
minima: Praetorius, Danziger Lehrergedžchtniss; Puch, Marienbur- 
gisches evangelisches Lehrergedžchtniss; Lengnich, Geschichte der Lan- 
de Preussen; Rosenberg, Schlesische Reformations - Geschichte; Aeluri 
Glaziographia, ir kt. 

Pusl. 6: “De controversia (anabaptisca) alio loco in posterum age- 
mus". Tikrai, 1834 ir vėlesni Rėzos pranešimai buvo skirti Prūsų ana- 
baptistams. 


IV. 


Prieš imdamasis rašyti apie anabaptistus, Rėza parašė vieną ar du 
pranešimu apie Confessio Augustana in Prussia (1): 

Historiae Augustanae Confessionis in Prussia brevis enarratio. Prog- 
ramma I guo sacra Paschalia, pie celebranda Civibus Academiae Alber- 
tinae indicunt Prorector, Cancellarius, Director et Senatus Acad. Regio- 
montanae. Anno MDCCCXXXII. Inest historia Aug. Conf. in Prussia 
sacculo decimo sexto. Regiomonti, Typis Academicis Hartungianis. 22 
pusl. (su antraštiniu ir tuščiu puslapiu). 
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Pusl. 22 savo darbo užbaigą pažymėdamas, autorius datuoja: “die 
XXII April". 

Šio pranešimo literatūra: Articuli ceremoniarum 31526 (“Diu hune 
librum rarissimum in bibliothecis Prussicis guerebamus, at frustra. Nu- 
perrime autem e bibliotheca Berolinensi regia exemplum transmissum 
nobis est, ex guo ad nostram guae spectant rem excerpsimus“, pusl 4; 
kadangi p. 4-5 cituojama Articulų 1530 leidimas, tad gal tik šį leidimą, 
o ne 1526 bus R. gavęs); J. Wigandus, Historia de Augustana Confes- 
sione 1574; D. Chytraeus, Historia Augustanae confessionis 1575 ir His- 
toria der Augsburgschen Confession 1576; G. Coelestinus, Historia 
Comitiorum anno MDXXX Augustae celebratorum 4 t. 1577; Coelestinus 
Mislenta, Manuale Prutenicum, seu repetitio corporis doctrinae ecele- 
siarum Prutenicarum, commentario explicata, 1626; Chr. Hartknoch, 
Preussens Kirchen-Historia (1686 m.); Chr. A. Salig, Vollstūndige Histo- 
ria der Augsburg'schen Confession 3 t. 1730-1735; E. S. Cyprian, Historie 
der Augsburg'schen Confession 1730; M. D. Grulich, Annales theologico- 
ecclesiastici, oder historische Nachrichten von allen Merkwūrdigkeiten in 
Kirchensachsen seit der Reform 1734; Cochlaeus, Commentarium de actis 
et seriptis Lutheri; Fr. Sam. Bock, Leben und Thaten des Margrafen 
Albrecht des Aelteren 1750; G. G. Weber, Kritische Geschichte der Augsb. 
Conf. 2t. 1783; Acta Borussica I (M. Lilienthal), III (Ch. Fr. Grube de do- 
cumentis providentiae divinae circa Augustanae Confessionis in Prus- 
siam introductionem); C. Faber, Briefe an Herzog Albrecht von Preus- 
sen 1816; J. Camerarius, Historica narratio de Fratrum orthodoxorum 
ecelesiis in Bohemia, Moravia et Polonia; Benedictus Morgenstern de 
ecclesia. 

Cituojama dar, autoriaus neįvardijant, Rėzos Vita Pauli Sperati 
1823, Vita Georgii e Polentis (II dalis) 1827, Vita J. Cnathi 1830 (pusl. 
20 nurodoma: “De [hoc] Jacobo Cnatho conferatur commentatio nostra 
(mūsų pabraukta) de sacrorum reformatoribus Prussiae, sacro Pente- 
costes festo anno 1830 Civibus Academiae Regiomontanae proposita"). 

Pusl. 14-15 “e documento Archivali" pateikiamas “privilegium (Si- 
gismundi Augusti Lublinense anno 1569..', duotas Albertui Fridrikui). 

Jei Rėza bus savo “Historiae Augustanae Confessionis in Prussia 
brevis enarratio" dar Programmą II paskaitęs ir išspausdinę, turėjo tat 
įvykti 1833. Kitais metais, 1834, pasirodo jo naujas pranešimas (m): 

Historiae Anabaptiscarum (taip ne Anabaptistarum!) et Sacra- 
mentariorum in Prussia, e documentis adhuc incognitis adumberatae, 
initia. Programma I. Festo Pentecostes A. p. Chr. nat. MDCCCXXXIV. 
Academiae Albertinae Civibus a Prorectore, Cancellario, Directore et 
Senatu Universit. 1.(?). Regiomontanae propositum. Regiomonti, MDC- 
CCXXXIV. Typis Academicis Hartungianis. 23 pusl. (su antraštiniu 
ir tuščiu). Pusl. 23 baigiama: “Regiomonti d. XVII Maji". 

Prasideda: “Sacrorum in Regno Prussiae emendatorum opere ad- 
modum salutari, initio decimi sexti saeculi vix peracto, diversas inter 
theologos de gravissimis doctrinae repurgatae capitibus obortas esse 
lites, inter omnes historiae ecclesiae Prussicae haud ignaros constat". 
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Apie ginčą “ab Osiandro, Norimbergensi olim theologo inelyto, nomen" 
turintį, nemaža esą prirašyta, bet “minus cognitam... habemus contro- 
versiae inter Anabaptistas et Paulum Speratum historiam...“ (8). 

Įvairiose šios Prūsų anabaptistų istorijos vietose randame gausiai 
parodytos dalyko literatūros. Taip, pusl. 4-6: Joh. Morlini Historie, wel- 
cher Gestalt die Osiandrische Schwaermerei in Preussen erhoben, 1554; 
Joh. Wigand, de Osiandrismo, Reg. 1568; Albrecht's... Ausschreiben an 
allę Liebe getreuen und Landschafften ... wie sich der ergerliche Zwie- 
spalt ... erhoben, Koenigsb. 1555; Coel. Mislenta, Manualę Prutenicum, 
Regiomonti 1628 (šis klaidingai priskiriąs “molinibus Anabaptistarum 
„„Seditionem rusticorum Sambiensium anno MDXXV, absentia Prin- 
cipis exortam,' nes šios “seditionis aliae“ buvusios “causae: angariae 
scilicet, vexationes et opera gratuito praestanda, threnis adeo populi de- 
cantata, miseros homines eo adduxerunt, ut dominorum, guorum glebae 
adscripti erant, jugum durissimum excutere, vel saltem levarę tentarent. 
Guum autem non legima via, sed seditione et tumultu meliorem statum 
recuperare guaererent, id, guod saepius evenire solet, factum est, ut sta- 
tum suum adhuc magis deplorandum jugumgue impositum durius sibi 
redderent“, rašo R. pusl. 4); Joh. Wigandus De Anabaptismo grassante, 
Lipsiae 1582; Arnoldį Meshovii historiae anabaptisticae libri septem 
1618: J. H. Ottius, Annales anabaptiscici, Basileae 1672; Fr. Spantreim 
de origine Anabaptismi 1643; G. Arnold, Unpartheiische Kirchen - und 
Ketzer-Historie von Anfang des neuen Testaments bis 1688 2 t. 1729; 
B. N. Krohn, Geschichte der Wiedertūufer 1758; Mich. Lilienthal, Erlšu- 
tertes Preussen, oder auserlesenę Anmerkungen zur preussichen Kir- 
chen-Civil-und Gelehrten-Historie, Kėonigsberg 1742; Chr. Hartknoch, 
Preussische Kirchenhistoria, Frankfurt a. M. 1686; Dan. Heinr. Ar- 
noldt, Kurzgefasste Kirchengeschichte des Konigreichs Preussen, 
Kėonigsberg 1769; J. A. Stark, Geschichte der Taufe und Taufengesin- 
nen, Leipzig 1789; Lud. v. Baczko, Geschichte Preussens, Kėnigsberg 
1794: Fr. Sam. Bock, Leben und Thaten Albrechts des Aeltern, ersten 
Herzogs in Preussen, Kėonigsberg 1750. 

Pusl. 83-12 nurodoma: Bibliotheca Clumiancensis (ten Petri Mau- 
ritii X epistolae sive tractatus adversus Petrobuisianos haereticos); Bib- 
liotheca maxima Patrum 1677 (ten Euthymii Zigabeni Panoplia ortho- 
doxae fidei dogmatica adversus omnes haereses); J. F. Walch, Luthers 
Simmtliche Schriften; Moshemii Instit. hist. eceles. ed. II 1764; Abr. 
Gottl. Rosenberg, Schlesische Reformationsgeschichte, Breslau 1767; Chr. 
Gottl. Friese, Beitraege zur Reformationsgeschichte von Polen und Lit- 
thauen; Ephraim Praetorius, Danziger Lehrer-Gedachtniss; Gralath, 
Versuch einer Geschichte Danzigs; David Schultz, Die christliche Lehre 
von heiligen Abendmahl, Breslau 1824*) (contra libellum J. G. Scheibelii 
Das Abendmah! des Herren, Breslau 1823); J. Schulthess, Die evangeli- 
sche Lehre vom heiligen Abendmahl, Leipzig 1824; J. Sengler, Wiūrdigung 


*) II programoje Rėza čia rodo: Leipzig 1831. 
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d. $. vom Abendmahl, 1830; Programma de primordiis studiorum fanati- 
corum Anabaptiscarum saeculo XVI, 1830, a Collega nostro S. R. clariss. 
D. Aug. Rud. Gebser conseriptum. 

Pusl. 6: “Contigit nobis in archivi regii et bibliothecae civitatis 
nostrae thesauris literariis, nonnulla hucusgue ignota documenta manu- 
scripta reperire, guae obscurae huic historiae Prussicae parti lucem af- 
fundunt. Ruibus merito adnumeramus". Po to pusl. 6-8 įvardijama šie 
rankraščiai: 1. Confessiones Eccelii (Fabian Eccel vom Liegnitz) et (a. 
1531) Zenkerii (Peter Zenker); 2. Refutationes sive responsiones duae: 
(a. 1531) Joannis Poliandri ad Eccelii confessionem et Pauli Sperati 
(a.1531) ad libellos Petri Zenkeri, 3. Confessio Georgii Landmesseri, 
pastoris onim (olim?) Eylaviensis postea Ortelsburgensis; 4. Responsio 
Pauli Sperati ad libellum ejusdem A. 1533 exarata; 5. Confessio Martini 
primum Passenheimensis, deinde pastoris Joannisburgensis; 6. Commen- 
tatio Jacobi Gnathi, alias Knade, pastoris Neidenburgensis de eucharis- 
tia; 7. Responsio Balthasari Guilandini, pastoris Soldaviensis ad hunc 
libellum, cui adjectae sunt literae ad Jacobum Gnathum; 8. Acta colloguii 
Rasteburgensis continuata, Lilianthali ipsi ignota; 9, Epistolarum Pauli 
Sperati collectio. 

Pusl. 12 cituojamas rankraštis: Joh. Freyburg, Chronicon, in biblio- 
theca civitatis Regiomontanae asservatum. 

Pusl. 12-13: 1529 Albrechtas pasiuntė “Fridericum a Heydeceio 
(Friedrich v. Heydeck), consiliarium olim principis intimum, nunce prae- 
fecturam regionis Joannisburgensis tenentem, in Silesiam “surasti"" ver- 
bi divini ministros" ir pakviesti “in Prussiam"'. šis “Vratislaviae" rado 
“Petrum Zenkerum, Dantiscanum, et Fabianum Eccelium, Lignitiensem, 
secum duxit in Prussiam et unicuigue munus parochiale in praefectura 
Joannisburgensi concredidit", dėl kurių klaidingo mokslo jau 1530 Al- 
brechtas turėjo pavesti Pamedės vyskupui, kad šis “colloguio instituto 
in viam veritatis" grąžintų, o šiųjų paveiktas Heydeccius virtęs jų “de- 
fensor apud Principem“, dėl ko jo prefektūroje 'mox... nonnisi pastores 
Anabaptisci curam animarum" esą vedę. Pusl. 14: P. Zenkerus save ir 
saviškius Albrechtui pažymi “idiotem. und ungelahrten Menschen", Al- 
brechto pavestas, vysk. Speratus 1531 Rastenburge sukvietė birželio 8 
“synodum praefacturae Joannisburgensis" jonsburkiniam pastoriui Petrui 
Zenkeriui ir lykiniam (apud Lycam) Merkeliui Kranichui raštu parengti 
confessionem suam. 

Pusl. 15-22 išspausdinta Petro Zenkerio confessio 1531 “omisso tan- 
tum proemio, ad rem nihil faciente", be R. paaiškinimų ir p. 22 pridu- 
riant: “filum narrationis abrumpentes guae seguuntur in aliud opportu- 
num tempus differimus". 

1836 išleista Prūsijos anabaptistų istorijos II-ji dalis (n): 

Historiae Anabaptiscarum et Sacramentariorum in Prussia, e docu- 
mentis adhuc incognitis adumbratae, initia. Programa II. Natalitiis Jesu 
Christi Anni MDCCCXXXVI. Academiae Albertinae Civibus a Prorectore, 
Cancellario, Directore et Senatu Universit Regiomontanae propositum. 
Regiomonti, MDCCCXXXVI. Typis Academicis Hartungianis. 14 pusl. 
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(su antraštiniu ir tuščiu). Pusl. 14 baigiama: “Dabamus Regiomonti, d. 
XI Decemb“. 

Pusl. 3 (Rėza) primena savo anabaptistinės istorijos I-ją programą, 
o pusl. 9-12 papildo Petro Zenkerio konfesiją tuo, ką anoje programoje 
buvo apleidęs. Pusl. 4-14 Pauliaus Sperato ir Petro Zenkerio diskusavimas 
raštais. 

Literatūroje nurodoma ir I programoje neminėtųjų veikalų; Caspar 
Schwenkfeldt, Der heilizen Schrift Brauch und Misbrauch; Phil. Mar- 
heineke, sanctorum patrum de praesentia Christi in Coena Domini sen- 
tentia triplex, Heidelberg 1811 ir Institut. symbol. 1830; J. A. L. Weg- 
scheider, Institut. theol. Christ. dogm. ed. VII. Hal. 1833; B. Crusius, 
Lehrbuch d. christlichen Dogmengeschichte. Jena 1831; Rud. Hospinianus, 
Historiae sacramentariae pars altera; Calvini Instituto Christianae reli- 
gionis, Lausanne 1569; Phil. Melanchtono veikalai. 

Pusl. 13 cituojama, autoriaus neįvardijant, Rėzos Kurzgefasste Nach- 

richten von allen seit der Reformation an den evangelischen Kirchen in 
Westpreussen angestellten Predigern, Kūnigsberg 1834. Čia autorius pa- 
taiso ten įsispraudžiusią klaidingą žinią apie Michaelį Galliculus'ą a Mu- 
ris, . 
Greifswaldo Universiteto bibliotekos kataloge yra dar pažymėta Rė- 
zės anabaptistų istorijos Partic. III, 1838 15 S., nr. 32343 ir Ae 312, 4“, 
kurios betgi bibliotekos tarnautojams nepavyko man rasti. Tad drauge 
su jau įvardytomis Rėzos programomis, skaitant ir krikščionijos istori- 
jos Lietuvoje I dalį, būtų 16 akademinių raštų. Šiaip tenka dar surasti 
aną I dalį, Historiae anabaptiscarum III dalį ir, jei buvo dar Augustanae 
Confessionis II dalį, su kuria drauge būtų net 17 pranešimų. 
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*DIARIUM SOCIETATIS JESU“ IR LIETUVIŲ 
KALBA VILNIUJE 


(1710 - 1723) 


DR. ANTANAS RUKšA 


Seniausi ir gausiausi Vilniaus gyventojai buvo lietuviai; kurie se- 
novėje tiek Didžiosios Lietuvos Kunigaikštijos, tiek jos sostinės gyve- 
nime vaidino vadovaujamą vaidmenį * Kad kasdieniniame gyvenime nuo 
sena jie kalbėjo gimtąja lietuvių kalba, abejoti netenka. Tačiau karai, 
gaisrai, svetimųjų Lietuvos kultūrinių turtų grobstymas* išdildė dau- 
gelį mūsų sostinės lietuviškosios praeities pėdsakų arba padarė juos 
sunkiai prieinamus. Užtat žiniose apie Vilniaus lietuviškumą ir jo nu- 
tautimo procesą esama nemaža spragų. Tad kiekviena išlikusi žinutė, 
kiekvienas dokumentas, bent kiek praskleidžiąs mums šią laiko dulkių 
apneštą Gedimino miesto praeities tiesą, yra nepaprastai brangus. Tarp 
tokių ypatingai svarbių mūsų sostinės lietuviškai senovei pažinti doku- 
mentų, kuriems lemta buvo išlikti, yra Vilniaus jėzuitų kolegijos 
dienoraštis. 

Šis istorinis šaltinis, palyginti, trumpai yra paminėtas daugiau kai 
prieš šimtą metų Mykolo Homolickio Vilniuje leistame periodiniame 
mokslo leidinyje. Lietuviškąją visuomenę su šiuo dokumentu supažindi- 
no dr. Jonas Basanavičius.“ Pats Basanavičius šio dienyno nematęs, tad, 
be savo samprotavimų ir išvadų, apie jį patį tepaduoda tiek, kiek buvo 
parašęs Homolickis, su visais netikslumais ir klaidomis. 

Štai tas Basanavičiaus lietuviškai verstas (mano kiek sumodernin- 
tas) Homolickio tekstas: “Kad pirmojoje aštuonioliktojo amžiaus ket- 
virtyje šv. Jono bažnyčioje kas sekmadienis ir šventadienis būdavo 


1) Cnf. J. Basanavičius. šv. Jono bažnyčia ir lietuvių kalba Vilniuje. Parašė Iks. 
Vilniuje, 1913, p. 5, 7. Jan Jakubowski. Studya nad stosunkami narodowosciowemi 
na Litwie przed Unią Lubelską. Warszawa 1912, p. 3 sgą. 

2) Plg, J. Jakubowski, op. cit. p. 6 sgą., 85. 

3) Cnf. Jakubowski, op. cit. p. 10. 

4) Ypač skaudų nuostolį Lietuvai padarė rusai, išgabendami uždaryto Vilniaus Uni- 
versiteto visą biblioteką į Kijevą, Charkivą ir kitus Rusų imperijos miestus. 

5) Wizerunki i roztrząsania naukowe, Nr. 23, Vilniuje 1842, p. 214 są. 

6) Op. cit. p. 14 są. 
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sakomi pamokslai lietuvių kalba, įsitikinome iš kunigų jėzuitų Vilniaus 
kolegijos dienyno, kurį mums teko matyti lotynų kalba rašytą vardu: 
Diarium collegii Vilnensis S. J. pro anno 1710 ad an. 1723, kuriame 
buvo užrašinėjami visi svarbesnieji atsitikimai su kolegijos žmonėmis, 
todėl buvo žymėta, kas kurį sekmadienį ir šventę ir kuria kalba sakė 
pamokslą. Paduodame iš to dienyno kelias ištraukas apie tuos pamoks- 
lus. Pav., 1710 balandžio 13 lietuvišką pamokslą sakė kun. Baraškevi- 
čius, lenkų kalba pamokslo nebuvo. 1712 gruodžio 25 lietuviškai pa- 
mokslą iš ryto sakė kun. Baraškevičius, lenkiškai — kun. Minkavičius, 
po pietų lietuviškai kun. Fursevičius. 1715 kovo 3 iš ryto lenkišką pa- 
mokslą sakė kun. Barštis, lietuviškai — kun. Burnevičius, o po pietų 
kun. Elertas. 1721 vasario 2 lenkiškai pamokslą sakė kun. Truknevičius, 
lietuviškai — kun. Žubrevičius. 1723 vasario 7 Dievo žodį skelbė iš 
ryto lenkiškai kun. Naramauskas, vakare lietuviškai — kun. Baranaus- 
kas. 1723 liepos 18 po lietuviško pamokslo atliko antrąją primiciją kun. 
Tab. Orentas, kolegijos rektorius". Tiek tepaskelbė Homolickis ir tiek 
iš jo tegalėjo pasisemti J. Basanavičius. 

Čia paduotos žinios apie dienoraštį yra trumpos ir paviršutiniškos. 
Atsitiktinai, be sistemos imtos citatos, netiksliai ir su klaidomis užra- 
šytos, rodo, kad ir pats jų autorius su kalbamuoju dokumentu tik šiek 
tiek tebuvo apsipažinęs. Netiksliai, sakysim, užrašyta jau pati dienyno 
antraštė. Suklysta, kad 1723 vasario 7 vakare lietuviškai pamokslą 
sakęs kun. Bakanauskas, apie kurio lietuviškus pamokslus dienoraštyje 
niekur neužsiminta. Beje, dienyne nepaminėtas nė vienas ne tik kun. 
Bakanausko, bet ir bet kieno kito vakare sakomas lietuviškas pamoks- 
las. Homolickis apsiriko, skaitydamas šią tai dienai skirto teksto 
dalį: “Concionem dixit mane P. Naramowski, vesperi P. Baranowski 
litaniae de omnibus sanctis dicuntur per hos dies finita concione post 
vesperas ante Venerabile“'.' Čia Homolickis žodį “litaniae" perskaitė 
“litvanice", nors šis žodis gan aiškiai parašytas ir kontekstas, kaip 
matyti, tokiam skaitymui griežtai prieštarauja. 

Kadangi Homolickis tekonstatavo tik patį lietuvišką pamokslų sa- 
kymo šventadieniais ir sekmadieniais faktą ir, tepailiustravęs dieno- 
raštį tik atsitiktinėmis citatomis, nesigilino į jo turinį, tai, tikiuos, 
pravartu smulkiau šis retas dokumentas aprašyti ir tiksliau užfiksuoti 
bent svarbesnes žinias apie minimus jame lietuviškus Vilniaus pamoks- 
lus ir pamokslininkus. 

Kalbomojo dokumento pilna antraštė tokia: “Diarium Collegii Vil- 
nensis Societatis Jesu Ab Anno MDCCX Ad Anni 1723 septembrem 
exclusive“. Tai yra 31,5 cm ilgio 20,5 cm pločio kartono viršeliu rank- 
raštis, turįs 280 puslapių lotyniško teksto. Nors ir ne visas rankraštis 
vienos rankos rašytas, tačiau rašysena rodo, jog visą eilę puslapių pa- 
prastai užpildydavo tas pats raštininkas be pakaitos. Raštas aiškus, 
tik antrojoje knygos pusėje pasitaiko kiek sunkiau įskaitomų vietų. 


7) “Pamokslą sakė rytą T. Naramauskas, vakare T. Bakanauskas. Visų šventųjų lita- 
nija šiomis dienomis kalbam po Mišparų baigus pamokslą prieš Švenčiausiąjį.“ 
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Diarijaus gyvenimo keliai mums tuo tarpu labai mažai težinomi. 
Nėra jokių pašalinės rankos rašytų pastabų, be kartkartėmis kontro- 
liuojančio asmens pasikartojančių trafaretinių teksto vietoje prierašų 
“Hucusgue diarium visum est“, dienyno rašymo metu atsiradusių ir 
todėl apie jo istoriją nieko negalinčių sakyti. Tačiau gan nunešiotas, 
apibrizgęs, silpnai besilaikąs viršelis, visai atbrizgę apačioje dešinieji 
abiejų viršelio šonų kraštai, nutrinti paskutiniųjų 16 lapų apatiniai 
kampai ir pagaliau net tokia smulkmena, kaip iš keturių buvusių stiprių 
knygai rišti šikšnelių tik viena teišlikusi ir vos besilaikanti, rodo, jog 
“Diarium"'" ilgame savo gyvenimo kelyje daug ko patyręs. Pats rank- 
raštis dėlto visai gerai išsilaikęs, ir tekstas, be nežymių nuoskaudų dėl 
atbrizgusių kampų, beveik nė kiek nenukentėjęs. 

Dienoraštis apima laikotarpį nuo 1710 balandžio 1 iki 1723 rugsėjo 
1 su trumpa pertrauka tarp 1710 rugsėjo T ir 1711 sausio 1. Tuo metu 
nebuvo kas rašo dienyną, nes dėl siautusio Vilniuje baisaus maro jė- 
zuitų kolegija buvo labai išsisklaidžiusi.* 

Svečių atsilankymas, iškylos, vaišės, prakalbos, maisto tiekimas, 
pamaldų tvarka, procesijos, pamokslai ir įvairūs kitoki rašančiojo nuo- 
mone reikšmingesni įvykiai šiame dienyne sužymėti trumpai, sausu 
metraštininko stilium. Kuone kasdien susirasdavo įrašytinų įvykių. Re- 
tai tepasitaiko diena, atžymėta “Nihil speciale“ (nieko ypatinga) ar 
kitu panašiu įrašu. 

Vilniaus kultūros istorijai ypatingai svarbūs yra įrašai, susiję su 
pamokslais. Paprastai nurodoma, kuriuo metu ir kuria kalba buvo sa- 
kyta pamokslas. Taip pat žymina ir pamokslininko pavardė, prieš kurią 
rašoma ir pirmoji jo laipsnio ar titulo raidė, sakysim: “P(ater) Bie- 
raszkiewicz. M(agister) Burniewicz“. Yra pamokslų ir nepažymėtų, kuria 
kalba sakyti. Tai paprastai lenkiški, nors kartais pasitaiko ir vienas 
kitas lietuviškas.!? 

Pasitaiko kartais, kad vienas kitas pamokslas į dienoraštį neįtrauk- 
tas arba tik iš dalies tepaminėtas, nenurodant, sakysim, pamokslininko 


8) “Iki čia dienoraštis žiūrėtas". — Iš Bednarskio veikalo “Upadek i odrodzenie szkol 
jėzuickich w Polsce“, Krakow 1933, p. 428 in margine matyt, kad lenkų okupa- 
cijos metu diarijų saugojo lenkų “Mokslo bičiulių draugija" Vilniuje. Anksčiau 
šis rankraštis turėjo būti kunigaikščių Čartoriskių nuosavybė, kaip rodo viršelio 
priekinėje pusėje iš vidaus štampas su įrašu: “Depozyt XX Czartoryskich Nr. 4.“. 
Dabar diarijų saugo Vilniaus Almae Matris bibliotekos rūmai. 

9) Diar., p. 9: “Religuum Septembris, October, November, December notari non po- 
terat  Communitate in 7 Loca dispersa, P. Ministro in Professorem Physices 
assumpto, R. P. Rectore ad diversas Nostrorum Stationes et Zodziscos ad R. P. 
Provincialem tunc ibi subsistentem passim excurrente“ (Likusios dalies rugsėjo, 
spalio, lapkričio, gruodžio žymčti negalėjo, nes bendruomenė buvo išskaldyta į 
7 vietas, t. ministras paimtas fizikos profesorium, rektorius keliaudavo čia -šen, 
čia ten, į tolimas mūsiškių stotis ir į Žodiškius pas Gerb. T. Provincijolą, ten 
tuomet apsistojusį). 

10) Pavyzdžiui, 1719 lapkr. 1: “Concionati P. Zubrewicz, P. Truchanowicz" (Pamoks- 
lus sakė T. Zubrevičius, T. Trukanavičius). Čia savaime suprantama, kad Zubre- 
vičius, nuolatinis lietuviškas pamokslininkas, tą dieną sakė lietuviškąjį pamokslą, 
o Trukanavičius lenkiškąjį, nes, kaip matyti iš diarijaus, paprastai per Visų Šventę 
būdavo sakomas lietuviškas ir lenkiškas pamokslas. 
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pavardės ar kalbos, kuria jis sakytas, tačiau šiaipjau šiuo atžvilgiu 
dienoraštis gan vienalytis, ir iš 13 su viršum metų laikotarpio paskirų, 
dažnai pasikartojančių lakoniškai paminėtų smulkmenų galime susida- 
ryti gan aiškų vaizdą apie ano meto lietuviškus pamokslus akademinėje 
šv. Jono bažnyčioje. 

Išnagrinėję smulkiai dienoraštį, aptinkame įdomų, iš pradžių ste- 
binantį mus reiškinį, kad lietuviški pamokslai kartais net turėdavo tam 
tikrą pirmenybę prieš lenkiškus. Per tris didžiąsias katalikų šventes 
dienos metų normaliai būdavo sakomi du lietuviški ir tik vienas Ien- 
kiškas pamokslas. Tos didžiosios šventės — Kalėdos, Velykos,!2 Sek- 
minės.!3 Lietuviškieji pamokslai turėjo pirmenybę taip pat dar per 
dvi dideles šventes, kada tam tikrais pamaldų tvarkos sumetimais 
dienos metu tebūdavo sakomas tik vienas pamokslas ir tasai vienas 
būdavo lietuviškas. Tokios šventės buvo Verbų sekmadienis '*+ ir Dievo 


Kūno šventė.!* 


11) Pav., 1712.XII.25: “Concionatus litvanice P. Bieraszkiewicz... Post prandium circa 
2-dam concionatus litvanice C. Fursewicz“ (Lietuviškai sakė pamokslą T. Beraške- 
vičius... Po pietų apie 2 v. lietuviškai sakė pamokslą C. Fursevičius). 1713.XII.25: 
“In medio sacri concionatus P. Gizbert. Lituanice P. Bieraszkiewicz... Conciona- 
tus R. P. Ordinarius. Post prandium hora 2. concionatus Lituanice M. Wilkino- 
wicz" (Per mišias pamokslą sakė T. Gizbertas. Lietuviškai T. Beraškevičius. .. 
Pamokslą sakė G. T. nuolatinis pamokslininkas). Čia paminėti ir lenkiški du pa- 
mokslai, nors šiaip kitur Kalėdų pirmą dieną paprastai teminimas vienas dienos 
lenkiškas pamokslas. 1714.XII.26: “Concionatus est Litvanice P. Bieraszkiewicz. 
Idem 2-dam a prandio dixit concionem Litvanicam“ (Lietuviškai pamokslą sakė 
T. Beraškevičius. Jis taip pat pasakė antrą popietinį lietuvišką pamokslą) ir t. p. 

12) Pavyzdiui, 1712.III.27: “Resurrectio D-ni N. Jesu X-ti... Concionatus litvanice 
P. Bieraszkiewicz, polonice P. Masyni, Post prandium litvanice P. Smollok" (Viešp. 
Mūsų Jėzaus Kr. Prisikėlimas... Lietuviškai pamokslą sakč T. Beraškevičius, 
lenkiškai T. Masinis. Po pietų lietuviškai T. Smolokas). 1714.IV.1: “Dom. Resu- 
rrectionis. .. Lituanice concionatus P. Bieraszkiewicz, post prandium eadem lingua 
M. Jurewicz. Polonice P. Masyni (Velykų sekmadienis... Iietuviškai pamokslą 
sakė P. Beraškevičius, po pietų ta pat kalba M. Jurevičius. Lenkiškai T. Ma- 
sinis). Čia, kaip ir per kitas Velykas, paprastai minimi du lietuviški, vienas 
lenkiškas pamokslas. 

13) Sakysim, 1714.V.20 (Festum Pentecostes): "Lituanicam concionem dixit P. Bie- 
raszkiewicz. Polonice R. P. Ordinarius... Concionem dixit post prandium Li- 
tuanicam hora 2-da M. Fursewicz" (Sekminių šventė): lietuvišką pamokslą pasakė 
T. Beraškevičius. Lenkiškai Gerb. T. nuolatinis... Lietuvišką pamokslą po pietų 
2 val. pasakė M. Fursevičius) 1715.VI.9: “Dominica Pentecostes... Lituanice 
concionatus mane et post prandium Pr. Bieraszkiewicz. Polonice Pr. Barszcz“ 
(Sekminių sekmadienis... Lietuviškai pamokslą sakė iš ryto ir po pietų T. Be- 
raškevičius. Lenkiškai T. Barštis) Šiuose pavyzdžiuose, kaip ir kitur, per Sek- 
mines du lietuviški ir vienas lenkiškas pamokslas. 

14) Pav., 1710.1V.13: “Dominica Palmarum... Concionatus Litvanice P. Bieraszkie- 
wicz Polonice non fuit“ (Verbų sekmadienis ... Lietuviškai sakė pamokslą T. 
Beraškevičius, lenkiškai nebuvo). 1712.11.20: “Dominica Palmarum ... Conciona- 
tus litvanice post sacrum 2-dum P. Bieraszkiewicz. Concio polonica non fuit" 
(Verbų sekmadienis. Lietuviškai pamokslą sakė po 2-jų mišių T. Beraškevičius. 
Lenkiško pamokslo nebuvo). 1714.UL.25: “Dominica Palmarum... Concionatus 
Lituanice P. Bieraszkiewicz. Polonica concio non dicta, guia, in Sacro canitur 
Passio" (Verbų sekmadienis... Lietuviškai pamokslą sakė T. Beraškevičius. Len- 
kiškas pamokslas nebuvo sakytas, nes per mišias giedama “Kančia“). 1715. IV. 
14: “Dominica Palmarum... Concio Litvanica dicta ab ordinario P-re Bierasz- 
kiewicz... Concio Polonica iuxta morem non fuit“ (Verbų sekmadienis... Lie- 
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Per kitas šventes būdavo sakomi ir lietuviški, ir lenkiški pamoks- 
lai. Nepastebėjau, kad kuri kalba būtų daugiau svėrusi. Tik per šv. 
Kazimiero šventę būta kiek tendencijos lenkiškųjų pamokslų naudai, 
nes per pirmąsias dvi dienas būdavo tiek lietuviški, tiek lenkiški pa- 
mokslai, o trečiąją dieną jau tesakydavo tik lenkiškąjį, ketvirtąją — 
jokio nebebūdavo.'? 

Dėl paprastų sekmadienių nieko žymėtino netenka minėti. šiaipjau 
sekmadieniais būdavo sakomas ir lietuviškas, ir lenkiškas pamokslas, 
dažniausiai pirma lietuviškas, paskui lenkiškas. 

Iš šios pamokslų apžvalgos matome, kad aštuonioliktojo amžiaus 
pirmajame ketvirtyje akademinėje šv. Jono bažnyčioje paprastais sek- 
madieniais ir šiaip šventadieniais dienos metu būdavo sakomi tiek 
lietuviški, tiek lenkiški pamokslai beveik lygiomis, o per penkias di- 
džiąsias šventes aiškiai vyravo lietuviškieji. Tačiau kas kita vakarais, 
Mišparų metu. Visame dienoraštyje neteko aptikti vaminėto nė vieno 
vakare sakyto lietuviško pamokslo, nors lenkiškų pasitaikė. 


Tokiam nevienodam lietuviškų ir lenkiškų pamokslų suskirstymui, 
matyt, turėjo įtakos klausytojų sudėtis. Dienoraščio autorius pats pa- 
deda mums šį klausimą spręsti, taip vienoje vietoje išsireikšdamas: 
“Lietuvišką prakalbą sakė žmonėms T. Vaiciekavičius, lenkiškai pasakė 
T. Barštis" *7), 

Lietuviškųjų pamokslų vyravimas per didžiąsias šventes puikiai pa- 


tuviškas pamokslas sakytas nuolatinio T. Beraškevičiaus... Lenkiško pamokslo 
pagal paprotį nebuvo). 1723.IMI21: “Dominica Palmarum... Concio fuit sola 
Litvanica" (Verbų sekmadienis... Pamokslas tebuvo tik lietuviškas). 

15) Pav., 1710.VL19: “Concionatus Litvanice solum P. Bieraszkiewicz. Polonica 
non fuit iuxta morem scilicet propter publicam processionem“ (Pamokslą tesakė 
tik lietuviškai T. Bieraškevičius. Lenkiško nebuvo pagal paprotį, būtent, dėl 
viešos procesijos). 1713.VI.15: “Festum Corporis X-ti. Concionatus litvanice P. 
Bieraszkiewicz. Polonica mane non est“ (Dievo Kūno šventė. Lietuviškai pa- 
mokslą sakė T. Beraškevičius. Ienkiško iš ryto nebūna), 1722.Vi4: “Festum 
SS. Corporis Christi. Concio Litvanica ab ordinario solita. Concio Polonica mane 
non solet esse" (Švenč. Kristaus Kūno šventė. Lietuviškas pamokslas įprastas 
nuolatinio pamokslininko. Lenkiško pamokslo rytą paprastai nebūna). 1723.V.27: 
“Festum Corporis X-ti... Concio mane sola Litvanica fuit“ (Dievo Kūno šven- 
tė... Rytą tebuvo tik lietuviškas pamokslas). Panašiai ir kitur. 

16) Kurią dieną kurie pamokslai būdavo sakomi per šv. Kazimiero šventę, aiškiai 
matome iš 1715. Taip, III-3: “Concionatus est mane P. Barszcz Polonice, Litvanice 
M. Burniewicz“ (Rytą pamokslą sakė T. Barštis lenkiškai, lietuviškai M. Bur- 
nevičius). III 4: “Concionatus est Litvanice M. Narwilowicz... Concionatus est 
Polonice mane P. Frackiewicz“* (Pamokslą sakė lietuviškai M. Narvilavičius... Iš 
ryto lenkiškai pamokslą sakė Pranckevičius) III.5: “Concionatus est manę P. Bie- 
raszkiewicz Polonice. Litvanica concio iuxta morem non fuit“ (Rytą pamokslą 
sakė T. Beraškevičius lenkiškai. Lietuviško pamokslo pagal paprotį nebebuvo). 
O jau ketvirtą dieną nebebūdavo jokio pamokslo. III.6: “neutra concio fuit iuxta 
morem"“ (jokio pamokslo nebebuvo pagal paprotį). 

17) Diar. p. 58, 1714 Oct. 28: “Litvanicam orationem egit ad populum Pr. Woj- 

ciechowicz, Polonice dixit P. Barszcz“. 
N. B.: čia žodis “orationem" daugiau konjektūros būdu rekonstruotas, negu iš- 
skaitytas iš paties teksto, kur beveik visas žodis užlietas tuo pačiu rašalu ir 
sveikos tėra išlikusios trys raidės: pirmoji ir dvi paskutinės. Priešpaskutinė raidė 
daugiau panaši į “r" negu į “n", tačiau ir kitur “r? šiek tiek panaši į “n". 
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ne tik iš paties miesto, bet, reikią manyti, net iš aplinkinių kaimų su- 
plaukdavo į bažnyčią žmonių masės. Verbų sekmadienį aibės žmonių 
prigūžėdavo išpažinties. Minios žmonių rinkdavosi ir į Dievo Kūno 
šventės procesiją bei pamaldas. Vadinasi, per visas čia suminėtas šven- 
'es suplaukdavo didelės žmonių minios, “populus"'. Tam “populus", ma- 
sėms ir buvo daugiausia sakomi lietuviškieji pamokslai. 

Jei lietuviškieji pamokslai buvo taikomi žmonių minioms, liaudžiai, 
tai į didikus kreipdavosi per pamokslus tik lenkiškai,“) retkarčiais ir 
lotyniškai *). Tiesa, vienur pasakyta: “Mūsų. bažnyčioje, gausiai susi- 
rinkus magnatams, lenkiškai sakė pamokslą T. Sufčinskis, lietuviškai 
M. Stanišauskis“??). šią atskirai paimtą vietą gal kas bandytų inter- 
pretuoti ir ta prasme, kad ne tik lenkiškas, bet ir lietuviškas pamokslas 
buvo sakytas didikams. Gal iš dalies šiuo atveju taip ir buvo. Jei lie- 
tuviškas pamokslas ir nebuvo taikomas didikams, tai vis dėlto bent jo 
klausytis galėjo ir didikai. Sunku šiandien patikrinti, kaip iš tikrųjų 
buvo: ar kunigui lietuviškai persižegnojus jie pasišalino iš bažnyčios, 
ar liko joje ir toliau ir atsidėję klausėsi lietuviško pamokslo... Tikra 
tėra tik tai, kad visame diarijuje niekur nėra įsakmiai pasakyta, kad 
bet kuris kunigas per lietuviškąjį pamokslą būtų kreipęsis su panegi- 
riku, sveikinimų ar šiaip kuria nors proga į kurį didiką ar paskirą asme- 
nį, korporaciją. 

Apsipažinę su klausytojais, pasistenkime dabar susipažinti su tais, 
kurie į juos kalbėdavo. Turime gan seną žinią apie šv. Jono, pirmosios 
Vilniaus miesto parapijos bažnyčios, pamokslininkus. Vilniaus miesto 


triržina tą dienoraštininko pasakymą. Per Kalėdas, Velykas, Sekmines 


18) Kreipimosi į naujai išrinktą miesto magistratą, tribunolą ir šiaip didikus įvai- 
riomis progomis per lenkiškus pamokslus aptinkame gan apsčiai pavyzdžių. Čia 
tenurodau vieną kitą iš jų. 1712.IX.25: “Concionatus litvanice P. Bieraszkiewicz 
polonice P. Masyni praesente Illustrissimo Mareschalco et Deputatis Tribunalis 
valedicendo et gratias agendo eisdem" (Lietuviškai pamokslą sakė T. Beraške- 
vičius, lenkiškai T. Masinis dalyvaujant šviesiausiajam Maršalkai ir Tribunolo 
atstovams; sveikindamas ir dėkodamas jiems). 1713.XII.17: “Litvanice conciona- 
tus M. Beržanski, Polonice R. P. Mazyni, gui in concione Magistratum neo-elec- 
tum salutavit“ (Lietuviškai sakė pamokslą M. Beržanskis, lenkiškai G. T. Ma- 
zinis, kuris per pamokslą sveikino naujai išrinktą magistratą). 1717.IV.8: “'Con- 
cionatus Litvanice ordinarius. Polenicus ordinarius salutavit Tribunal, interfuit- 
gue tam Mareschaleus, guam Deputati fere omnes" (Lietuviškai sakė nuolatinis 
pamokslininkas. Nuolatinis lenkiškas sveikino Tribunolą. Dalyvavo tiek Maršal- 
ka, tiek beveik visi atstovai). 1719.IV.30: “Concionatus Litvanice P. Poszakowski 
Polonice P. Delamars salutavit Tribunal“ (Lietuviškai pamokslą sakė T. Poša- 
kauskas, lenkiškai A. Delamars sveikino Tribunolą). 

19) Dienoraštyje randame lotyniškas ir lenkiškas laidotuvių kalbas. 1715.V.31: “Fu- 
nus Illustris M. D. Vladislai Chominski, sumptu Congregationis Minimae institu- 
tum... Orationes funebres Latina et Polonica dictae“- (šviesaus Gerb. P. Vladis- 
lavo Chominskio laidotuvės, suruoštos Mažiausiosios Kongregacijos lėšomis... 
Buvo pasakytos laidotuvių prakalbos lotyniškai ir lenkiškai). 1717.VII.19: “Inter- 
fuerant huic funeri varii Magnates. Post Sacrum erant duae orationes funebres, 
una Latina, altera polonica dictae a sodalibus mediae congregationis“ (šiose 
laidotuvėse dalyvavo įvairūs didikai. Po Mišių Vidurinės kongregacijos nariai 
pasakč dvi laidotuvių prakalbas, vieną lotyniškai, kitą lenkišką). 

20) Diar. p. 21, 1712.L31: “Concionatus in templo nostro ir freguentia magnatum 
polonice P. Suffczynski, litvanice M. Staniszewski". 
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magistrato sutartyje su šv. Jono bažnyčios klebonų Leonardų Rodijanu 
(1521 bal. 9) minimi du pamokslininkai: lietuvis, kurį turėjo išlaikyti 
klebonas, ir lenkas, kurio išlaikymu turėjo rūpintis miestas *!). 

Iš vėlesnių laikų turime žinių, kad prie šv. Jono bažnyčios būdavo 
išlaikomi trys pamokslininkai: vienas lietuvis ir du lenkai — sekmadie- 
nių (“concionator ordinarius" arba “a dominicis'') ir švenčių (“conciona- 
tor extraordinarius"“ arba “a festis'') ?*). 

Neminėsiu čia ištisos eilės žinomų šv. Jono bažnyčios nuolatinių 
lietuviškų pamokslininkų, ypač kad Homolickio*?) paskelbtas jų sąrašas 
nuo 1664 iki 1737 yra ir lietuviškai J. Basanavičiaus minėtoje knygelėje 
pakartotas. Tepaminėsiu tik tuos nuolatinius lietuviškus pamokslininkus, 
kurie prie šv. Jono bažnyčios buvo ir dienoraščio žymėtais metais. Tai 
— Paulius Beraškevičius (1709 - 1715) ir Jonas Zubrevičius (1715 - 1723). 

Remiantis diarijum, galime apytiksliai nustatyti, kada baigėsi ka- 
dencija vieno ir prasidėjo kito. 1715 liepos 7 šv. Jono bažnyčioje pa- 
mokslą dar tebesakė kun. Beraškevičius, kitą sekmadienį, liepos 14, pa- 
mokslininkas neišvardintas, o to pat mėnesio 17, trečiadienį, kun. Be- 
raškevičius išvyko į Žemaičius **). Toliau nebuvo nuolatinio pamokslinin- 
ko, kol pagaliau tais pat metais rugpiūčio 14 iš Kražių atvyko naujai 
paskirtas nuolatinis pamokslininkas T. Zubrevičius **). Pirmąjį pamokslą 
jis pasakė sekmadienį, rugpiūčio 18. Apie Beraškevičiaus tolesnį likimą 
iš diarijaus tiek težinome, kad 1721 rugpjūčio 28 buvo atsilankęs ir sve- 
čiavosi Vilniaus kolegijoje. Nuolat gyveno tada Tilžėje, kur buvo vyres- 
niuoju (superior illius loci). 

Diarijaus metu šv. Jono bažnyčioje lietuviškus pamokslus sakyda- 
vo ne tik tuodų pamokslininku. Nuolatiniai pamokslininkai visuomet tu- 
rėdavo daugelį pavaduotojų, kurie sakydavo pamokslus dažniausiai per 
šventes **). Štai šešios pavardės vaišių proga išvardintų pamokslinin- 
kų 7): Vaiciechavičius, Astrauskas, Fursevičius, Burnevičius, Beržanskis 
ir Jurevičius *š). 


21) Cf. “Wizerunki į roztrząsania naukowe“", Nr. 22, 1841 m., p. 45. 

22) Op. cit. Nr. 23, 1842, p. 215 in margine. 

23) Op. cit. Nr. 23, 1842, p. 213 są. 

24) 1715.VIL.17: “P. Paulus Bieraszkiewicz abiit Possaviam pro officio V. Recto- 
ratus" (T. Paulius Beraškevičius išvyko į “Possavią" (kiek į šiaurės rytus nuo 
Kražių) G. Rektoriaus pareigų).* 

25) 1715.VHI14: “P. Zubrewicz venit Crossis pro Concionatura Lituanica ad Co- 
Uegium" (T. Zubrevičius atvyko iš Kražių į kolegiją lietuviško pamokslininko 
pareigų). 

26) Pav., 1714.1.23: “...adfuerunt prandio unus Patrum ex guarti anni Theologis, 
scholastici septem, gui concionatorem lituanicum ordinarium in concionibus sup- 
plendo pro illo adiuverunt“ (pusryčiuose dalyvavo vienas Tėvų iš ketvirtųjų 
metų teologų, septyni scholastikai, kurie padėdavo nuolatiniam lietuviškam pa- 
mokslininkui, pavaduodami jį papildomais pamokslais). 

27) 1714.V.16: “Pro coena venerunt Magistri, gui Lituanicam concionem pro Patre 
Concionatore Lituano Festis diebus dixerunt M. M. Wojciechowicz, Ostrowski, 


* Possavia tai Pašiaušė Šiaulių aps., kur tuo laikų buvo jėzuitų kolegija. V. 
B(iržiška). 


415 


štai pavardės dar dešimties pavaduotojų, kuriems teko sakyti lietu- 


viški pamokslai maždaug apie tą patį laiką ar kiek anksčiau: Kelpšas, 
Smolokas, Stanišauskis, Kšanstauskis, Sviderskas, Vainauskas, Vilkina- 
vičius, Pušinskas, Horodeckis, Skladauskas *?). 


Ypatingo dėmesio vertas yra kun. Pošakauskas, žinomas lietuviškų 


bažnytinių knygų rašytojas, kuris, jau Basanavičiaus spėliojimu **), tu- 
rėjęs sakyti Vilniuje lietuviškus pamokslus. Diarium šį Basanavičiaus 
nujautimą gan įtikinamai patvirtina *'). 


Pagaliau dar devynios pavardės pavaduotojų, skelbusių “Dievo žodį“ 


lietuviškai apie tą pat metą ar kiek vėliau: Narevičius, Narvilavičius, Ko- 


28) 


29) 


30) 
31) 
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Fursiewicz, Burniewicz, Beržanski et Jurewicz“ (Pietų atėjo mokytojai, kurie 
švenčių dienomis sakydavo lietuvišką pamokslą už Tėvą, lietuvių pamokslininką 
„.,M. M. Vaiciechavičius ir t. t... .). 

Pamokslus sakė: Vaiciechavičius: 1713.VI 25, VIL23, VII.25; 1714.IL2, IV.23; 
V.31, VII 25, VIIL.12, X.28; 1715.V.7, V.19, V.26, VL2, VII.28; 1719.VIII.20. Ast- 
rauskas: 1713.IX.10, X.1, XII.6; 1714.11.24, V.1, VIL2, IX.8; 1716.IV,26; 1723.11.21. 
Fursevičius: 1712.VI29, VII.25, XIL25; 1713.11.12, VIL9, XII.26; 1714.V.20, VI3, 
VIII. 10; 1718.V.8, VI 23 (šv. Jurgio bažnyčioje). 1714.V.11 baigęs Vilniaus Akade- 
mijoje filosofijos, 1720.V.10 teologijos mokslus, tais pat metais VII.28 išvyko į 
Kražius filosofijos mokytoju (Diarium, 1714.V.11: “defendit ex universa philoso- 
phia“, 1720.V.10: “defendit ex universa Theologia P. Fursewicz", VII.28: “P. Fur- 
sewicz expeditus Crosos pro philosophia"). Burnevičius: 1713.1X.2, XII.10, XII.24; 
1714.IV.3, V.21, XIL6; 1715.IL3, VIL10, VIIL4; 1716.V.24, V.31; 1718.1X.8, X.28, 
XII.4, XII.18; 1719.IV.23, V.1, VIII.24; 1720.V12; 1721.IV.15. Beržanskis: 1713.IX. 
17, XIII, XL26, XII3, XIL17; 17M4.1V.2, V.22, V.27, VL17, VIII 15, XI.25; 1715. 
IV.21, V.15, V.30, VI.30; 1717.11.30, IV.23; 1718.XII4 (šv. Jurgio bažnyčioje); 
1720.VIII. 4; 1721.1V.14, XII. 4 (šv. Jurgio bažnyčioje); 1722.1II.19. Jurevičius: 1712. 
II.25, V.15, VII.22; 1713.I.5, XII.25; 1714.IV.1l, VI.10, VI.29; 1716.XII.25; 1717.V. 
16; 1718.IV.27, VL5, VII.2, VIIL10, VIII.15, VIII.21; 1719.IV.9, V.28, VIII.13. Tai 
paskutinis pamokslas, nes 1720.11.20 išvyko į Mintaują lietuviško pamokslininko 
pareigų eiti. Tatai žinome iš tos dienos įrašo: “P. Jurewicz pro concionatura 
Lithvanica Mitaviam abiit eguis Mitaviensibus“. 

Kelpšas sakė pamokslus: 1710.IV.20; 17i2.124, IE19, VII2, VIIL10, VIII.15. 
Daugiau apie jo pamokslus nebegirdime, nes dienyne 1712.IX.16 randame tokį 
įrašą: “C. Kielpsz Metaphysicus ritę dispositus omnibusgue sacramentis munitus 
obiit post prandium hora 5-ta non sine dolorę et lachrymis tam P P guam 
etiam scholasticorum“ (Metafizikas Kelpšas, tinkamai paruoštas ir visais sakra- 
mentais aprūpintas, 5 val. po pietų mirė, padarydamas didelį skausmą tiek T6- 
vams, tiek scholastikams). Smolokas: 1710.1V.27, VI. 13 (T.T. Pranciškonų bažny- 
čioje); 1712.11.14, III.27. Smolokui Vilniuje, matyt, daugiau nebeteko sakyti lie- 
tuviškų pamokslų dėl to, kad 1712.VIIL4 išvyko į Kražius “su artistais ir kažko- 
kiu muzikų“, pagal diarijų: „discessit Crosos, duxit secum Artifices et guendam 
Muzicum". Stanišauskis: 1712.131; 1713.V.l, V.7. Kšanstauskis (Chrząstowski): 
1712.1L.2, III.4. Šiam pamokslininkui dėl mirties neteko ilgiau sakyti pamokslų: 
Diar. 1713.VIL3: “sepultura C. Chrząstowski" (Kšanstauskio laidotuvės). Sviders- 
kas: 1712.III.28, IV.4, IV.23, V.5, XI.13, XI20; 1713.V1.18, VI.24, VI.29. Vainaus- 
kas: 1712.V.16. Vilkinavičius: 1713.VIL.12, XII.25. Pušinskas 1714.I.l. Juozas Horo- 
deckis: 1713.VII.2; 1715.V.1. (Šis pamokslininkas paprastai sakydavo lenkiškus 
pamokslus). Skladauskas: 1712.VIH.24; 1713.11.26, IV.17, V.8; 1714.XII.26. Be 
to, 1713.VIII.13 lietuvišką pamokslą sakė kažkoks “scholasticus", kurio pavardė 
nepažymėta. 

Op. cit. p. 13 54. 

Pošakausko pamokslai: 1712.11.29, V.3, VI24, VII.26, XII 18; 1713.1L.12, VII6, 
XI.12, XII.27; 1714.1.7; 1718.IX.11; 1719.IL19, IV.30; 1721.IV.13, 1V.20. 1718.VIII 
30 įgijo filosofijos daktaro laipsnį: “Ibidem absolutus actus, in gue P. Sokulski 
et P. Poszakowski Doctores facti Philosophiae“ (Ten pat buvo atliktas aktas, 
kuriame T. Sokulskis ir T. Pošakauskas tapo filosofijos daktarais). 


ryzna, Trusevičius, Kunickis, Riškevičius, Steponavičius, Pacevičius, Bui- 
vidas 3). 

Tad matome, kad per 13 metų du nuolatinius šv. Jono bažnyčios 
lietuvius pamokslininkus pavadavo dar 26 jėzuitai ar jų auklėtiniai. Kai 
kurie jų prisakė nemaža pamokslų, tačiau, kaip matėme, buvo ir tokių, 
kuriems tebuvo lemta vos vieną ar du kartu iš sakyklos prabilti lietu- 
viškai. Iš to galime spėlioti, kad Vilniuje tuo metu galėjo būti ir dau- 
giau jėzuitų, gerai mokėjusių lietuviškai, bet neturėjusių progos pasi- 
reikšti. Tačiau ir šis skaičius yra gan imponuojantis. Net jei neturė- 
tume kitokių įrodymų, tai vien šio šaltinio pakaktų įsitikinti, kad lietu- 
vių kalba daugeliui ano meto Vilniaus jėzuitų nebuvo svetima *?). 

Tėvai jėzuitai sakydavo pamokslus ne tik pas save, šv. Jone, bet 
kartais būdavo kviečiami pamaldų bei pamokslų ir į kitas Vilniaus baž- 
nyčias, kaip į Pilies bažnyčią (katedrą), šv. Kazimiero, šv. Petro ir Po- 
vilo Antakalnyje, T.T. Pranciškonų ir į kitas. Dienoraštininkui apskritai 
nerūpėjo pamaldų tvarka kitur. Ne šv. Jono laikomas pamaldas jis te- 
paminėdavo tik tada, kai į jas kviesdavo jėzuitus arba kai jos šiaip ku- 
riuo būdu būdavo susijusios su jėzuitais ir jų akademija. Užtat ir apie 
kitur sakytus pamokslus daug mažiau tesužinome. Vis dėlto iš diari- 
jaus patiriame vieną kitą vertingą žinutę apie lietuviškus pamokslus dar 
dviejų Vilniaus bažnyčių: Tėvų Pranciškonų ir šv. Jurgio (Karmelitų). 
šios žinios tuo vertingesnės, kad jų nenurodo kiti paskelbti šaltiniai **). 


32) Narevičius: 1714.VII.26, IX.2, XII.30; 1715.VI.23, VIL21, VIIL10, XII.25; 1716. 
VHLO, VIII. 15; 1717.11.28, III 29,IV.23 (šv. Jurgio bažnyčioje); 1719.VIIį.17. Nar- 
vilavičius: 1714.VIL19; 1715.111.4, VI.11, VII.26, VIII. 11; 1716.VIII.16; 1717.XII.25; 
1718.IV.14; 1721.XIL. 14; 1722.11.29, VI.7, VIIL2. Koryzna: 1718.XII.25; 1719.XIĮ 8; 
1720.1V.14. Nors Koryzna dienyne minimas ir vėliau (1721.VI.8 primicijos, 1722. 
II.21 iš visos teologijos egzamino proga), bet lietuviško pamokslo sakyti jam ne- 
bepasitaikė. Trusevičius: 1719.XII. 6, XII.25; 1720.IIL31, IV.23 (šv. Jurgio bažny- 
čioje), V. 19; 1722.V.10. Kunickis: 1720.XII.25. Riškevičius: 1721.1X.7; 1723.V.16. 
Steponavičius: 1721.IX.8; 1722.XII.25; 1723.11.28. Pacevičius 1721.XII.25; 1723.III. 
4. Buividas: 1723.II.24, III.7, HII.28, V.17. 

33) Jėzuitų mokslininkas St. Bednarskis, minčto veikalo gale paduoda Lenkijos ir 
Lietuvos provincijų jėzuitų kalbų mokėjimo lentelę 1740 ir 1770 metais. Lietuvos 
provincijoje 1740 iš bendro 695 (420 kunigų ir 275 scholastikų) skaičiaus lietuvių 
kalbą mokėjo 111, žemaičių — 17, vadinasi, kartu turėtume 128. 1770 metais 
iš bendro 911 (518 kunigų ir 393 scholastikų) skaičiaus lietuviškai temokėjo 118, 
žemaitiškai — 2, tad iš viso tik 120. Iš to matome, kad tarp jėzuitų, mokančiųjų 
lietuvių kalbą, procentas krito, nors apskritai kalbų mokėjimas, ypač prancūzų ir 
italų, kilo. Taip, vokiškai mokančių skaičius iš 148 pakilo iki 188, prancūziškai 
— iš 16 pašoko net iki 125, itališkai — iš 7 iki 30, latviškai -— iš 36 iki 48. 
Kai kurias kitas kalbas vienas kitas temokėjo, Čia neimta galvon lotynų ir lenkų 
kalba. Šias kalbas kiekvienas Lietuvos jėzuitas turėjęs mokėti. Kalbos mokėjimu 
laikomas čia visiškas mokėjimas: ne tik skaityti, bet ir laisvai kalbėti. Galėjimas 
skaityti nebuvo imamas dėmesin. Kad lietuvių kalbos mokčjimas tarp jėzuitų tu- 
rėjo tendencijos kristi, stebėtis netenka vis labiau įsigalint Lietuvoje lenkystei. 
Diarijaus metu, reikia tikėtis, lietuviškai mokančių jėzuitų procentas turėjo būti 
maždaug toks kaip 1740 metais, jei ne kiek didesnis. Iš lietuvių kalbą mokančių 
jėzuitų gan žymi dalis, kaip matėme, turėjo gyventi Vilniuje. 

34) Taip, Homolicki, op. cit. Nr. 24, 1843 p. 178, surašęs nuolatinius buvusius šv. Jono 
bažnyčios lietuvius pamokslininkus tarp 1723 - 1737, sako: “W latach nastęepują- 
cych Kasznodzieja litewski nie jest wymieniony: więc Zz tego wnosic možna, že 
rok 1737 jest rokiem ostatnim, w ktėrym przy wykladaniu dla mieszkancėw Wilna 
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Kad lietuviški pamokslai būdavo sakomi Tėvų Pranciškonų bažny- 
čioje, liudija 1710 šv. Antano dienos įrašas, tvirtinąs, kad tą dieną Tė- 
vų Pranciškonų bažnyčioje jėzuitas Smolokas sakęs lietuvišką pamoks- 
lą *5), 

Dar įtikinamesnių duomenų duoda dienoraštis apie antrąją bažnyčią. 
Net septynis kartus paminėti lietuviški pamokslai, jėzuitų sakyti šv. 
Jurgio bažnyčioje **) per šv. Jurgį ir kitas šventes. 

Nei apie lietuviškųjų pamokslų turinį, nei apie jų formą iš dienyno 
nieko nesužinome. Tėra tik vienur užsiminta apie kun. Buivido pa- 
mokslo “kilnų žemaitišką stilių" *7.* 

Prieš baigiant tenka dar priminti dvi pastabas dėl paskutiniųjų 
dviejų per Kalėdas sakytų popietinių lietuviškųjų pamokslų klausytojų. 
1721 per antrąjį lietuvišką pamokslą kun. Pacevičius vos kelis klausy- 
tojus teturėjęs.** ir per sekančiųjų metų antrąjį kalėdinį lietuvišką 
pamokslą kun. Steponavičius nedaug teturėjęs klausytojų.“? Čia kai kas 
galėtų įžiūrėti lietuviškųjų pamokslų šv. Jono bažnyčioje krizės pradžią, 
pasibaigusią tariamuoju visišku jų panaikinimu po 1737 metų.““ Ta- 
čiau tokiam prileidimui per menkas pagrindas. Galėjo būti įvairių 
priežasčių, kad tomis dienomis tiek maža žmonių teklausė to pamokslo. 
Išklausius vieno, maldininkams galėjo nebepakakti noro ir kantrybės 


nauki wiary i moralnosci jeszcze užywano języka ich przodkow, i to w įednym 
tylko įuž kosciele S. Jana'' (Sekančiais metais lietuviškas pamokslininkas nebeiš- 
vardintas: tad iš to galima daryti išvadą, jog 1737 metai yra paskutinieji, kuriais 
Vilniaus miesto gyventojus mokant tikybos ir dorovės dar tebevartojo jų tėvų 
kalbą ir tai jau tik vienoje šv. Jono bažnyčioje. — Mano pabraukta. A. R.). 

35) p. 5., 1710. VI. 13: “Concionatus Litvanice apud P. P. Franciscanos Ch. Smollok". 

36) 1717.IV.23: Festum S. Georgii M. Patroni M. D. L-ae... Apud P. P, Carme- 
litos ad aedės S. Georgii concionati 3 mane Litvanice M. Narewicz"... (šv. Jur- 
gio, Didžiosios Lietuvos Kunigaikštijos Didžiojo Patrono, šventė... Pas T. Kar- 
melitus šv. Jurgio šventovėje pamokslus sakė 3: iš ryto lietuviškai M. Narevi- 
čius. .). 1718.IV.27: “Festum S. Georgi... Concionatus Litvanice in templo S. 
Georgii P. Zubrewicz“ (šv. Jurgio šventė... Lietuviškai sakė pamokslą šv. Jurgio 
bažnyčioje T. Zubrevičius). Be to, 1718.XII.4 šv. Jurgio bažnyčioje lietuvišką pa- 
mokslą sakė Beržanskis, 1719.IV.23 Fursevičius, 1720.IV23 Trusevičius, 1721.XL.10 
pakviesti į šv. Jurgio bažnyčią pamokslo sakyti lietuvių ir lenkų pamokslininkai; 
1721.XII. 4 šv. Jurgyje Beržanskis sakė lietuvišką pamokslą. 

37 1723VA7: “Concionem Polonicam dixit P. Sadowski. Litvanicam M. Bujwid 
et guidem stylo samogitico sublimato“. 

38) 1721.XII.25: “Post prandium hora 1-ma dixit Litvanicam concionem M. Pace- 
wicz, sed vix aliguot habuit auditoręs, fere poenitendo habere" (Po pietų pirmą 
valandą lietuvišką pamokslą pasakė M. Pacevičius, bet vos keletą klausytojų te- 
turėjo, tenka beveik apgailestauti). 

39) 1722.XII.25: “Post horam 1-mam a prandiis concionatus Litvanice M. Stefa- 
nowicz coram exiguo auditorė“ (Po pirmos valandos popiet M. Steponavičius lie- 
tuvišką pamokslą sakė negausiems klausytojams). 

40) Cnf. Wizerunki Nr. 24, 1843 p. 178. — Homolickio prileidimas, kad po 1737 
m. lietuvių kalba buvo visai prašalinta iš Vilniaus bažnyčių, nepasitvirtina. Plg. 
kad minėtą Basanavičiaus veikalėlį. 

x) Yra išsilikęs rinkinčlis 28 lietuviškų pamokslų, greičiausia sakytų šv. Jono 
bažnyčioje, kuriuos anksčiau buvau priskyręs 1720, bet geriau rankraštį išstudi- 
javęs, priėjau išvados, kad tai pamokslų rinkinys mirusio 1709 sausio 10 Gabrie- 
liaus Šimkevičiaus, jezuito, buvusio eilę metų (1683, 1688 ir kt.) ir lietuvių pa- 
mokslininku Vilniuje. Vac. B-ka. 
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klausyti antro tą pačią dieną ir ta pačia kalba sakomo pamokslo, ypač 
jei dar pamokslininkas pasitaikydavo menkesnis. Be to, Kalėdų šaltis, 
pamokslų ilgumas ir dienos trumpumas, o gal ir kurios kitos, mums 
nežinomos specifinės priežastys atgrasė klausytojus nuo antrojo pa- 
mokslo, 

Jeigu jau klausytojų negausumas galėjo turėti įtakos lietuviškiems 
pamokslams šalinti, tai čia tegalima būtų kalbėti tik apie popietinius 
kalėdinius pamokslus, kuriems lyg pradėjo stigti klausytojų. šių tačiau 
išskyrimas ir kitų nutylėjimas sakyte sako, kad visiems kitiems lietu- 
viškiems pamokslams klausytojų pakako ir kad ne be pagrindo dieno- 
raštininkas šioje seniausioje Vilniaus parapinėje bažnyčioje lietuviškąjį 
žodį laikė kreipimuisi “ad populum“', į žmonių minias. 

Ar iš tikrųjų tasai Vilniaus “populus“ diarijaus metu Vilniaus 
mieste tebekalbėjo dar savo tėvų kalba? — Bandant bent kiek pri- 
artėti prie šio neaiškaus ir gan painaus, bet kartų ir viliojančio klau- 
simo sprendimo remiantis gautais iš diarijaus duomenimis, tenka 
gerai įsidėmėti, kad jei kurioje Lietuvos bažnyčioje seniau papildomos 
pamaldos ir pamokslai buvo lenkiški, tai iš to dar negalima daryti 
išvados, kad ir tos parapijos dauguma ar bent žymi dalis kalbėjo len- 
kiškai arba bent kiek padoriau tos kalbos būtų pramokus.:! Neužmirš- 
kime, kad bažnyčia Lietuvoje buvo viena iš svarbiausių lenkystės 
plitimo šaltinių.** 

Tiesa, nuo seniau žinoma buvusi populiari lenkų kultūros istorikų 
nuomonė, kad bažnyčia nelenkinusi lietuvių, kad pamokslai ir papildo- 
mosios pamaldos buvusios laikomos ta kalba, kuria žmonės kalbėję. 
Štai vieno žymiausių šios pažiūros atstovo, Krokuvos Universiteto baž- 
nyčios istorijos profesoriaus kun. dr. Jono Fijalek'o žodžiai: “Per visą 
Lenkų valstybės laiką lietuvių liaudies religiniai reikalai, apskritai, 
būdavo tenkinami savo gimtąja kalba, ir žmonėms nestigdavo savo kal- 
ba dvasininkų''.** 


41) Turska Halina, nebaigtame 1939 m. Vilniuje leisti veikale O powstaniu pols- 
kich obszarėw językowych na Wilenczyznie, p. 53 są. sako: ““W. parafjach litews- 
kich na pograniczach zwartego obszaru litewskiego, jak rowniež w parafjach mie- 
szanych litewsko — bialoruskich kazania i naboženstwo dodatkowe obdywaly się 
z reguly w języku polskim" (Lietuviškose parapijose, esančiose ištiso lietuviško 
ploto pariby, lygiai kaip ir mišriose lietuvių - gudų parapijose pamokslai ir pa- 
pildomosios pamaldos, pagal taisyklę, būdavo atliekamos lenkų kalba). Šie H. 
Turskos žodžiai taikomi Kaimo parapijoms, tačiau nematau priežasties, dėl ko 
kitaip turėjo būti mieste, ypač sostinėje, kur lenkystė plito dar spartesniu tempu. 

42) Turska, op. cit. p. 53 są. pripažindama, kad iš trijų Lietuvos kaimą lenkinusių 
šaltinių svarbiausią vaidmenį neginčytinai vaidinusi bažnyčia, toliau apie lietuviš- 
kas ir mišrias lietuvių gudų parapijas sako: “Naboženstwa byly tu įakby lekeja- 
mi języka polskiego, ktėre pobieraly liczne rzesze wloscian" (Pamaldos čia buvo 
kaip ir lenkų kalbos pamokos, kurias ėmė gausios kaimiečių minios). Kas čia 
pasakyta apie daug vėliau (XIX a., ypač antroje pusėje) prasidėjusį Vilniaus krašto 
kaimų lenkėjimą, daug kas analogiškai galėjo vykti diarijaus metu Vilniaus mieste. 

43) X. Dr. Jan Fijalek, Urchrzescijanienie Litwy przez Polskę iš Polska į Litwa 
w dziejowym stosunkų, Warszawa 1914, p. 258: “Lud litewski znajdowal naogėol 
za caly czas panstwa polskiego Zaspokojenie potrzeb religijnych w swej mowie i 
duchownych swego języka nie byl pozbawiony“. 
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Šiandien ne tik lietuviai, bet ir lenkai, norėdami būti bešališki, su 
tokiu tvirtinimų sutikti nebegali. Faktai griauna iš pagrindų šią klai- 
dingą apriorinę pažiūrą, ir dabar neminint lietuvių, net ir lenkų rim- 
tesni kultūros istorijos tyrinėtojai turi tai pripažinti. 

Sakysim, žinomas lenkų kultūros istorikas, jėzuitas kun. St. Bed- 
narskis,* ištikimas dėsniui “amicus Plato, sed magis amica veritas“, 
vieno esančio centriniame jėzuitų archyve dokumento ** žodžiais vaiz- 
duoja tikrą padėtį, diametraliai priešingą reikštai Fijaleko nuomonei **: 
“Nors Lietuva krikščionių tikėjimą priėmė prieš 232 metus, niekuomet 
jos gyventojai nebuvo pakankamai pamokyti tikėjimo tiesų dėl dviejų 
veikiausiai priežasčių: pirmiausia dėl to, kad niekuomet nebuvo gany- 
tojų ir dvasininkų, mokančių lietuvių kalbos. Klebonais kaimuose ir 
miestuose buvo lenkai, nemoką to krašto kalbos, ir todėl nei išpažinties 
neklausė, nei Dievo žodžio neskelbė jų kalba. Ne tik kaimo parapijose 
nesirasdavo kas mokėtų lietuvių kalbos, bet net pačioje sostinėje, Vil- 
niuje, kuriame yra 18 katalikų bažnyčių, klero perpildyta katedra ir 
4 vienuolynai, iki jėzuitų atvykimo nebuvo nieko, kas šia kalba galėtų 
sakyti pamokslus. . .* 

Nuo savęs šis bešališkas lenkų jėzuitų istorikas ta proga pareiškia, 
kad Lietuvos žmonės “lenkų kalbos nemokėjo, o lietuviškai ar gudiškai 
jų mokyti nenorėta ar nemokėta''* 

Kad XVI a. pabaigoje ir XVII pradžioje, vadinasi, po dviejų šimtų 
su viršum metų nuo Lietuvos krikšto, Vilniaus diecezijoje ir apskritai 
Lietuvoje dar beveik nebuvo kunigų, mokančių lietuviškai, vieningai 
liudija ir kiti šaltiniai, ypač Apaštališkojo Sosto siųstų vizitatorių pra- 
nešimai. Vienas tokių popiežiaus legatų, nuncijus Kumulėjus, vizituo- 
damas Vilniaus dieceziją, konstatavo visai tokią pat padėtį, kaip ir ką 
tik atvaizduotoji: “Kai, anksčiau minėto Viešpaties švenčiausio popie- 


44) Autorius apalogetinio, bet rimtai moksliškai parašyto mūsų minėto veikalo 
“Upadek i odrodzenie szkėl jezuickich w Polsce“. Gausią šaltinių medžiagą šiam 
veikalui surinko ne tik iš visų žymesnių Lenkijos ir Vilniaus bibliotekų ir archy- 
vų, bet pasiekė net sunkiai ir ne bet kam prieinamą centrinį jėzuitų archyvą, 
kuriame turėjo progos rasti įdomios ir dar nepaskelbtos medžiagos ir iš Lietuvos 
bažnyčios istorijos. 

45) Archivum Societatis, veikalų Poloniae, tomas 50, folio 48 (sutrump: A. S. 
Pol. 50, f. 48) rankr. “Ouo anno, gua occasione, guo authore Societas ingressa 
est in Regnum Poloniae“ (Kuriais metais, kuria proga, kam vykdant ordinas įžen- 
gė į Lenkijos Karalystę). Ks. Stanislaw Bednarski S. J. “Geneza akademji Wi- 
lenskiej". Ksiega Pamiątkowa Universytetu Wilenskiego. T. I., Vilnius, 1929, 

46) Op. cit. p. 3. tekste Bednarskis duoda lenkišką šio rankraščio ištraukos ver- 
timą, o išnašoje lotyniškąjį jos originalą: “.. licet enim ante 232 annos Lituania 
fidem christianam amplexa sit, numguam tamen coloni sufficienter in rudimentis 
fidei instituti fuerunt, duas potissimum ob causas. Prima est guod nulli erant 
Pastores vel Ecclesiastici linguae Lituaniae gnari... Parochi, gui constituebantur 
per villas et oppida, Poloni erant, linguae patriae ignari et ita nec confessiones 
excipiebantur, nec pabulum Verbi Dei illorum lingua tradebatur. Unde non modo 
in villis per Parochias nullus linguae peritus inveniebatur, sed ne ipsa guidem 
Metropoli Wilna, guae 18 catholicis Ecclesiis constat et Cathedralem clero refer- 
tam habet, atgue 4 Religiosorum ordines complectitur, ullus prorsus ante adven- 
tum Societatis inveniebatur, gui concionari hac lingua possit..." 

47) Op. cit. p. 3. 
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žiaus Klemenso Aštuntojo ir jo švento Apaštališkojo Sosto pavedami, 
lankėmeę Vilniaus dieceziją ir jos kurią dalį arba plotą už Neries upės 
lankydami apžiūrėjome, kaip daug pastebėjome ten apleistų parapijinių 
bažnyčių, nuo seniai paliktų savo šeimininkų dėl kunigų trūkumo šioje 
diecezijoje, o jei kuriose bažnyčiose pasitaikydavo rasti kuriuos kuni- 
gus, patyrėme, kad jie dėl lietuviškosios žmonių kalbos nemokėjimo to 
krašto bažnyčioms ir žmonėms visai nenaudingi. Dėl jų stokos ir kal- 
bos nemokėjimo žmonės gyvena ne tik be jokio mokslo, reikalingo išga- 
nymui ir sakramentų priėmimui, bet neturi nuovokos net apie tuos 
pat sakramentus ir kone apie patį Dievą..." * 

XVII-me amžiuje padėtis kiek pagerėjo. Plintant protestantizmui 
Lietuvoje, Romos spaudžiama, mūsų sostinės dvasinė vyriausybė paga- 
liau buvo priversta rimčiau pažiūrėti į tikybinių žmonių reikalų rūpini- 
mą ir įsteigtoje Vilniaus seminarijoje turėjo nuolatos mokyt bent 20 
lietuvių klierikų, mokančių savo tėvų kalbą“? Užtat XVIII-me amžiu- 
je, kaip patyrėme iš diarijaus, lietuviškai mokančių kunigų Vilniuje 
būta jau gan daug, tad gimtosios žmonių kalbos "nemokėjimas" tarp 
kunigų žymiai sumažėjo, tačiau kita kliūtis lietuvių kalbos vartojimui 
bažnyčioje, “nenoras", atrodo, neišnyko ir vėliau. Taip galvoti duoda 
pagrindo tokie faktai, kaip ano meto Vilniaus vyskupo Bžostovskio įsa- 
kymas užsakus skelbti lenkų kalba,? prieš komuniją priimant žmonėms 
kalbėti lenkiškai; “Panie, nie jestem godzien. . /* *! 


48) Alexandri Cumulei ad iSeptemtrionales Principes Nuncij Apostolici et Visita- 
toris sede vacante in Episcopatu Vilnensi provisio Seminarij pro alendis viginti 
Juvenibus Lituanis et Bursae Valerianae melioratio. Anno 15957 (Aleksandro Ku- 
mulėjaus šiaurės valdovams apaštališkojo nuncijaus ir vizitatoriaus Vilniaus vys- 
kupijos sostui vakuojant, seminarijos dvidešimčiai lietuvių jaunuolių išlaikyti ir 
Valerijono bursos pagerinimas. Metais 1595). Iš Vilniaus Kapitulos aktų. Ėmiau 
iš M. Balinskio *“Dawna akademia Wilenska“, Petrapilis, 1862, p. 439 są.: “Cum 
ex Commissione praelibati S. D. N. Dni Clementis Papae Octavi, eiusgue sanctae 
Sedis Apostolicae, Diaecesim Vilnensem visitaremus, eiusgue guandam partem 
sive tractum, ultra Viliam fluvium visitando perlustraremus, guam plurimas ibi 
Ecclesias Parochiales desolatas suisąue Rectoribus, ob defectum Sacerdotum in 
illa Diaecesi, a multo tempore destitutas comperimus, guod si aliguos Sacerdotes, 
in guibusdam Ecelijs invenire contigit, eos ob ignorantiam vulgaris Litvanici ser- 
monis, Ecclijs populogue tractus illius, prorsus inutiles esse consideravimus, ob 
guorum inopiam, et linguae ignorantiam, populum non modo absgue omni doctri- 
na, ad salutem necessaria, sacrorum Sacramentorum perceptione: verum etiam 
absgue eorundem Sacramentorum, et ipsius fere Dei notitia... vivere. .." 

49) Plg. Kumulėjaus pranešimą, Balinski, op. cit. p. 439 sąą. 

50) Constatinus Casimirus Brzostowski cet... Iš brošiūros vardu Epistola Pasto- 
ralis. Impressa Vilnae, Typis Soc. Jesu Anno Domini (1710). Diecezinės Semina- 
rijos biblioteka. Emiau iš Kurčevskio veikalo Biskupstwo Wilenskie, Vilniuje, 
1912, p. 423 sąg.: “Promulgatis bannis addant: Ježeli kto wie o przeszkodzie do 
malženstwa miedzy osobami wspomnianemi: Jakie są przeszkody pokrewienstwo, 
kumowstwo ze chrztu, albo bierzmowania y inne, niechay daie znač do Nas“ 
— p. 452 — (Paskelbę užsakus teprideda: Jeigu kas žino minėtų asmenų sutuok- 
tuvėms kliūtį, kurios kliūtys yra giminystė, krikšto arba birmavonės kūmystė ir 
kitos, tegu praneša mums). Cnf. Basanavičiaus op. cit. p. 16. 

51) “C. C. Brzostowski...", ibidem, p. 430: “Dum distribuunt communionem, dicant 
latine: Corpus Domini etc. et non polonice. Ante communionem vero: Panie, nie 
jestem godzien, abys Ty wszedl...“ (Kol dalina Komuniją, tesako lotyniškai: 
Kristaus Kūnas ir t. t., ir ne lenkiškai. Tačiau prieš Komuniją: “Viešpatie, nesmi 
vertas, kad Tu įeitumei. . .). Cnf. Basanavičius, op. cit. p. 16 są. 
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Tokie vyskupo įsakymai pasirodys mums dar keistesni, jei prisi- 
minsime, jog kalbamuoju metu tiek Vilniaus diecezijoje, tiek apskritai 
Lietuvoje sulenkėję ar aplenkėję tebuvo tik augštesnieji visuomenės 
sluogsniai ir didesni miestai, o kaimas lenkystės dar tebebuvo visai 
neliestas. Juk ištisi lenkiškai kalbančiųjų plotai Didžiojoje Lietuvos 
Kunigaikštijoje tepradėjo rastis tik baudžiavą panaikinus, antrojoje 
XIX a. pusėje, ypač paskutiniame ketvirtyje.“ 

Lietuvių kalbai parodyto "nenoro" priežasties, be įprasto “pagoniš- 
kos prastuolių kalbos" niekinimo, ar tik nevertėtų pajieškoti dar tam 
tikroje apskritai polonofiliškoje tų laikų Vilniaus bažnytinės vyresny- 
bės tendencijoje, krintančioje į akis kad ir iš tokio fakto, kad 1717, 
atidarant vyskupijos kunigų sinodą, per procesiją į katedrą Lietuvos 
sostinėję buvo giedamas lenkų patriotinis himnas: “Gaude, Mater 
Poloniae. . ** 53 

Ir iš Vilniaus jėzuitų kolegijos dienoraščio prasiskverbia aikštėn 
tam tikras ano meto Lietuvos vadovaujančios visuomenės lietuvių kal- 
bos “nenoras", jos per menkas gerbimas net jėzuitų šeimininkaujamoje 
šv. Jono bažnyčioje. Juk lietuviškai bažnyčioje tekalbėdavo tik “ad 
populum"', o “ad magnates“ tik lenkų ar retkarčiais lotynų kalba. 
Savaime suprantama, kad toks gimtosios kalbos negerbimas Lietuvoje 
stelbė ir patį jos vartojimą. Žmonės stengėsi išmokti tos kalbos, kuria 
kalbėjo ponai ir kunigai. Tuo būdu buvo stumiama iš gyvenimo lietuvių 
kalba, užleisdama vietą svetimoms slavų kalboms. 

Vis dėlto XVIII a. pirmajame ketvirtyje daugeliui, jei ne daugu- 


52) Cnf. Jakubowski, op. cit. p. 3 saą., Turska, op cit. p. 1, 33, 48 sąą., passim. 

53) Kurczewski, op. cit. p. 134: “W r. 1717 dn. 4 i 5 lutego Zz wielką uroczys- 
toscią odprawiony zostal synod djecezalny przez biskupa Bzostowskiego. Biskup 
wraz z calym duchowienstwem, w asystencji plutonėw wojsk, przy spiewie “Be- 
nedictus", a potem “Gaude, Mater Poloniae“ wyszedl procesjonalnie Zz palacu do 
katedry" (1717 vasario 4 ir 5 vyskupas Bžostovskis iškilmingai atliko diecezijos 
sinodą. Vyskupas kartu su visa dvasiškija, kariuomenės būrių lydimas, giedant 
“Benedictus", o paskiau “Džiaukis, Lenkijos Motina“ (tekste, matyt, korektūros 
klaida: “Gaude Mater Polonia" — “Džiaukis Lenkija Motina“), išėjo su procesija 
iš rūmų į katedrą). Cnf.: Kun. Kan. K. Prapuolenis, Lenkų apaštalai Lietuvoje, 
Kaunas, 1938, p. 125; Dr. J. Basanavičius, op. cit. p. 16. Šiaip ar taip, atrodo, 
kad rimto pagrindo turi šie jau Prapuolenio ir Basanavičiaus daryti priekaištai 
vysk. Bžostovskiui dėl lenkystės, jei ne Prapuolenio suprasta pastarųjų laikų len- 
kiško “endekizmo" prasme, tai bent perdštu buvusios Lietuvos Lenkijos “vieny- 
bės" garbinimu, pasireiškusiu šiandien mums sunkiai besuprantama 'patriotiz- 
mo" forma, kaip kad Lenkijos garbinimas Lietuvos sostinėje, tos Lietuvos, kuri 
vis dėlto iki pat padalinimo vis dar tebebuvo paskira valstybė, 

Kun. Prapuolenis op cit. p. 118, be to, dar prikišta vyskupui Bžostovskiui, 
kad jis 9-me savo postulatų kapitalai punkte įsakęs, kad: “į seminariją reikia 
priimdinčti, pagal fundušą, bajorus, lietuvius gi — ribotame skaičiuje“. Čia Pra- 
puolenis klaidingai interpretavo vysk. Bžostovskio žodžius: “Do seminarjum na- 
ležy stosownie do fundusz6w przyįmowač schlachtę i Litwinow w liczbie okres- 
loneį" (X. Jan Kurczewski, “Kosciėl Zamkowy czyli Katedra Wilenska', Vilniuje, 
1908. I. d., p. 179), Bžostovskio “w liczbie okreslonej" yra ne kas kita, kaip 
Kumulėjaus minėtos reliacijos “certus numerus Lituanorum“, reiškiąs tam tikrą, 
nustatytą skaičių, ne mažiau kaip, “ad minus viginti iuvenes Lituani“, “guinde- 
cim aut viginti Lituani iuvenęs“ (bent 20 jaunuolių lietuvių, 15 ar 20 lietuvių 
jaunuolių). Tad pastarasis Prapuolenio priekaištas, atrodo, neturi pagrindo. 
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mai, vilniečių gimtoji lietuvių kalba dar tebebuvo savesne ir labiau 
suprantama, negu iš viršaus primesta ir peršama lenkiškoji, jei šv. 
Jono Bažnyčioje visais sekmadieniais ir šventadieniais tebebuvo gyvas 
reikalas sakyti lietuviškus pamokslus ir jei per didžiąsias šventes, kada 
suplaukdavo minios klausytojų, lietuviškieji pamokslai net vaidino aiškiai 
svarbesnį vaidmenį už lenkiškuosius. 

Tai patvirtina ir sporadiškos mus pasiekusios diarijaus pastabos, 
kad ir kitos Vilniaus bažnyčiose, kaip šv. Jurgio ir T. T. Pranciškonų, 
kur lietuvių kalbos "nenoras" turėjo stipriau pasireikšti, negu jėzuiti- 
niame šv. Jone, anuomet taip pat dar negalėta visiškai išsiversti be 
lietuviškųjų pamokslų. Gali būti, kad lietuviškai tuomet tesikreipdavo 
į žmones ir dar kai kuriose kitose Vilniaus bažnyčiose, nes kaip, sa- 
kysim, visai atsitiktinai vos iš vieno paminėjimo tesužinojome apie 
Pranciškonų bažnyčios lietuviškus pamokslus, taip lygiai atsitiktinai 
bet kurios kitos Vilniaus bažnyčios lietuviški pamokslai galėjo ir ne- 
palikti jokių pėdsakų diarijuje ar šiaip kuriame mums išlikusiame 
šaltinyje. 

Tiek lietuviškieji pamokslai, tiek lietuvių pamokslininkų gausus bū- 
rys Vilniuje sakyte sako, kad kalbamuoju metu lietuvių kalba mūsų 
sostinėje tebebuvo dar gan populiari, 

Turime būti dėkingi jėzuitų kolegijos dienoraščiui, ištikimai išsau- 
gojusiam per du su viršum šimtus metų kad ir nedidelį, bet tikrą 
mūsų sostinės praeities fragmentą, sine ira et studio liudijantį apie 
lietuvišką Gedimino miesto senovę. 
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LIETUVOS LOKALINĖS ISTORIJOS 
LIETUVIŲ ENCIKLOPEDIJOJE PAPILDYMAS 


DR. JONAS MATUSAS 


Lokalinė arba vietovių istorija yra beveik perdėm kultūros istorija. 
Ši gi apima dvasinius ir medžiaginius bei materialinius reiškinius. Su- 
sidomėjimas materialinės kultūros istorija buvo ypačiai gyvas XVIII-me 
amž., nors jis prasidėjo jau anksčiau. XIX-me amž. materialinės kul- 
tūros praeities tyrinėjimas tiek pažengia, jog grasina nustelbti ne tik 
politinę, bet net ir dvasinės kultūros istoriją. Griežčiausia prasme pir- 
mas lietuvis kultūros istorikas yra Motiejus Valančius (1801 - 1875). 
O Lietuvos lokalinės istorijos atžvilgiu jisai absoliutiškai pirmasis. Va- 
lančiaus didžiausias ir pagrindinis veikalas yra Zemajtiu Wiskupiste 
(Vilnius 1848). 

Šis rašinys neturi tikslo kam pakenkti, o tik patobulinti lietuvišką 
enciklopedinį dalyką. Autorius yra bendradarbiavęs jau Lietuviškoje 
Enciklopedijoje nepriklausomos Lietuvos laikais (Blaivybė, Gintaras, 
Guillebert de Lanoy). Žemiau einąs dėstymas nėra visų, nei pasirinktųjų 
vietovių pilna istorija. Iškeliama tik tai, ko Lietuvių Enciklopedijoje 
nėra, netiksliai paduota, ar nepakankamai pabrėžta. Įrodomoji medžia- 
ga susikaupė atsitiktinai, t. y., betyrinėjant Lietuvos materialinės kul- 
tūros praeitį. 

1. Akmenė. Miesto (Magdeburgo) teises gavo prieš 1764 (M. Wo- 
lonczewskis, Žemaijtiu Wiskupiste, I, 17). 

2. Alytus. Alytaus vardas, pažymintis Lietuvos valdovo pilį - tvir- 
tovę ir jojo žemės ūkio dvarą, Lietuvos istorijos dokumentuose atsiran- 
da XIV-to amž. antroje dalyje. Vokiečių Kryžiuočių Wegeberichtuose 
yra: Aliten huse (Seriptores Rerum Prussicarum, II, 689); Allythen, 
des koniges hoff (ten pat, 698); Alyten (700). Pagal tą šaltinį, tik kai 
kurie kryžiuočių žygių keliai į Vilnių ar Trakus ėjo Alytaus apylinkėmis. 

Alytuje yra lankęsis Vytautas (Codex Epistolaris Witoldi); Alek- 
sandras — 1494-1499 m. (M. Liubavskij, Litovsko - Russkij Sejm, II, 
skyr. 8, III, sk. 1); atrodo, taip pat ir Kazimieras Jogailaitis, šventojo 
tėvas (Litovskaja Metrika, 1897 leid. p. IX-XI). 

Valdovo dvaras įvairiais atvejais čia paliudytas ir XVI-me amž. 
Jis turi keletą folverkų, tarp kurių ir Premezį, o šis (tarp Alytaus ir 
Ūdrijos), kaip žemės ūkio dvaras, egzistavo dar prieš II pasaul. karą 
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(Lit. Metrika, 1914, 557 -8). Alytus, bent nuo XV-to amž., buvo vienas 
iš Lietuvos valdovo žvejojimo organizacijos centrų, kurie vadinta „tink- 
lininkystėmis"  (nevodnictva). Dalykas įsakmiai paliudytas 1557 (L. 
Metrika, 1914, 563-4). 1593 Skuminas — Tiškevičius yra “Gardino ir 
Alytaus seniūnas'' (starosta, Archeografičeskij Sbornik etc, IX, 433). 

Medinė bažnyčia Nemuno dešiniame krante (Vilniaus pusėje) 1652 
sudegė. 1820 pastatyta mūrinė. Kairiojo arba Suvalkijos kranto medinė 
bažnyčia paliudyta 1670. Tuomet čia būta tokios pat antrosios (Opisa- 
niję Dokumentov Vilenskoj Publič. Biblioteki, III, 25). 

Alytus miesto teises gavo 1702 (Letopisj Zaniatij Archeograf. Ko- 
misii, 1871, p. 69). 

3. Alšionys. Vietovė, kaip Goltschen, paliudyta Kryžiuočių Wege- 
berichtuose XIV-to amž. antroje dalyje (SRP, II, 704). Tame pat am- 
žiuje čia būta ir pilies (Aug. Ludw. Schloezer, Geschichte von Littauen, 
1785, Einleitung). Apie 1520 yra kalvė (Archeogr. Sbornik, VII, 18, 21). 

4. Alvitas. L. K. rašoma, kad ta vietovė seniau vadinta Paširvin- 
čių. Mums išrodo, dalykas abejotinas. Juk pagal K. Jablonskio Istorijos 
Archyvą (Kaunas 1934) 1561 buvo „Pašešupio vaitystė" (wojtowstwo 
Poszeszupskie). Taigi natūralu, kad susidarė iš Paširvinčio “vaitystė" 
arba seniūnija. Ana, 1667 kunigaikštis Bagdonas Radvila, be kitokių 
titulų, turi ir „„Paširvinčio seniūno" (Archeogr. Sbornik, VII, nr. 104). 
O 1717 jau aiškiai rašoma starostwo (Volumina Legum, VIII, 158). 
Pati konkreti vietovė žmonių kalboje galėjo būti tik Alvitas, kadangi 
guli ant to vardo ežero kranto. Žinoma, biurokratiniame susirašinėjime 
galėjo pasitaikyti ir „Paširvinčio dvaras" (dvora Pošyrvinskogo, Lit. 
Metrika, 1915, 742). 

Alvito dvaras buvo valdovinis jau prieš 1506 (Liubavskij, Lit. - 
Russkij Sejm, III, sk. 1). 

5. Anykščiai. Čia valdovinis dvaras dar prieš 1442. Mat, Kazimie- 
ras (šventojo tėvas), belankydamas kitus tokius dvarus, tų metų lapk- 
ričio 7 buvo sustojęs ir Anykščiuose. Jis čia vėl 1453 gegužės mėnesį 
(L. Metr. 1897, įžangoje IX - XI). Anykščių valdovinis dvaras egzistavo ir 
XVI-me amž. (L.- Russkij Sejm). 

6. Apsas. 1557 paliudyta net kelios tinklininkystės, žinoma, buvu- 
sios ir anksčiau, Tai, kaip sakyta Alytaus atveju, buvo valdovinės žve- 
jojimo institucijos punktai (nevodnictva, L. Metrika, 1914, 563 tol.) 

7. Ariogala. L. E. rašoma apie Ar-los apskritį ir valsčių XIV - XV-me 
amž. Iš tikrųjų gi tais laikais minėtas slaviškas sąvokas (volostj, ujezd) 
išreiškė vienas lietuviškas terminas — tėvūnija ir jos viršininkas tėvū- 
nas. Tokio vardo valdininkas Vilniuje (ir bene Trakuose) buvo išlikęs 
iki pat Lietuvos - Lenkijos valstybės likvidavimo 1795. 1563 yra visos 
Žemaitijos tėvūnas (L. Metrika, 1914, 745). Valdovinio dvaro ir su juo 
susijusio valsčiaus valdytojas slaviškai vadinta “deržavca"' (lotyniškai 
išvirsdavo į tenutarius, o pats dvaro - valsčiaus simbiozas — tenuta). 
Apygardų valdytojai „karvedžiai“ wojewoda) ir „seniūnai“ (starosta) 
aiškiai kilę iš slavinių kalbų. Mažesniems administratyviniams viene- 
tams (keleto valsčių) imta vartoti aplietuvintas lenkiškas powiat. 
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Dalyką teisingai buvo konstatavęs Motiejus Valančius savo Že- 
majtiu Wiskupistėje, (I, 10-15). Atseit, Žemaitija iš pradžių buvusi 
administruojama „budu Lietuvos“, tik vėliau įsigyvenusi lenkiška tvar- 
ka. Simanas Daukantas rašė „Guntino Tiewuniies'' (tivunatus Gondin- 
gensis, „Daijnes Žiemajtiu“, 1846, p. XI-XII). Bet klausimą autorite- 
tingai išsprendė 1529 m. Lietuvos Statutas (skyr. VI, str. 33): „deržav- 
cos, kurie neseniai pavadinti deržavcomis, o anksčiau buvo vadinami 
tėvūnais" (deržavcy, kotoryje ne davno nazvany deržavcami i pervej 
menovany tivūnami). Žinoma, naujoji terminologija negreit prigijo. 1557 
dar rašoma „deržavcos arba tėvūnai" (deržavcy abo tivūny, Lit. Metri- 
ka, 1914, 560, 612). Kai kada visiškai susipainiodavo: tais pat 1557 ran- 
dame „iš tėvūnijų ir iš deržavų“ (s tivunstv i z deržav, ten p., 562 - 63). 

Ariogala jau XVI-to amž. antroje dalyje buvo „valdovo miestelis" 
(mestečko gospodarskoje, I. Sprogis, Slovarj). L. (E. tėra, kad 1640 
gavusi miesto teises. 

8. Astrinė. XIV-to amž. Wegeberichtuose ji rašoma Astryn, Ostrine 
koninges hof (SRP, II, 707). Astrinė valdovinis dvaras ir XVI-me amž. 
Liubavskij, L.- Russkij Sejm). 

9. Ašmena. Valdovo žemės ūkio dvaras paliudytas XIV - XVI am- 
žiais. Wegeberichtuose: Aschminen koniges hoff (SRP, II, TOT). Apie 
1399 čia pas Vytautą svečiuojasi Livonijos Kryžiuočių pasiuntiniai (LE 
CU, VI, 312-13). 1432 sakoma unsirm hofe Woschmene (VIII, 376). 
1568 žinoma Ašmenos apygardos (poviet, L. Metrika, 1914, 483). XVI-me 
amž. valdovinį dvarą paliudija Liubavskis cituotame veikale. 

Čia nuo senovės buvo pilis, bet bent iki 1432 ji bus buvusi ar visa, 
ar iš dalies medinė. Mat, tais metais Ašmenoje užsidaręs Švitrigaila sa- 
vo žmoną išsiuntė į saugesnį Kriavą (LECU, VIII, 376, 379). Guagninis 
XVI-me amž., apie pilį nieko nesakydamas, miestą randa esant medinį 
(oppidum ligneum, Sarmatiea Europeae Deseriptio, 1578, lapas 23). 

Pasak L. E., apskrities teismai posėdžiavę ne Ašmenoje, bet Me- 
delėje. Tai tinka tik vadinamiems žemės teismams. Bet ir tie posėdžiau- 
davo taip pat Švenčionyse. Pilies gi teismai ir jų knygos Ašmenoje aiš- 
kiai paliudyta dar 1618 (knigi grodskije, Archeografičeskij Sbornik, 
VIII, 134 -5). 

10. Ašmenėlė (lenkiškai Oszmianka, Oszmiana Murowana). Geriau 
tiktų Mūrinė Ašmena, kadangi senieji šaltiniai žino tik šį vardą. Jis 
be jokio abejo pažymi mūrinį dvarą. Juk XVI-me amž. mūrinė statyba 
provincijoje, ir tai ūkinių - prekybinių pastatų aiškiai paliudyta. Ana, 
Geranainių dvaras, Svierių karčiama. Ašmenos seną mūrinį dvarą Z. 
Gloger mini prieš I pasaulinį karą (Geografja Historyczna, 284). 

Nors Enciklopedija dviem progom mini spaustuvę, bet šis faktas 
prašosi pabrėžiamas. Ją 1577 įkūrė Mikalojus Mantvydas (Monivid), 
garsus karo vadas ir kultūrininkas. 1577 sumušęs totorius ties Dorohos- 
tajum Volinėje, jis praminta Dorohostajskiu. Mirė 1597. Sūnus Kristu- 
pas, nemenkesnis „už tėvą karys ir kultūrininkas, mirė 1615. Ašmenos 
ir Mantvydų - Dorohostajskių vardus daugiausia išgarsino Kristupo 
knyga Hipica (apie arklininkystę), išspausdinta 1603 čia pat Ašmenė- 
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lėje. Veikalas ilgus metus išbuvo savo srities vadovėliu, o dėl Makovs- 
kio retų istorinių iliustracijų niekuomet nepasens (palyg. Gloger, ten pat). 

11. Augustavas. Šios vietovės (su Gardinu) praeitis labai svarbi 
Suvalkijos istorijai. Ji vienaip ar kitaip paveikė plėtojimąsi net ištisos 
srities į žiemius link Nemuno. Augustave 1585 paliudyta muitinė (ta- 
možnia, Sobraniję Drevnich Gramot goroda Vilni, nr. XCII). Miestas 
jau 1565 (L. Metrika, 1914, 797). Tokias teises bus gavęs dar anksčiau, 
kadangi audinių kirpimo - rūšiavimo įstaiga (lenk. postrzygalnia) jau 
egzistavo 1564 (Julian Kolaczkowski, Wiadomosci, tyczące się przemys- 
lų i sztuki w dawnej Polsce, Warszawa 1388, 497). O ši įstaiga buvo 
vienas viduramžinio miesto atributų. 1316 Augustave veikė tabako dirb- 
tuvė (tenp., 594). Per Augustavą ėjo materialinių gėrybių pasikeitimas 
tarp Lietuvos, Prūsijos ir Mozūrijos — Lenkijos. 

12. Aukštadvaris (neprikl. Lietuvos laikais Trakų apskr.). Žinoma, 
jau anksčiau buvęs, valdovinis dvaras čia paliudytas 1518 (Lit.-Russkij 
Sejm, III, 213 -14). Jis tebėra ir 1563. (L. Metrika, 1914, 655). Aukš- 
tadvaris buvo (1554) tos srities kariuomenės rekrutavimo centras, va- 
dinama “ginklininkystė" (choružestvo, ten p., 242). 

13. Babtai. Kryžiuočių XIV-to a. Wegeberichtai šią vietovę vadina 
Baptindorfe, kuriame 6 šeimynos darbininkų (gesinde). Apylinkėje yra 
dar keli kaimai. Įdomu, jog „kiekvienas kaimas turi dvejus vartus“ 
(ielich dorf hat 2 toer, SRP, II, 681, kelias 37). Tai iš viso pirmą žinia 
apie lietuviško kaimo išvaizdą. 

Netoli Babtų (atrodo, ties Raudondvariu) buvo keltas per Nevėžį 
didžiajame vieškelyje Kaunas — Prūsijos pasienis (perevoz, S. Sprogio 
Žodyne). 

14. Baisogala. Dvaro rūmai prieš I pasaulinį karą buvo nepaprastai 
brangiai, puikiai ir patogiai įrengti. Pagal vieno vokiečių kario aprašy- 
mą, 1917 čia daug prausimosi patalpų su nikelinėmis dūdomis, didžiu- 
liais veidrodžiais, koklinėmis grindimis. Centralinis šildymas. Autorius 
tokių dalykų nematęs Prancūzijoje. Tik Berlyno garsusis Adlon'o vieš- 
butis galįs lygintis su Baisogalos rūmais (Bilder aus Litauen, leid. 
Militaerverwaltung, Kowno 21917, p. 100 tol.). 

15. Balbieriškis. 1567 valdovo dvaras (Lit. Metrika, 1915, 470). 
XVII-me amž. alaus bravoras (Kolaczkowski, cit. veikale, 460). 

16. Balninkai. 1338 paliudyta pilis Balnike (LECU, VI, 506). 

17. Baltvyžių Giria. Vakarų Europos laivynai iš čia parsitraukdavo 
rąstų stiebams. Tai plukdyta Narevu į Vyslą ir toliau į Baltijos jūrą. 
Mikalojus Tarlo (chorąžy przemyski) Žygimanto Augusto laikais pluk- 
dymo ir laivybos reikalui išvalė Narevą, už ką jam pastatyta paminklas 
(Z. Gloger, c. veik., 272). 

12. Beržninkas. 1565 valdovo dvaras (z Beržnik, L. Metrika, 1914, 
815). 

19. Beržtai. XIV amž. Berste (SRP, II, 703). XV-me Dlugošas rašo 
Berstky; stumbrų ir stirnų medžiojimo vieta ir “to pat vardo dvaras“ 
(curia eiusdem nominis, Opera Omnia, Przezd. leid, X, 39). Supranta- 
ma, valdovinis dvaras. 
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20. Betygala. XVI-me amž. miestelis (mestečko), priklausąs vysk. 
Merkeliui Giedraičiui (Sprogis, c. veik.). 

21. Bielskas (Palenkyje). Ant garsaus vieškelio Vilnius - Liublinas, 
kuris vadinta “Liublino keliu". Juo ėjo prekyba ir paštas. Magdeburgo 
teises gavo apie XV-to a. pabaigą. XVI-jo viduryje paliudyta muitinė 
(Lit. Metrika, 1903, nr. 196, p. 892). 1564 audinių kirpimo - rūšiavimo 
įstaiga (Kolaczkowski, 497). Mūrinė rotušė iš XV-to amž. pabaigos ar 
XVI-to pradžios. 

22. Birštonas. Paliudytas XIV-me amž. (SRP, II, 696). Valdovo dva- 
ras. Čia lankydavosi Vytautas (Codex Epistolaris Witoldi). Taip pat 
ir Aleksandras (1494-99, Liubavskij Obl. Dielenije, II, sk. 8). Tokis 
dvaras tebėra ir XVI-me amž. (L. Metr., 1914, 557-8). 

23. Biržai. 1520 miestas (Archeogr. Sbornik, VIII, 1 tol). Ir dva- 
ras (L. Metr., 1915, 502). 1663 Vilniaus mūrininkai taiso pilies 4 bokš- 
tus (kordygarty... cztery w bulwarkach wedlug obrisu p. Spinalskiego, 
Archgr. Sb., VIII, 400). 

24. Brėslauja. Vietovė ant senovinio, labai svarbaus vieškelio Vil- 
nius — Polockas. Juojuo (Vilnius — Nemenčinė — Švenčionys — Dūkš- 
tas — Drūkšelė — Brėslauja — Drisa — Polockas) XVI-to amž. pirmo- 
je dalyje imperatoriaus Maksimilijono pasiuntinys Zigm. Herberšteinas 
keliavo į Maskvą (jo Rerum Moscoviticarum Commentarii, 1551, p. 
144-5). Taip pat yra kelias į Daugpilį. Mūrinė pilis statyta trumpai prieš 
1426, nes tuomet Vytautas ją vadina “mūsų nauja pilim" (unsirm nou- 
wen hwsze, LECU, VII, 299). Atrodo, buvo sveika dar ir 1578, kadangi 
Guagminis rašo Bratislava civitas lignea, arcem sibi adiunctam in sco- 
pulo ad lacum amplissimum conditam habet (cit. veikale). 

Kat. bažnyčią (atrodo, medinę) Vytauto laikais pastatė Vilniaus 
karvedys Mantvydas (Monivid). Sudegė trumpai prieš 1500 (Lit. Metri- 
ka, 1910). Buvo kariuomenės rekrutavimo punktas (ten p., 1914, 645 
tol.). Kai įsteigta apygardos — "pavietai" (1565-66), tokio vieneto 
centru yra ir Brėslauja (ten p., 882 tol.). Nuo XVI-to a. pradžios tą 
sritį (ji pradėta vadinti seniūnija) valdė Sapiegos, kurių vienas apie 
amž. vidurį pastatė garsiąją Zapyškio bažnyčią. 

25. Būdvietis (tarp Punsko ir Rudaminos). 1717 dvaras (Volumina 
Legum, VI, 914). 

26. Černiavčyčiai (Czerniawezyce, tarp Lietuvos Brastos ir Kamien- 
co, prie istorinio vieškelio Gardinas — L. Brasta). Miestelis, L. Brastos 
apskr. Dvaras apie XVI amž. vidurį priklausė Radvilams. Vietoje anks- 
čiau buvusios kat. bažnyčios, Mikalojus Radvila 1585 pastatė naują, at- 
rodo, mūrinę. Prie dvaro buvo pilis, lenkiškai vadinama Tura, kurį 1761 
sugriauta. 

Apie XIX-to amž. pabaigą Černiavčyčių dvare buvo Radvilų garsi 
kolekcija važių (ištaigingų vežimų), kurie siekė XV -XVI-tą amžių (Ko- 
laczkowski, Wiadomosci etc., 499). 

27. Dainava (Dojnovyj). 1567 dvaras Trakų apygardoje (“pavie- 
te"). Karių rekrutavimo atžvilgiu priklausė Alytaus vėliavos (L. Metri- 
ka, 1915, 668). 
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28. Daugai. Valdovinis dvaras, įsteigtas trumpai prieš 1416. Tais 
metais Vytautas rašo “mūsų naujame dvare Dauguose? (unserm nowe 
howe Dawgi, LECU, VI, 393). Dvaras ir 1565-ais m. (L. Metrika, 1914, 

29. Daugėliškis. 1553 pilis stipri ir moderniška, langai su stiklais 
(obolon sklianych, L. Metr., 1897, 120). Valdovinės žvejojimo institu- 
cijos punktas (nevodnictvo, ten p., 1914, 563-64). 

30. Daukšiai. Jurgio Daukšos dvarelis, pagal jo savininką vadintas 
Daiukšiais (4 valakų arba ūkių). 1704-13 dovanotas Kėdainių karmeli- 
tams (Valančius, Žemajtiu Wiskupiste, II, 121 tol.). Tasai Jurgis, at- 
rodo, buvo artimas giminaitis (gal brolis?) Lietuvos garsaus rašytojo 
Mikalojaus Daukšos. 

31. Dubėnai. 1594 dvaras Užvenčio valsčiaus ribose (Akty, izdan. 
Vilenskoju Arch. Komisijeju, XIV, 500). 

32. Dubičiai. XV-to amž. pradžioje valdovo dvaras su miestelio už- 
uomazga (oppidum, Dlugošas, cit. veik, X, 39). Dvaras paliudyta ir 
1426 (LECU, IX, 299). XVIII audinių dirbtuvė, įsteigta Radvilų (Ko- 
laczkowski, 554). 

33. Dubingiai. Valdovinis dvaras, kuriame Kazimieras Jogailaitis 
(šventojo tėvas) buvo apsilankęs 1450. X. Tir 1453. X. 9 (L. Metrika, 
1897, įžang, pp. IX-XI). 1524 jau pusėtinas miestelis, kadangi kelios 
karčiamos (Liubavskij, L.-R. Sejm, III, 213). 

34. Deltuva. XIV amžiuje vokiškai rašyta Dewilto (SRP, II, 695). 
1434 valdovinis dvaras (L.R. Sejm., 325). 

35. Dotnuva. XVI-e amž. dvaras (Sprogis, cit. veikale). XVIII-e 
Edukacinės Komisijos mokykla (Valančius, Žž. Wiskupiste, II, 52 tol.). 

36. Drisa. Apie vidurį XVI-to amž. muitinė miško produktams, ga- 
benamiems Dauguva, (Liubavskij, c. veik., 542). 

37. Drohičinas. XV-me amž. vaško presavimo įstaiga (woskobojnia, 
Kolaczkowski, 671 tol.). 

38. Eišiškės. Kat. bažnyčia Kazimiero Jogailaičio laikais; Žygiman- 
tas 1511 sako, ji buvusi “prie mūsų tėvo ir prie mūsų brolio" (L. Metr., 
1903, 708-9). 1524 didokas miestelis, kadangi kelios karčiamos (Liu- 
bavskij, c. veik., III, 213). 

39. Eitkūnai. XVI-e amž. Vadaktų alternativinis vardas (abo-arba). 
Veliuonos valsčiuje, kuris čia imamas apygardos prasme (Sprogis, cit. 
veik.). 

40. Ežeronys. XIV-e amž. valdovo dvaras. Vokiškai užrašyta Es- 
serae (SRP, II, 690-707). Tai liudija ano meto Gardino apylinkių lietu- 
viškumą. 

41. Gandinga. Slaviškai Kgondinga (L. Metrika, 1914, 67 tol. ir Spro- 
gis Geografičeskij Slovarj etc.); Valančius žemaičių tarme — Gondia 
(Žemajtiu Wiskupiste, T, 10-15); Daukantas — Guntinas, tivunatus 
Gondingensis (Dajnes Žiamajtiu, XI-XII) ir Gundene (Pasakas Massiu, 
titule). Slaviški šaltiniai yra iš XVI-to amž. vidurio ir pabaigos ir aiš- 
kiai pažymi Gandingos dvarą ir valsčių. Jau XIII-to amž. viduryje doku- 
mentiškai paliudyta (cituosime Kretingos atveju), jog Lietuvoje ant 
piliakalnių stovėjo pilys, kurioms administraciniai priklausė apylinkės 
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sritys. Iš to “pilies lauko" (XIII-me amž. latviškai pilssate, pilssaten) 
XIV-me amž. išsiplėtojo tėvūnija, o XVI-me — valsčius (pagrindimas 
Ariogalos atveju). 
Senąjį vardą ir originalinės tvarkos likučius paliudija dabar tarp 
Plungės ir Kulių esąs Gandingos piliakalnis ir to pat vardo kaimas. 
42. Gardinas. Gardino plėtojimąsi ir istorinę reikšmę apsprendė jo 


kertinė pozicija ant amžiais seno vieškelio Didysis Naugardas — Juo- 
dosios jūros pakraščiai. Jojo ir šiaurinis galas (Polockas — Brėslauja 
— Vilnius — Gardinas) ir pietinis (Gardinas — Bielskas — Lietuvos 


Brasta — Liublinas) paliudyti XV - XVI amžiais. Iš Liublino viena šaka 
ėjo į Krokuvą. Gardiną darė komunikacinių mazgu, nes jame susidūrė 
keliai iš Mozūrijos per Augustavą ir Rusijos per Minską. Mileityčiai 
(tarp Bielsko ir Melniko) 1516 gauna Magdeburgo teises, kad, girdi, 
lengviau galėtų aptarnauti keliaujančius. Ant to pat kelio esą Bielskas 
ir Melnikas tokią savivaldos teisę jau turėjo, o Lietuvos Brasta buvo ga- 
vusi dar anksčiau (Litovskaja Metrika, 1903, 196, 892-94; Valumina 
Legum, III, 20). 

Gardino, kaip apylinkės centrinės, sustiprintos, vietovės pradžią, 
atrodo, reikia kelti į IX -X amžių. Gardino vardo lietuviška forma (ša- 
kių apskr-yje yra gyvas gardo, t. y., aptvaro terminas) rusiškomis rai- 
dėmis užrašyta “Gardinas poviet' (Litovskaja Metrika, 1915, p. 498). 
Vadinasi, ta sritis XVI-me amž. buvo lietuviška. Gardino užnugaryje, 
atseit, Augustave lietuvių kalba nebuvo išnykusi dar XIX-to amž. pa- 
baigoje. 

Šiandien negali būti abejojimo, jog Gardino mūrinė statyba (Kolo- 
žos cerkvė) prasidėjo nevėliau, kaip XIII-me amž., galimas daiktas, apie 
jo vidurį. Ignas Kulčinskis, Gardino archimandritas, 1738 smulkiai ap- 
rašęs Koložos praeitį, tos šventyklos pastatymą skiria į “apie 1200 m." 
(Archeografičeskij Sbornik, IX, 409). Tai Lietuvos valdovo statyba. 
Žygimantas 1506 sako: “toji bažnyčia suorganizuota ir pastatyta mūsų 
pirmatakų" (taja cerkovj spravlena i pobudovana predki našimi, ten p., 
419). Prieš 1500 ji sugriauta Maskvos caro Jono (416). 

Buvo ir mūrinė pilis. Ji (Gorodno) yra XIV-to amž. sąraše “A se 
gorody litovskija" (A. L. Schloezer, Geschichte von Littauen, 1785, Ein- 
leitung). Mini ir to meto Wegeberichtai (Garten, Garthen). XVI-to amž. 
Guagninis rašo: “medinis miestas turi mūrinę tvirtovę, pastatytą kal- 
voje?' (civitas lignea arcem muratam in scopulo sitam habet, Sarmatiae 
Europ. Descriptio, 23). Prie pilies, atrodo, visą laiką buvo mūrinių dar- 
bų meisteris. Įsakmiai paliudytas: 1539 (stricharj, Akty etc., XVII, 23, 
59, 133), 1541 - (muralj gospodarskij, ten p., 321), 1593- (Antoni de 
Crypa, vloch, muliar zamku Gorodenskogo, Arch. Sbornik, IX, 434,-36). 
Jo žinioje būdavo “valdovo plytinė“ (plitnica gospodarskaja, 1539, Akty, 
22, 66; cegeljnia; 1593, c. v.). Kalkininkas yra 1540 (melovnik, Akty, 
ten p., 175). Savo plytinę su plytininku turėjo ir Koložos vienuolynas 
(čia galima suprasti ir miestas). 1593 juo yra tūlas šachno (pečj ce- 
gelinuju i vapeljnuju, A. Sbornik, IX, 434). Kaip mūrijimas plačiai 
praktikuota, matyti iš fakto, jog 1539-40 mieste būta keleto maudy- 
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mosi pirčių su didžiulėmis krosnimis (pečišča lazenj, Akty, 56-7, 355 
tol.). 

Gardinas XVI-me amž. turėjo keletą geležies dirbtuvių. Kad gele- 
žis gamintasi čia pat vietoje, rado buvimas (1540) „valdovinio rūdinin- 
ko" (rudnik gospodarskij, Akty, XVII, 49, 100, 340). Pilies patranki- 
ninkas turėdavo geležies dirbtuvę (puškarj, puškarnia, služba puškars- 
kaja). Tokia institucija Gardine paliudyta 1539-40 (Akty, ten p., 120, 
195). 1593 dirbtuvė buvo netoli šv. Jurgio bažnyčios (ten p., XX, 83). 
Ano meto katiliai (kotelnik, kotelnietvo) ne tik dirbdavo katilus, bet 
užsiimdavo ir kitokiais metalo darbais, pvz. variu dengdavo stogus. Gar- 
dino katilius yra 1539 (kotelnictvo, ten p., XVII, 23). Auksakalys su 
savo krautuvę paliudytas 1540 (zolotarj turi kram, ten p., 224, - 89). 
Po to suprantama, jei vėlesniais laikais (prie Augusto II ir III) Gardi- 
ne įsteigta pinigų kalykla (Kolaczkowski, Wiadomosci est., 334). 

Alaus bravoras paliudytas XVI-me amž. (ten p., 457). Gontų dir- 
bėjas — 1539 (Akty, XVII, 5, 139, šindeljnik). Jis pažymima, kaip 
„valdovo gontininkas". Barzdaskutys — 1541 (barber, 175). ši profesija, 
kaip žinoma, užsiėmė ir gydymu. Yra ir degtinės varykla (1540, goriel- 
ka, gorieloje vino, ten p., 32). Pagaliau, mokytojas, kaip rašoma, ,mo- 
kyklinis meisteris" (mistra školjnogo, 1541, ten p., 265). Siuvėjų gildė 
paliudyta 1601 (cech portnych, ten p., XX, 168). 

Valdovas čia turėjo žemės ūkio dvarą, prie kurio buvo įrengtas 
sodas. Aleksandras 1500 rašo apie „mūsų sodą Koložos plote prie Ne- 
muno"' (sadu našego na Koloženiech padlie Niemna, Arch. Sbornik, IX, 
416, palyg. 415-17 ir Liet. Metrika, 1914, 557 - 8). Jei neskaityti Jogai- 
los užuominos XIV-to amž. pabaigoje, tai pirmas sodo paliudymas mūsų 
istorijoje. 

Gardino ekonominiam - kultūriniam gyvenimui išėjo į naudą, kad 
1546 -52 jis buvo valdomas karalienės - motinos Bonos Sforzos, pagar- 
sėjusios drasia iniciatyva ir ekonominių dalykų supratimu (Archgr. 
Sbornik, IX, 425 -6). Daryta pastangų Gardino kultūriniam svoriui duoti 
atitinkamą politiškai - administracinę išraišką. 1567 luomai prašo kara- 
liaus, kad Gardinui (ir Kaunui) suteiktų karvedijos teisę (L. Metrika, 
1914, 431-32). 

Apie XVIII-to amž. vidurį Gardinas formaliai buvo laikoma 1-mos 
klasės miestu (kaip Vilnius, Kaunas, Lietuvos Brasta, Minskas, Sluckas, 
Volumina Legum, VIII, 398). Bet ekonomiškai — pramoniniu užsimoji- 
mu jis pralenkė ne tik anuos, bet ir visus Lenkijos miestus (Kolacz- 
kowski, Wiadomosci etc., 36, kame reziumuojama visi to meto duome- 
nys). Gardine ir jo apylinkėje (Lososnoje) veikė Antano Tyzenhauzo 
15 dirbtuvių su 1,500 darbininkų. Dirbta aksamitas - aksomas, glūdintas 
(šlifuotas) akmuo, megzti iždirbiniai, visokios segės, važiai, žvakės ( ten 
p., 498, 560, 589, 619). Daug meistrų (ypač aksomo audimui) parsi- 
traukta iš Anglijos ir Prancūzjios. 

43. Gargždai. 1253-iais Garisda (Liv.-, Est-, Curlaendisches Urkun- 
denbuch, I, 327). Pagal Lietuvos Metriką ir Sprogio Žodyną, XVI-to 
amž. viduryje buvo to vardo dvaras ir valsčius. 
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44, Gaščiūnai (Gaszczyn, Vilniaus karvedijoje). XV-me amž. audi- 
nių rūšiavimo - kirpimo įstaiga (Kolaczkowski, c. veik., 496), 

45. Gelgaudiškis. (Nemuno kairiajame krante, apie 17 km žemiau 
Veliuonos). Platus ruožas Nemuno kairėję nuo Zapyškio iki Sudargo, 
vadinama Sūduva - Suvalkija, po XIV-to amž. kryžiuočių nuteriojimo, 
buvo pradėta iš naujo apgyvendinti nuo XV-to amž. pradžios. To eko- 
nominio - socialinio proceso išeinamieji punktai buvo dešinėje prie pat 
Nemuno gulintieji Vilkija, Veliuona, ruožas ties Raseiniais ir Jurbar- 
kas, o XV-to amž. antroje dalyje prisidėjo ir Virbalis, kuris, savo 
ruožtu, buvo veikiamas ekonominių - kultūrinių centrų Gardine ir Au- 
gustave (dokumentacija mūsų str. „Žemaitija iki Šešupės ir Virbalio" 
Aidai 1960 n-ry 2-3). XV-to amž. konkretūs liudininkai yra Vaiguviš- 
kių kaimas ir, tur būt, dvarelis ties Plokščiais (Veliuonos bažnyčios 
dotacija Babinovskio kodekse), Virbalio parapija (Valančiaus Žemaj- 
tiu Wiskupiste, I, 76) ir, pagaliau, „„Rekučio kelias“ nuo Sudargo link 
Nemuno ties Smalininkais (droga starodawna Rekuciewska, K. Jablons- 
kio Istorijos Archyvas, 666). O Rekučiai - Kęsgailos buvo Žemaičių se- 
niūnais nuo 1412 ir turėjo nuosavų plotų pagal Prūsijos sieną. 

Gelgaudiškis įkurtas Gedgaudų. Žemaitijoje (ji per keletą šimtme- 
čių apėmė ir Suvalkiją) pirmasis įsikūrė Jurgis Gedgaudas, garsus Vy- 
tauto politikas ir kultūrininkas. Dešiniame Nemuno krante augščiau 
Skirsnemunės jis bus tarp 1412-13 pastatęs Gedgaudų - Vitėnų pilį 
(greičiausia ne dabartinės išvaizdos). Kadangi jis nuo 1401 Vilniuje 
turėjo maršalo tarnybą, tai galėjo panaudoti Lietuvos valdovo sėkmin- 
gą statybos organizaciją (mūriniai darbai Trakuose, Vilniuje ir kitur). 
Statybinį patyrimą jis vėliau panaudojo Podolėje pilims statyti, čia 
būdamas Lietuvos valdovo vietininkų (1415-1423). Gedgaudų piliai ir 
dvarui buvo pravartu, kad kaimyninės Veliuonos tėvūnas — laikytojas 
buvo Jurgio giminaitis Myk. Mingaila - Gedgaudas (1412), drauge eida- 
mas ir Vilniaus pilininko pareigas. Šisai 1457, tur būt, gyveno aname 
dvare, kadangi dalyvavo Jurgio sūnui Petrui steigiant nepertoliausiai 
esančią Šiluvos bažnyčią. Gelgaudų valdomi plotai (atrodo, pagal Ne- 
muną) siekė Prūsijos sieną (L ECU, XI, 122). 

Gelgaudiškis XV-to amž. antroje dalyje išaugo, kaip augščiau mi- 
nėto Gelgaudų dvaro (iš pradžių vadinta Panemune) atžala arba fo0l- 
verkas. Jis aiškiai paliudytas 1517, kai vėlionio Jono Sapiegos paliki- 
mas (L. Metrika, 1903, 1005 tol). 1567 minima dvaras su miesteliu 
(ten p., 1915, 451). O J. Sprogis iš 1588 dokumento rašo: „Dedigoldiški 
yra miestelis ir bažnyčia“ (Geografičeskij Slovarj etc.). Tame pat XVI-e 
amž. Grigas Valavičius Gelgaudiškį pamini netiesiogiai, rašydamas apie 
„Gelgaudiškio girią“ (puščeju... Kodgovdišskoju, Revizija Pušė etc,, 59 
-58). Tuomet Gelgaudiškis jau buvo perėjęs Sapiegoms, o 1589 — jųjų 
žentui, Livonijos karo dalyviui Mot. Dembinskiui (Opisj Dokumentov 
Vilensk. Centr. Archiva, I, 98). 

XIX-to amž. antroje dalyje, kai G. jau buvo barono Keudel nuosa- 
vybė, čia veikė plytinė ir Limburgo sūrių gamykla. Dvaro įkalnėje yra 
(iki II pas. karo) Keudel'ių kapinės su paminklu vokiškais įrašais. 
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46. Gelvonai. XIV-to amž. Wegeberichtai turi Gelvin (SRP, II, 695 
tol.). 

47. Geranainys. Dabartinių Geranainių apylinkėje XIV-e amž. buvo 
Gastowtendorf (SRP, II, 704-5). Albrechtas, Martyno sūnus, Goštau- 
tas (+ 1539) vadinamas „Graff de Murata Gieranon“, kurį titulą 1530 
jis buvo gavęs iš imperatoriaus Karolio IV (W. Semkowicz Goštautus 
be pakankamo pagrindo kildina iš Veliuonos apylinkių, plg. Polski Slow- 
nik Biograficzny ir Balinski i Lipinski, Starožytna Polska, IV). Taigi 
dvaras buvo mūrinis. Anot Z. Glogerio, egzistavusi ir senovinė mūrinė 
pilis (Geografja Historyczna, 284). Bet XIV-to amž. ,„A. se gorodny litov- 
skija" (pas Schloezerį) tokios nėra. 

Albrechtas Goštautas turėjo priemonių Geranainiams kultūrinti: jis 
paveldėjo turtus senelio Jono ir tėvo Martyno, kurie nuo Vytauto laikų 
buvo dalyvavę centralinėje valdžioje. Jis pats (greičiausia mokęsis Va- 
karų Europoje) buvo ten lankęsis, o namie sukinėjosi skatinančioje 
aplinkoje ir kasdien matė kultūriškai pažangius pavyzdžius (nuo 1503 
valdovo taurininkas Vilniuje, 1508 Naugarduko, 1514 Polocko, 1519 Trakų 
karvedys, 1522 valstybės kancleris). Dėl modernių ekonominių idėjų 
buvo susikirtęs su garsiąja Bona Sforza. O mūrinė statyba, nuo seno 
įsigyvenusi Polocke ir Trakuose, Vilniuje buvo varoma kaip tik Goštau- 
to laikais. Čia, be to, buvo puoselėjama amatai, menas, net geležies 
pramonė. Dėlto Goštautų dvaras Geranainyse buvo labai pažangus. Čia 
1520 randame keletą sodų ir daržų, o šiuose pastaruosiuose daug rūšių 
daržovių ir gėlių, kurių tarpe ir žibuokles, — visais suminėtais atžvil- 
giais tai pirmas dokumentuotas atsitikimas Lietuvos provincijoje (Ar- 
chgr. Sbornik, VII, 15-16). Buvo vandens malūnas ir keletas kalvių 
(ten p., 16). Nurodytu metu dvare (tai lygu vėlesnių laikų valsčiui) 
aria geležiniais noragais. Be kitko, valstiečiai jais duodavo dvarui 
duoklę. Geležis bus buvusi gaminama iš vietinės balų rūdos. 

48. Giedraičiai. Prie Giedraičio ežero, kunigaikščių Giedraičių gim- 
tasis dvaras. Paliudytas 1338, kap Kedraythe (LECU, VI, 506). Taip 
pat ir XV - XVI-me amžiais (L. Metrika, 1903, 589, palyg. Liubavskij, 
Oblastnoje Dielenije, III -IV). 

49. Gražiškiai: 1717 dvaras ir valsčius (Volumina Legum, VI, 177 
tol.). 

50. Gudeliai. 1717 dvaras su valsčium (Vol. Legum, VI, 177 tol.). 

51. Ylija. L. E. turi Ilija (Vileikos apskr.). Kadangi Gelgaudiškio 
ir Plokščių valsčiuose Ylijomis (su riestinių kirčiu) vadinama viena 
šventė vasarą ir yra „yliuoti" (į ką dideliu vargu skverbtis ar durti); 
be to, kaimynystėje apie Svierius dar XVII-e amž. kalvėta lietuviškai 
ir prie pačios Ylijos yra upė Ūdra (anos prieupis); tad, atrodo, mūsų 
teikiama forma turi pagrindo. 

Ylijoje (w Ilii na Litwie) XVIII-e amž. buvo stiklo dirbtuvė (Ko- 
laezkowski, 577). 

52. Imbarė. 1253 borchsuchunge, t. y., pilis su apylinke (Embare, 
LECU, I, 327). Yra to vardo dvaras ir 2 kaimai (Lietuvos Apgyven- 
tos Vietos [1923 m. surašymo duomenys] Kaunas 1925). 
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58. Janawicy. XVIIl-to amž. viduryje akmens apdirbimo įmonė. 
Įsteigė Karolio Stanislovo Radvilos našlė (Kolaczkowski, 667). 
54. Jeanas. 1507 vadovinis dvaras (L. Metrika, 1915, 470), 


55. Joniškėlis. Nuo 1833 čia gyveno Žemaitijos visų parapijinių 
mok-lų prižiūrėtojas (Valančius, Žem. Wiskupiste, II, 52 tol.). 

56. Joniškis. XVI-e amž. tokis folverkas (Janiški, L. Metrika, 1915, 
544). Kleb. M. Lanskis „ukininku wajkus mokie rasziti ir skajtiti ne 
węen žemajtiszkai (1530, Žemajtiu Wiskupiste, II, 8). 

57. Jučiai (pagal vokišką formą ir jos lietuvišką reikšmę, seniau 
turėjo būti Juodžiai). Bažnytkaimis (Landgemeinde) Rytų Prūsuose (da- 
bar Kaliningrado sritis, kaip dalis Rusijos SSF Sovietų Sąjungoje). 
Tarp Įsruties (Insterburg - Černiachovsk) ir Gumbinės (Gusev), apie 
40 km į vakarus nuo Kybartų, Gumbinės apskr-je. Iki 1938 Jučiai va- 
dinta apvokietintu lietuviškų vardu Judtschen. Tuomet praminta Kan- 
thausen (nuo Im. Kanto). 

Vietovė yra Mažojoje arba Prūsų Lietuvoje, kuri pačios Prūsų val- 
džios oficialiai taip vadinta (Litauen). Tokis užrašas dar buvo 1924 
Vokiečių žemėlapiuose (pav., Andrees Allgemeiner Handatlas, 3. Aufl, 
Bielefeld u. Leipzig, p. 46). Pagal šį žemėlapį, Jučiuose dar 1045 buvo, 
t. y., kalbėjo lietuviškai, Prieš 175 metus tas santykis bus buvęs kokiais 
9074, lietuvių naudai. 


Jučiuose Tmmanuelis Kantas, vienas iš pačių garsiausių pasaulio 
filosofų (1724 - 1804), nuo 1749-tų per 2 ar 3 metus buvo namų moky- 
toju (Hauslehrer) pas reformatų kleboną Danielių Ernstą Andersch'ą 
(Altpreussische Biographie, I, 1941, p. 323). Dėl to anas Jučių pakeiti- 
mas į Kanthausen. Čia Kantas pažino klebono sūnų Ernstą Danielių 
Andersch'ą, kuris buvo gimęs tuose pačiuose Jučiuose, buvo 18 metų ir 
lankė augštesniąją mok-lą. Šis nuo 1763 gyveno Karaliaučiuje, kurį lai- 
ką buvo karaliaus dvaro pamokslininkų, o nuo 1785 — švietimo augš- 
tuoju valdininku (Kirchen - und Schulrat). 

Tuo metu Pilkalnyje, kokius 30 km nuo Jučių, kantorium - vargo- 
nininku buvo Christian'as Gottlieb'as Nielcke (1732-1807). Iš visko 
išrodo, jis bus susipažinęs su Kantu ir jaunuoju Andersch'u Jučiuose ar 
Gumbinėje, kuri yra pusiaukelėje (ten p., II, 1 Lieferung, 1942, 437). 
Mielckės lietuvių - vokiečių žodynui su gramatika ir Andersch'as, ir Kan- 
tas parašė po prakalbą, nuoširdžiai gindami lietuvių kalbos teises (Lit- 
tauisch - deutsches Woerter - Buch, 1800). 


Im. Kanto „Draugo prierašas“ (Nachschift eines Freundes) yra 
reveliacinis. Čia teigiama, kad Prūsų lietuviai tose pačiose vietose gyve- 
na nuo amžių, kad jų kalba leidžia įžvelgti į tautų praeitį, kad šios 
tautos charakteris yra vertingas ir kad gimtosios kalbos apleidimas 
tuo atžvilgiu atsilieptų neigiamai. Jis vaizduoja lietuvių elgseną, susi- 
tikus su augštesniaisiais, net apie rankos paspaudimą. Tai leidžia imp- 
likuoti, kad pats Kantas su lietuviais yra susitikinėjęs, supratęs jųjų 
kalbą, galimas daiktas, ir patsai kiek kalbėjęs lietuviškai. Juk keletą 
metų buvo gyvenęs lietuviškoje apylinkėje. Pagaliau, po karo pasikei- 
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tus vokiečių politinei orientacijai, jų mokslininkai galutinai įrodė, jog 
Kanto giminė per keletą šimtmečių buvo lietuviška. 


58. Jurbarkas. Čia nuo senų senovės buvo lietuvių pilis, kuri, atro- 
do, vadinosi Višpiliu. To akivaizdinis liudininkas ir natūralus dokumen- 
tas yra dabartinis Višpilio piliakalnis Imsrės šlaituose, kokį 55 km į 
vakarus nuo Jurbarko. Kryžiuočių Georgenburg — Jongerburg (šv. Jur- 
gio pilis), kuris lietuvių kalboje išriedėjo į dabartinį Jurbarką, buvo 
statyta ne Imsrės ir Mituvos pačioje santakoje, nors taip posmuoja kai 
kurie istorikai, patys netyrinėję vietoje. Santaka yra lėkštais krantais 
ir neturi jokių statybos žymių. Pilis buvo apie 15 km link miesto, sta- 
čiame Imsrės krante, ties tiltu per tą upelį, plote, kame kryžiavosi bu- 
vusios Kauno ir Tauragės gatvės. Ten yra šiokių tokių senovinės sta- 
tybos likučių. 

Jurbarke 1588 paliudyta muitinė (komora, Volumina Legum, II, 
275). Jurbarko miestas ir valsčius, kuris dabart. Suvalkijoje pašešupiais 
traukėsi iki Kud. Naumiesčio ir toliau į rytus iki Virbalio, apie XIV-to 


amž. vidurį priklausė Žygimanto Augusto motinai — karalienei Bonai 
Sforzai. XVII-me amž. tie plotai, drauge su Simnu ir Meteliais, buvo 
valdomi našlės — karalienės Cecilijos Renatos (ten p., III, 439). 


Motiejus Valančius paliudija Jurbarko pradinę mokyklą buvus prie 
parapijos bažnyčios 1557: klebonas Hermanavičius „pasąmde mokitoi ir 
mokidina sodos wajkus raszta" (Žemajiiu Wiskupiste, II, 8). 

59. Kaltinėnai. XIV-e amž. Kaltenynen (SRP, II, 666). 

60. Kamajai. 1567 dvaras (Litovskaja Metrika, 1915, 493). 

61. Karmėlava. XIV-t0 amž. Wegeberichtuose Kremilow (S RP, II). 

62. Kartena. 1253 Cartene (LECU, I, 327). 

63. Kaunas. Šios vietovės istoriją apsprendžia jos geografinė ir 
strateginė padėtis. Nemunas yra tikra prasme laivingas tik iki čia. Į 
ji prie Kauno įsijungia Neris, ir toje santakoje įkurta tvirtovė ir mies- 
tas. Vietovę iš visų pusių supa augšti Nemuno ir Neries krantai. Apy- 
linkės ginamuoju ir administraciniu - kultūriniu centru Kaunas bus 
pasidaręs IX - X-me amžiais. Tuo metu kaip tik normanai — vikingai 
veržėsi iš Baltijos augštyn Nemunu. Pagal jo tėkmę iškasenos paliudi- 
ja jųjų sodybas (tarp Tilžės ir Klaipėdos). Tai dalis jų (švedų ir danų) 
platesnio užsimojimo Lietuvos pajūryje: jųjų karinis - politinis žygis į 
Apuolę IX amž. pirmoje dalyje (vita sancti Anskarii). Nuo XII-to amž. 
yra dokumentinių liudymų Nemuną buvus keliu Lietuvių prekybiniams 
santykiams su užjūriu. 


Pirmos istorinės žinios apie Kauną yra iš 1154. Arabiškame veika- 
le apie tuomet žinomus kraštus, parašytame Abu Abdallah Muhammad 
Idrisi (veikalas paprastai žinomas pastaruoju ar A! Rogero vardais). 
Tai aprašymas ir žemėlapis, panaudojus ankstybesnius geografus Pto- 
tomejų, Masudi, Al Jayani ir pranešimus žvalgų, kuriuos buvo išsiun- 
tęs Sicilijos karalius normanas Rogeras II. Idrisi — geriausias vidurin. 
amžių arabų geografas. Jis Kauną mini Nemuno upės vardu, kurį Tuu- 
lio - Tallgren iššifravo, kap Nimunata (O. J. Tuulio (Tallgren), Du 
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nouveau sur Idrisi, Helsinki 1936, 9, 105 tol; R. Ekblom, Idrissi und 
Namen der Ostseelaender leidiny Namn och bygd., XIX, 1931, p. 69). 

XIV-to amž. Kryžiuočių kronikininkai jau detaliai aprašo Kauno 
pilį: „stipri ir didelė“ (veste unde gross, S R P, II, 81-83; „augštomis 
sienomis ir stipriais bokštais" (mit hoen mawren und starcken thurmen, 
ten p., III, 594). Ji atakuojama 1362-ais, 1363-ais, -68-ais ir -69-ais m. 
(II, 84-95). Ta pilis yra daug kartų cituotame „A se gorody litovskija“ 
(pas Schloezerį). Labai galimas daiktas, kad originalinė pilis, ir tai 
mūrinė, yra buvusi jau XIII-me amž. Juk lietuviai su konkrečiais mū- 
riniais pavyzdžiais susipažino kaip tik šiuo metu, o su Polocko ir Didžio- 
jo Naugardo — kokia 100 metų anksčiau, 

Pasak Burgundijos — Prancūzijos diplomato Ghillebert de Lannoy, 
1413-14 žiemą keliavusio per Kauną, tai „didelis miestas, apvestas sie- 
na... ir ant Nemuno upės kalvos labai puiki ir didelė pilis" (une grosse 
ville fermee... et ung moult beau gros chastel assis en estut sur la ri- 
viere de le Memmelle, iš P. Klimas, Ghillebert de Lannoy in Medieval 
Lithuania, New York, 1945, 92). 

Prieš XVI-to amž. pabaigą pilis dar sveika, nes pasak Aleks. Guag- 
nini, „turi senais laikais išmūrytą tvirtovę, esančią kalvoje (arcem 
muratam antiguitus in seopulo conditam habet, Sarmatiae Europeae 
Descriptio, 1582 [J. Pistosius, Polon. Historiae corpus], lapas 23). 1601 
ji pavesta žemės teismams daryti. Bet 1611 vienas bokštas jau buvo nu- 
griuvęs į Nerį (wieža zamku... za podmyciem woda rzeki Wigiliy, Z 
gruntu w tę rzeke zawalila się, Volumina Legum, III). Kauno laiky- 
tojas ir valstybės kancleris Albr. St. Radvila 1638 pilį buvo pataisęs, 
ir joje leidžiama laikyti žemės ir pilies teismo archyvas, šį pastarąjį 
viršutinėse patalpose (wieža w zamku naszym Kowienskim restauro- 
wana iest... Gorny sklep na Grodskim ksiegam, ten p., III, 461). 

Kazimiero Jogailaičio laikais, atseit, XV-to am. antroje dalyje 
Kauno pilis pilnai funkcionavo. Prie jos buvo vokietis mūrininkas (mu- 
raliu Nemčinu Niklesu sedetj jemu v Kovne, Litovskaja Metrika, 1897, 
31). 1486 paliudyta patrankininkas Gridjka (puškarj G., ten p., 1910, 
23). Jis paprastai turėdavo geležies dirbtuvę. ši, atrodo, buvo visą lai- 
ką, nes 1613 ją sustiprinant sakoma, jog veikusi “prie mūsų pirmatakų“' 
tik dabar sumenkėjusi (platnerze... za przodkow naszych... Negligentes, 
Vol. Legum, III, 97). Beveik visiškai tikra, jog Kaune (reikia manyti, 
susijusi su pilimi) apie 1500 veikė ir pinigų kalykla. Tais metais val- 
dovas duoda žemės tarp Nemuno ir Jiesios — “mūsų pinigų kalikui 
Pindrich'ui Šliakgir'ui (myncaru našomu Pindrychu šliakgiru, L. Met- 
rika, 1910, 826). Ši apylinkė yra prie pat Kauno. O Žygimantas Augus- 
tas 1547 pinigų kalimą Lietuvoje vadina “labai senu papročiu“ (staro- 
davnogo obyčaja) ir, girdi, “prie tėvo (ir) prie kitų jo malonybės pir- 
matakų, kuriems valdant, kalta pinigai? (ani za (otca, ani za inych 
predkov jego milosti, za kotorych myncy bito, Lit. Metrika, 1914, 141). 

Atrodo, jog pirmieji privatūs mūriniai namai Kaune atsirado Vy- 
tauto laikais, t. y., prieš 1430. 1451 valdovas Kazimieras rašo Kryžiuo- 
čių vyr. magistrui, kad vokiečių pirkliai (dancigiečiai) turėję Kaune ir 
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Vilniuje savo “kiemus ir namus" (hoffe und husere, Hansisches Urkun- 
denbuch, VIII, 81, plg. 76). Tokie 2 privatūs namai buvo 1467 (241). 
Minėtais atvejais turima galvoje ir aiškiai pasakoma tai buvus Vy- 
tauto laikais. Manytumėm, jog dabartinis “Perkūno namas“ bus staty- 
tas prieš 1471. Tais metais einant bylai lietuvio pirklio su jo kolega vo- 
kiečiu, šis “nestojo į teismą ir pasišalino į vienuolyną" (Guam tho rech- 
te nicht unde weegk in dat klostere, LECU, XII, 1446-47). Vienuolynas 
bus buvęs pranciškonų. O sprendžiant pagal “Perkūno namo" situaciją 
ir išvaizdą, jis nesiderina į paprastų privatinių namų kategoriją. Pa- 
gal ano meto Lietuvos politinę ir religinę padėtį, tie vienuoliai bus 
buvę pranciškonai, ir tai vokiečiai iš Rygos. O ten jie turėjo mūrinį na- 
mą (domum lapideam) jau 1258 (ten p., I, 406). Aukščiau paduotus 
netiesioginius liudymus apie mūrinę statybą daro įtikimus vienas tie- 
sioginis. 1507 Žygimantas rašo, kad prieš žydų išvijimą vienas žydas 
Kaune turėjęs mūrinį namą (Lit. Metrika, 1903, nr. 11). Guagninis, 
rašydamas 1582, reflektuoja ir anksčiau buvusią padėtį: “žymus miestas, 
medinis, bet jame yra daug mūrinių namų" (civitas lignea insignis, plurės 
tamen in ea domus reperiuntur lapideae, Sarmatiae Europeae Des- 
eriptio, 283). ' 

Kaunas Magdeburgo teises gavo Vytauto laikais. 1441 Kazimieras 
rašo, kad jis tai suteikęs - patvirtinęs, kadangi cives Cawnenses pro- 
tulerunt litteram magni ducis Witowdi pro parte sui juris (LECU, VII, 
323). 1486 paliudyta rotušė (L. Metr., 1910, 413 tol.). O audinių kirpi- 
mo -rūšiavimo įstaiga dar anksčiau — 1421. (Kolaczkowski, Wiado- 
mosci etc., 496). Kadangi tai paprastai būdavo susiję su miesto savi- 
valdybe, tad anuos metus galima laikyti Kauno Magdeburginių teisių 
pradžia. Miesto antspaudas su įrašu Sigillum civitatis Cauwen paliudyta 
1471 (LECU, XII, 446-47). 

Amatininkų ir dirbtuvių Kaune buvo nuo tų laikų, kai čia įsteigta 
pilis, ypačiai kai miestas gavo savivaldą. Tokia buvo visų Lietuvos mies- 
tų charakteristika, be to, šitokią būklę patvirtina 1613 konstitucija — 
“mūsų pirmatakų laikais" (za przodkow naszyk, Volumina Legum, III, 
97). Iš XVII-XVIII-to am. yra išlikę anstpaudai šių gildžių arba cechų: 
kalvių ir šaltkalvių, dailidžių (schreiner), gelumbės audėjų (textorum), 
drobės audėjų (linweber), račių (drechsler), virvininkų (seyler) [Das 
Litauen-Buch, leid. Zeitung der 10. Armee, Vilnius 1918, 195 ir priedo 
p. 40, perspausdinta Aiduose 1959, nr. 4]. Jau minėjome ginklininkus - 
šarvininkus (platnerze), kurie dirbo įvairius ginklus (zbroie, szyszaki, 
Vol. Legum, cit. vietoje). Kolaczkowski dar prideda patrankininkus 
(puszkarze, 1612), kardininkus (mieczniki) ir peilininkus (nožiczniki, 
Wiadomosci etc., 467). Reikia brėžte pabrėžti laivininkus arba vitynų 
dirbėjus. Lietuviškus laivus, vėliau žinomus vitynų vardu, pirmą kartą 
užtinkame apie 1390 Anglijos grafo Derby žygyje per Prūsus į Lietuvą. 
Jau tuomet jie pasiekdavo Dancigą (SRP, II, 790-91). Kadangi Kaune 
buvo daug vitynų dirbimo specialistų, tai XVI-me amž., besiruošiant 
vadinamam Livonijos karui, laivus - pontonus įsakyta čia dirbti (Ko- 
laczkowski, cit. veik., 482). 
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Jau minėjome žinią, kad rotušė buvo 1486. Ji vėl paliudyta 1530-ais 
<Sbornik Paleografičeskich Snimkov, I, 1884, plg. Sobranije Drevnich Gra- 
mot Goroda Vilni, I). O 1663, projektuojant vietą prekyvietei (plac rin- 
kowy) ir aplinkiniams namams, rotušė visiškai neminima (Akty ete., 
VIII, 400). Vadinasi, dabartinė išbaigto barokinio stiliaus rotušė staty- 
ta prieš tą datą. Mieste ir valdovas turėjo dvarelį, kuris 1611 jau buvo 
sudegęs (Vol. Legumu, III). Dėlto Kaune yra lankęsi Jogaila, Vytautas, 
Švitrigaila, Kazimieras (šis 1450). O 1430. IX. 5 Kryžiuočių vyriausia- 
sis magistras parašė Livonijos magistrui, jog Vytautas jį kvietęs į savo 
vainikavimąsi Lietuvos karalium Kaune (Codex Epistolaris Witoldi, 
nr. 1437, plg. LECU, VIII, 177-8). 

Muitinė minima apie XVI-to amž. vidurį (Akty, XIV, 647). Jos ša- 
ka buvo sandėlis miško produktų, plukdomų ar laivais vežamų Nemų- 
nu (Liubavskij, Lit.-Russkij Sejm, 542). 

1568 metų Gardino seime prašyta karaliaus, kad projektuojama 
augštoji švietimo įstaiga arba “kolegija būtų steigiama Vilniuje arba 
Kaune“ (koleium u Vilni albo v Kovne, Lit. Metrika, 1914, 478). Su- 
prantama, kodėl valdovas 1611 Kauną ir Vilnių pavadino “mūsų svar- 
biausiais miestais" (miasta nasze glowne, konstitucijos $ 5, Vol. Legum, 
III, 97). Kad pabrėžus Kauno svorį formaliai, 1567 seime prašyta ka- 
raliaus, kad jam (ir Gardinui) pripažintų karvedijos teisę (L. Metrika, 
1914, 431-32). Nors tai neįvyko, bet 1660 kaimyninių Kėdainių seniūnas 
savo kolegą vadino “Kauno karvedžiu“ (wojewody Kowienskiego, Ar- 
cheogr. Sbornik, VIII, 381). 

M. Liubavskio nuomone, Kauno pilies viršininkas nuo 1515 neteisė- 
tai titulavęsis seniūnų (starosta, Oblastn. Dielenije, V). Bet taip vadi- 
nosi visi didesniųjų pilių viršininkai, pav., Brėslaujos, Gardino ir kitų. 
Tai buvo natūralu, kadangi slaviškas starosta - seniūnas buvo logiškas 
atitikmuo tradiciniam grynai lietuviškam tėvūnui (plačiau Ariogalos 
atveju). Antra vertus, tai legalizuota, kai 1565-66 įsteigta pavietai (L. 
Metrika, 1914, 882 tol.). Liubavskis jau visiškai suklydo teigdamas (kad 
ir abejodamas), girdi, Suvalkijos plotai tarp Virbalio, Šešupės ir Ne- 
muno įėję į Kauno pavietą (Oblastn. Dielenije, II, sk. VIII). Iš tikrųjų, 
čion buvo priskirti tik Darsūniškio, Birštono, Pūnios ir Stakliškių vals- 
čiai (L. Metr., 1914, 882 tol.). Kita Suvalkijos dalis nuo XV-to amž. 
priklausė Žemaitijos (mūsų str. Žemaitija iki Šešupės ir Virbalio, 
Aidai, 1960, nr. 2-3). Kauno pavieto seimeliai posėdžiaudavo pakaitomis 
pačiame Kaune ir Pūnioje (L. Metr., 1914, 856). 

Kauno miestas peržengė Nerį dar prieš 1663, nes tuomet kalbama 
apie “sloboda Wiliampolska“, jos laisvę ir Neries keltą (Archeogr. 
Sbornik, VIII, 400). XVIII-e amž. įsteigta tabako dirbtuvė (Kolaczkows- 
ki, 594). 

64. Kėdainiai. Pagal žemiau paduodamus šaltinius, Kėdainiai XVI - 
XVII-me amžiais buvo susisiekimo kryžkelė: Vilnius — Dancigas ir 
Vilnius — Ryga. Pirmasis kelias iki Kėdainių buvo sausuma; nuo čia — 
arba sauskeliu per Raseinius į Karaliaučių ir toliau iki Dancigo, atro- 
do, vandeniu, arba antrasis variantas, vandeniu, ir tai lietuviškomis vi- 
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tynomis, iki pat Dancigo. Vilniaus — Rygos kelias ėjo per Kėdainius — 


Raseinius — Mintaują. Pašto reikalui (XVII amž.) būdavo pasukama 
per Kauną (Archeografičeskij Sbornik, VIII, 289-90, 367-68; Volumina 
Legum, VI, 160). Dancigo — Vilniaus kelias egzistavo vėliausiai nuo 


1501. kadangi Dancigo pirkliai tuomet projektavo siųsti prekes į Rusiją 
per Vilnią (LECU, II, 2 Abt., 144). Tačiau, kaip minėta Kauno ir Ne- 
muno atvejais, visiškai tikra, jį buvus naudojama nuo 1390 (SRP, II, 
1790-91). 

Kėdainius XV-e amž. pamini Dlugošas (Opera Omnia, Przezdz. lei- 
dimas, X, 23-24). Jojo appidum gali reikšti ir pilį, ir miestą. 1520 jau 
miestas (Arch. Sbornik, VIII, 1 tol), o 1602-ais paliudyta miestas ir 
dvaras (ten pat, 289-90). Tuomet Kėdainiai priklausė didikams Kiš- 
koms. Miestui perėjus į Kristupo Radvilos rankas, jo sūnus Jonušas 
1652 išleido, atseit, išspausdino “Puncta miastu kiejdanskiemu''. Bet čia 
ne miesto savivaldybės įsteigimas, o turėtųjų teisių patvirtinimas (ten 
p., 342). Mat, jau 1601 būta 2-jų bažnyčių, kurių žemutinė, šalia preky- 
vietės, mūrinė (176). Atrodo, ji mūryta apie tą pat laiką, kaip ir Biržų 
'(1584). Ji turi laikrodį (matyt, bokšte). Tiltai: per Nevėžį (1602), 
Smilgą, Dotnavėlę ir Obelį (1611, ten p., 289-90). 

Jonušas Radvila apie XVII-to amž. vidurį Kėdainius padarė ne tik 
Lietuvos kalvinizmo centru, bet ir vienų iš pačių didžiųjų to krašto kul- 
tūrinių židinių. Buvo gildės arba cechai barzdaskučių - kirpėjų, pjovikų, 
dailidžių, namų statytojų, bendorių (1652-66). Paliudyta meistrai ir 
apyskaitos. Katalikų vyskupas, 1662 vizituodamas norėjo, kad gildės 
dalyvautų procesijoje su savo vėliavomis. Šis atsitikimas leidžia įžvelgti 
į Lietuvos amatininkų gildžių gyvenimą apskritai (Arch. Sbornik, VIII, 
18, 308-55, 392). 

Yra miesto rotušė (1652-53). Radvila iš Latvijos Bauskės partrau- 
kia vaistininką Joną Hippijų ir čia apgyvendina. Miestui laikrodį padaro 
Tilžės meistras (Kolaczkowski, 458, 683). Paliudyta keletas privatinių 
mūrinių namų (domus lapidea, 1650, Archg. Sbornik, 306 tol.). Jų vie- 
nas Jonapolio priemiesty. 3 vaisiniai sodai. 

Veikia keletas dirbtuvių. Plytinė paliudyta 1654 (Armetowa cegel- 
nia, ten p., VIII, 371). Jos pradžia drauge su pirmais mūriniais pasta- 
tais. XVII-e amž. alaus darykla (Kolaczkowski, 458). Taip pat spaus- 
tuvė. Ji prieš 1653, nes tuomet J. Radvila projektuoja perspausdinti 
Ant. Telegos Lietuvišką Koncionalą (Kancional Litewski, A. Sbornik, 
367). Drauge su spaustuve, kaip anuomet įprasta, atsirado popieriaus 
dirbtuvė (Kolaczkowski, 435). Gaminamas popierius puikus, olandiš- 
kas; jame Radvila, didžiuodamasis savuoju miestu, įdėjo vandeninį ženk- 
14 su įrašu “Civitatis Caiodunensis". 

Protestantams buvo pareiga turėti vieną lietuvį kunigą, kuriam rei- 
kėjo aptarnauti ir Biržus (1650, Arch. Sbornik, VIII, 306-7). Tai rodo 
Radvilų santykį su lietuviškumu. 


(Bus daugiau) 
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Istorinė medžiaga 


ATSIMINIMAI IŠ PETRAPILIO VEIKLOS 


(1914—1918 M.) 


KUN. DR. K. M. RĖKLAITIS, MIC 


(Tesinys iš 1 knygos) 


LIETUVIŲ DIENA PETRAPILY 


Popiežius Benediktas XV 1917 
paskelbė raštą, kuriuo kvietė viso 
pasaulio katalikus aukoti nuo karo 
nukentėjusiai Lietuvai. Atskirų 
kraštų ir vyskupijų ganytojai pa- 
skyrė ir paskelbė savo srityse taip 
vadinamą LIETUVIŲ DIENA. To- 
kią dieną paskyrė ir Mohilevo arki- 
vyskupija. Buvo parinkta gegužė, 
1917. 

Liaudies Sąjunga paskelbė tuoj 
aplinkraštį, ragindama savo sky- 
rius ir narius aktyviai įsijungti į 
tos dienos darbą ir parinkti aukų. 

Kaip pavyko toji diena provinci- 
joje, tikrai nežinau, bet Petrapilyje, 
Lietuvių Diena davė gražių vaisių. 
Didžiausia dalimi tame buvo Liau- 
dies Sąjungos nuopelnas. Lietuvių 
Dienai buvo pakviesti geriausi pa- 
mokslininkai. Prie bažnyčių budėjo 
Liaudies Sąjungos nariai, pasipuo- 
šę Sąjungos ženklais, ėjo garbės 
sargybą ir padėjo aukotojams, ku- 
rie norėjo įteikti savo auką bažny- 
čioje. Kiek kuri bažnyčia surinko 
aukų, neteko sužinoti. Tos žinios 


pasiliko arkivyskupijos raštinėje. 
Tik apie vieną bažnyčią turiu tiks- 
lesnių žinių. Tai šv. Kotrynos prie 
Nievskij prospekto, pačiame sosti- 
nės centre. Ji buvo pati didžiausia 
ir gražiausia Petrapilio katalikų 
bažnyčia. Tai bažnyčiai parinkau 
geriausią pamokslininką, savo drau- 
gą kun. prof. Česlovą Falkovskį. Jis 
pasakė tikrai puikų pamokslą ir 
pats ėjo rinkti aukų. Surinko, kiek 
pamenu, apie 2.000 rublių. Jo pa- 
mokslas buvo toks gražus ir turi- 
ningas, kad jį lietuviškai atspausdi- 
nome, rodos, “Vade"'. 

Lietuvių Dienai paminėti buvo 
sušauktas Petrapilyje tą pat dieną 
masinis susirinkimas. Geriausi kal- 
bėtojai sakė karštas kalbas. Buvo 
nutarta padėkoti šv. Tėvui Benedik- 
tui XV už Lietuvių Dienos paskel- 
bimą. Susirinkime, kiek spėju, bu- 
vo per 2.000 žmonių (Kai kas ban- 
dė drumsti nuotaiką, bet visa pasi- 
baigė gražiai). 


Aukų likimas 


Aukos, kurios buvo surinktos ka- 
talikų bažnyčiose Mohilevo arkivys- 
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kupijoje ir Žitomiriaus vyskupijoje, 
suplaukė į vyskupo Jono Ciepliako 
rankas. Mohilevo arkivyskupijos 
rinkliava davė 60.000 rublių, o Ži- 
tomiriaus — 10.000 rublių. Tai bu- 
vo dideli pinigai 1917 pradžioje. 

Kam juos pavesti? Šveicarijoje 
buvo susidaręs Centralinis Lietuvių 
Dienos Komitetas; komiteto pirmi- 
ninku buvo prel. K. Olšauskas. Jis 
pasiūlė perleisti Rusijos katalikų 
sudėtas aukas nuo karo nukentėju- 
siems šelpti draugijos C. Komitetui. 
To komiteto pirmininkas buvo 
Mart. Yčas. Kai tai sužinojo Liau- 
dies Sąjungos Komitetas, visi su- 
judo. Komiteto nariams atrodė, kad 
katalikų bažnyčiose surinktos aukos 
neprivalo patekti į nekatalikų ran- 
kas, juo labiau, kad rinkliavos pa- 
sisekimas įvyko tik Liaudies S2- 
jungai aktyviai veikiant. Liaudies 
Sąjungos Vadovybė parašė vysk. J. 
Ciepliakui raštą, prašydama, kad 
surinktos Lietuvių Dienos aukos 
būtų pavestos tai katalikų organi- 
zacijai, kuri pasirūpins persiųsti 
aukas į Kauną vyskupui Pr. Kare- 
vičiui. 

Kai minėtas prašymas buvo į- 
teiktas vyskupui Ciepliakui, jis pa- 
sakė, kad pas jį lankėsi Lietuvių 
Centro Komiteto nariai: M. Yčas ir 
kun, J. Tumas, įgalioti prel. Olšaus- 
ko atsiimti pinigus. Todėl jam da- 
bar nepatogu patenkinti Liaudies 
Sąjungos prašymą, nors jis pilnai 
sutinkąs su rašte pateiktais įrody- 
mais. Tuomet L.S. atstovai pasiūlė 
jam kitokią išeitį. Kadangi dvi lie- 
tuviškos organizacijos pretenduoja 
į Lietuvių Dienos aukas, o jam pa- 
čiam sunku čia orientuotis, kuri jų 
turi daugiau teisių, tai jis nesiima 
jų pavesti nei vienai, nei kitai, bet 
savo nuožiūra pasirenka tris lietu- 
vius kunigus; jiems paveda surink- 
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tus pinigus, įpareigodamas juos, 
kad aukos būtų pasiųstos į Lietu- 
vą vyskupui P. Karevičiui. Su to- 
kiu pasiūlymu vyskupas Ciepliakas 
mielai sutiko ir čia pat paskyrė de- 
legacijos nurodytus kandidatus: 
kun. Juozą Vailokaitį, Seinų vys- 
kupijos, kun. Blažį Čėsnį, Kauno 
vyskupijos, ir kun. K. Rėklaitį iš 
Mohilevo arkivyskupijos. 


Paskirtą dieną trijų kunigų var- 
du tai padariau aš ir visą 70.000 
rublių sumą parsinešiau namo, kur 
manęs laukė kun. J. Vailokaitis. 
Tuo pat metu kan. J. "Tumas, eida- 
mas kitu keliu, užėjo pas vyskupą 
Ciepliaką, kad Lietuvių Centro Ko- 
miteto vardu pasiimtų Lietuvių 
Dieną suaukotus pinigus. Vyskupas 
trumpai paaiškino jam, kad aukas 
nutaręs įteikti pasirinktiems trims 
kunigams ir kad tik ką kun. Rėk- 
laitis pinigus jau yra atsiėmęs. 
Kun. Tumas paskubomis atbėgo 
pas mane. Visa mano laimė, kad 
kun. J. Vailokaitis dar nebuvo iš- 
ėjęs. Tuo būdu išvengiau nemalo- 
numo ginčytis su įsikarščiavusiu 
kun. Tumų. Vailokaitis kirtosi su 
Tumu ilgokai. Tumas buvo labai su- 
erzintas ir nepatenkintas. Bet po 
ilgų svarstymų, nieko nepešęs, iš- 
ėjo. 


Mes bandėme surasti saugų bū- 
dą, kad pinigai tikrai patektų į 
Lietuvą vyskupui P. Karevičiui. Ta- 
čiau pasirodė dalykas sudėtingas ir 
rizikingas. Jei pinigus siųstumeę per 
Švediją, kelis kartus keičiant rub- 
lius į kitą valiutą, būtų dideli nuo- 
stoliai, o ir pats persiuntimas, pa- 
sirodo, nebuvo visai tikras. Tęsėsi 
karas. Nutarėme kol kas pinigų ne- 
siųsti, palaukti. Visa tai vyko 1917 
vasarai pasibaigus, rugsėjo mėnesį. 
Tuo tarpu Rusijoje buvo jaučiamas 


neramumas; artėjo bolševikų per- 
versmas. 

Tuo tarpų mūsų tremtinių šelpi- 
mo dalykai sušlubavo. Dėl valdžios 
nepastovumo ir neramumų Petra- 
pilio tremtinių Komitetas pradėjo 
nebegauti reikiamos pašalpos. O čia 
reikia užlaikyti našlaičių prieglau- 
dą, moksleivių bendrabutį: jie šau- 
kiasi pinigų, o jų nėra. Padėtis pa- 
sidarė stačiai kritiška. Tuomet kun. 
Narjauskas, Komiteto pirmininkas, 
kreipėsi į mus tris kunigus, prašy- 
damas pagelbėti ir paskolinti bent 
12.000 rublių iš Lietuvių Dienos au- 
kų. Matydami ir pripažindami trem- 
tinių, ypač jaunimo, rimtą ir pa- 
vojingą padėtį, prašomą sumą nu- 
tarėme paskolinti. Paskolos rašte 
negalėjome rašyti, kad skolinamieji 
pinigai yra aukos, ir dėlto vien pa- 
žymėjome, kad pasiskolinta iš kun. 
prof. K. Rėklaičio 12.000 rublių. 
Šios paskolos likimas buvo liūdnas. 

Kai rudenį bolševikai įsigalėjo, 
tai ir mūsiškiai bolševikai įgavo 
valdžios: netrukus perėmė jie ir 
tremtiniams šelpti Komitetus į sa- 
vo rankas. Bandžiau atgauti iš jų 
duotą mano vardu paskolą. Krei- 
piausi į vyriausiąjį tuomet Petra- 
pilio lietuvių bolševikų komisarą 
adv. Liutkevičių, su kuriuo buvau 
pirmiau susipažinęs ir kuris man 
rodė nemažai palankumo. Išdėsčiau 
jam visą reikalą. P. Liutkevičius 
pilnai man pritarė ir žadėjo reikia- 
moj įstaigoj atsiklausti ir mane už- 
tarti. Iš tikrųjų, Liutkevičius paža- 
dą ištesėjo: artimiausiamę Komite- 
to posėdy (jis buvo jau bolševiki- 
nis), iškėlė jis reikalą, kad kun. K. 
Rėklaičio paskola 12.000 rublių bū- 
tų sugrąžinta. Pasiginčiję, nutarė, 
kaip vėliau teko sužinoti, paskolą 
grąžinti, bet Komitetas pats netu- 
rėjo pinigų; nutarė atidavimą ati- 


dėti. Kai teko apleisti Petrapilį, pa- 
likau kun. T. Matulioniui įgalioji- 
mą, kad tuos pinigus atsiimtų. Ta- 
čiau, tos paskolos niekad neatgavo- 
me, 

Pasidarius galimybei lietuviams 
tremtiniams grįžti iš Rusijos į Lie- 
tuvą, didžiausiąją Lietuvių Dienos 
aukų dalį sunaudojome jų naudai. 
Apie tai bus kalbama atskirai. Vi- 
sos minėtos aukos buvo panaudotos 
lietuviams tremtiniams grąžinti į 
Lietuvą. 

Kai pasibaigė karas ir mes grį- 
žome į Lietuvą, tai prieš mus, vys- 
kupo Ciepliako įgaliotinius, viešai 
spauda rašė, esą Lietuvių Dienos 
aukas išeikvoję pašaliniams reika- 
lams. Kiek galiu spėti, tas skundas 
kilo iš kun. Tumo, kuris klaidingai 
manė, jog pasisavinome Centrinio 
Komiteto pinigus, kad juos sunau- 
dotume Liaudies Sąjungos reika- 
lams. Klaida buvo aiški, ir į ją 
turėjome reaguoti. Kun. J. Vailo- 
kaitis parašė išsamų raštą. Jis nuo- 
dugniai nušvietė buvusią tuomet 
padėtį ir kaip mes, vysk. Ciepliako 
įgaliotiniai, tikros bėdos verčiami, 
sunaudojome suaukotus pinigus ne 
kam kitam, kaip mūsų vargo Žžmo- 
nėms tremtyje padėti. Negalėjo bū- 
ti geresnio pinigų panaudojimo. O 
jei tie pinigai būtų pakliuvę Cent- 
ro Komitetui, tai jie būtų visai žu- 
vę lietuviams, nes bolševikai, perė- 
mę Komiteto vadovybę, būtų juos 
sunaudoję savo reikalams, o ne lie- 
tuviams tremtiniams gelbėti. 


LIETUVIŲ SEIMAS 


Visos Rusijos lietuvių tremtinių 
Seimas Petrapilyje įvyko 1917 ge- 
gužės mėnesį. Pranykus caro val- 
džiai ir nušvitus plačiajai laisvei 
žmonėms, kiekvieną tautinė grupė, 
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kurios šalis buvo carų vergiama 
per ilgus metus, dabar skubėjo pa- 
reikšti savo politinį nusistatymą 
Rusijos atžvilgiu. Neatsiliko nei lie- 
tuviai, o gal net kitus ir pralenkė, 
nes vos tik Rusijos revoliucijai pra- 
ūžus, Lietuvių Taryba šaukė lietu- 
vius parinkti atstovus ir susirinkti 
į Seimą Petrapilyje 1917. 


Pasiruošimas 


Liaudies Sąjunga nors ir nebuvo 
siaura politinė partija, o tik pla- 
ti visuomeninė kultūrinė organiza- 
cija, vis tik negalėjo pasilikti abe- 
jinga politiniais klausimais, kurie 
liestų Lietuvą ir jos ateitį. Sąjungos 
uždavinys ir buvo įskiepyti ir su- 
žadinti plačiose tremtinių masėse 
Nepriklausomos Lietuvos idėją. Ir 
dėl to, kai Lietuvių Taryba pasi- 
skelbė šaukianti Seimą, Liaudies 
Sąjunga pasistengė paruošti savo 
narius, kad į Seimą rinktų patiki- 
mus žmones, aiškiai pasisakančius 
už Lietuvos nepriklausomybę, tvar- 
kytiną krikščioniškais pagrindais, 
nepaisant kuriai politinei partijai 
jis priklausytų. Buvo išsiuntinėti 
aplinkraščiai skyriams, duotos in- 
strukcijos ir net ta proga pranešta, 
kad įsikūrė katalikų tautininkų 
partija, kurios įstatai buvo pridėti 
susipažinimui. 


Rinkimai 


Kaip vyko rinkimai kitur, nete- 
ko patikrinti. Vieną žinau, Liau- 
dies Sąjungos veikla tiek paveikė 
žmones, kad iš provincijos į Seimą 
atvyko daug atstovų; vieni jų dė- 
josi prie Katalikų Tautininkų parti- 
jos, o kiti, prie Krikščionių Demok- 
ratų. 

Man pačiam teko aktyviai daly- 
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vauti atstovų rinkimuose Petrapily- 
je. 

Einant Rinkimų Komisijos nu- 
statyta tvarka, Petrapilis buvo pa- 
dalintas į keletą rajonų, kur turėjo 
susirinkti balsuotojai. Einant į sa- 
lę, buvo registruojami visi rinkikai. 
Sulig atvykusių dalyvių tame ra- 
jone skaičiumi buvo nutariama, 
kiek rinkti atstovų. Jei kuris s3- 
rašas gautų absoliučią balsų dau- 
gumą, tas sąrašas laimėtų visus 
renkamuosius atstovus rajone. 

Tokią balsavimų sistemą priė- 
mus, buvo aišku, kad Liaudies Są- 
junga negali laimėti visuose rajo- 
nuose. Sunku buvo sukviesti visur 
tiek savo žmonių, kad jie sudarytų 
daugumą; neprotinga buvo išbars- 
tyti negausius mūsų veikėjus po 
visus rajonus, kad vadovautų rin- 
kikų masėms. Buvo pasitarimas. 
Kun. J. Vailokaitis pasiūlė, kad 
mūsų žmonės -rinkikai būtų su- 
traukti tik dviejuose rajonuose ir 
juose privalome laimėti balsų dau- 
gumą, o kitus rajonus palikti kai- 
riesiems. 

Tai buvo geras sumanymas, Jis 
davė geriausių vaisių. Kad mūsų 
žmonės eitų ne kitur, o tik į tuos 
dų rajonus rinkti, buvo atspausti 
lapeliai ir prie bažnyčių išdalinti. 
Buvo daroma, be to, propaganda 
gyvu žodžiu ir kitais būdais. Iš tik- 
rųjų, mūsų žmonės susirinko kuo- 
gausiausiai paskirtuose rajonuose. 

Buvau Putilovskij Zavod rajone. 
Didžiulė fabriko salė buvo kimšti- 
nai prikimšta žmonėmis. Sakė, jog 
dalyvauja 2.000 asmenų. Kad žmo- 
nėms nereiktų vargti berašant kan- 
didatų vardus, iš anksto buvo at- 
spausdinti sąrašai ir saviems išda- 
linti. Kai pastebėjo tai ten esan- 
tieji kairieji, jie paveikė vietinę 
Rinkimų Komisiją, kuri paskelbė, 


kad spausdinti lapai negalioja, rei- 
kia, kad būtų ranka parašyti. O čia 
buvo daug žmonių, kurie paskaito, 
o rašyt nebemoka; kiti sunkiai val- 
do plunksną. Bet kairiesiems tas 
triukas nepavyko. Tuoj suorganiza- 
vome atvykusius studentus ir kitus 
mokančius rašyti. Bematant buvo 
paruošti ir išdalinti rašyti sąrašai. 

Kairieji čia pavartojo kitą triu- 
ką. Kadangi Liaudies Sąjunga ir 
Liaudininkai panašiai skamba, no- 
rėjo į liaudininkų pusę patraukti 
mažiau nusimanančius mūsų na- 
rius. Pradėjo šaukti: “Kas su liau- 
dininkais, tepasitraukia į vieną sa- 
lės pusę? Kilo sąmyšis. Neišken- 
čiau ir palypėjęs ant stalo sušukau: 
“Katalikai darbininkai, jūsų vieta 
su Liaudies Sąjunga, o ne su Liau- 
dininkais: laikykitės šitos pusės, 
o ne anos." 

Nors kairieji bandė dar įvairiai 
trukdyti, bet Liaudies Sąjungos są- 
rašas laimėjo. Tuomet kairieji pa- 
noro panaikinti rinkimus, pavogda- 
mi vieną sąrašo lapą, kur buvo re- 
gistruoti rinkikai, Kai rytojaus die- 
ną susirinko Rinkimų Komisija, jie 
teigė, jog yra paduota daugiau bal- 
sų negu balsuotojų sąrašai randa. 
Bet jų klasta greit buvo susekta, 
mat, jie ne paskutinį sąrašo lapą 
pavogė, o iš vidaus. Buvo aišku, 
kad vieno lapo stoka, kad jis din- 
gęs. Komisija pripažino rinkimus 
teisėtais. Putilovskij Zavod rajone 
mes pravedėme visus savo atsto- 
vus. 


Antrajame rajone panašiai lai- 
mėjo Liaudies Sąjunga. Ten diri- 
gavo kun. J. Vailokaitis, padeda- 
mas keletos mūsų veikėjų inteligen- 
tų. Kituose dviejuose rajonuose lai- 
mėjo kairiųjų sąrašai, tačiau, ka- 
dangi ten susirinko nedaug žmonių, 
tai jie ir atstovų pravedė visai ne- 


daug. Rajone “Za Nievskoj Zasta- 
voj', kur veikė kun. T. Matulio- 
nis, buvo mūsų pralaimėta; jis bu- 
vo labai nepatenkintas, ir išmėti- 
nėjo, kad jį apleidome. 


Seimas 


Seimas susirinko, kiek pamenu, 
gegužės pabaigoje. Posėdžiai vyko 
gražioje didelėje kurio ten Institu- 
to salėje. Atskiroms grupėms pasi- 
tarti buvo pavesti kai kurie klasių 
kambariai. 


Sąstatas. Atstovų, rodos, buvo 
per 300. Jie buvo pasidalinę į T 
partijas: 1) katalikai tautininkai, 
2) krikščionys demokratai, 3) pa- 
žangiečiai (tautininkai), 4) santa- 
riečiai (liberalai — Šilingas, Leo- 
nas), 5) liaudininkai, 6) socialde- 
mokratai, 7) bepartyviai. Katalikų 
tautininkų vadas buvo kun. prof. 
Čėsnys. Jie turėjo nemaža atstovų; 
jų tarpe vyravo kunigai, bet buvo 
ir pasauliečių, karininkų, moterų. 
Krikščionims demokratams vadova- 
vo kun. Juozas Vailokaitis. Jo gru- 
pė buvo kiek gausesnė už katalikų 
tautininkų grupę. Pažangiečių va- 
das buvo Augustinas Valdemaras. 
Jo grupė buvo visai negausi. Liau- 
dininkams vadovavo M. Šleževičius; 
jų grupė buvo gana didelė. Social- 
demokratų lyderis, buvo, kiek pa- 
menu, Požėla, rodos, vėliau Lietu- 
voje prisidėjęs prie komunistų. Jų 
grupė buvo mažesnė už liaudinin- 
kų. Santariečiai turėjo mažai atsto- 
vų; jiems vadovavo St. šilingas ir 
R. Skipitis. Galop Seime atsirado 
bepartyvių grupė. Ją suorganizavo 
ir jai vadovavo kun. Vladas Drau- 
gelis. Bepartyvių grupė iš karto 
Seime pasirodė pati gausiausia, nes 
turėjo 70 atstovų. Bet Seimui be- 
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posėdžiaujant, ta grupė pamažu žy- 
miai aptirpo kitų partijų naudai. 


Nepriklausomybės rezoliucija 


Svarbiausias Seimo tikslas buvo 
pareikšti lietuvių tremtinių Rusijo- 
je vardu nuomonę dėl Lietuvos atei- 
ties: ar ji siekia atgauti pilną ne- 
priklausomybę, ar ne. Šiuo klausi- 
mų Seime buvo dvi nuomonės: kai- 
riųjų, kurie norėdami neužgauti 
viešpataujančios tuo metu Rusijos 
liaudininkų Kerenskio partijos, ne- 
norėjo viešai skelbti norį, kad ry- 
šiai su Rusija būtų nutraukti; jie 
reikalavo lietuviams tuo tarpu vien 
APSISPRENDIMO TEISĖS, o kaip 
Lietuvos gyventojai norės apsi- 
spręsti, palikti jiems pasisakyti ka- 
rui pasibaigus. Kita nuomonė, tai 
katalikų ir kitų, vadinamųjų deši- 
niųjų partijų, skelbė, kad dabar 
pats laikas aiškiai ir viešai pasisa- 
kyti, ko lietuviai siekia, būtent pil- 
nos nepriklausomybės, be jokių ap- 
karpymų. 

Ginčai ėjo per ištisas dienas. 
Kiekviena partija reiškė savo min- 
tį lyderių lūpomis. Nors pats nebu- 
vau Seimo narys, bet dažnai kaip 
svečias buvau posėdžiuose ir klau- 
siaus kalbų. Įspūdingų kalbų pasa- 
kė prof. kun. Čėsnys. Gražiai kalbė- 
jo ir kun, J. Vailokaitis, krikščio- 
nių demokratų vardu, bet man vi- 
sų labiausiai patiko prof. A. Val- 
demaro kalba. Jis kalbėjo ištisą va- 
landą. Išsamiai išdėstė istorines lie- 
tuvių aspiracijas; vaizdžiai ir iš- 
kalbingai išnagrinėjo įrodymus, 
kad dabar reikia pasisakyti mums 
už Lietuvos nepriklausomybę. Jam 
baigus kalbėti, kilo didelės ovaci- 
jos, džiaugsmas, ypač garsiai pasi- 
reiškė publika - svečiai. 

Po ilgų diskusijų, ginčų ir kalbų, 
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galų gale prieita prie balsavimo. 
Persverianti dauguma balsavo už 
Lietuvos nepriklausomybę. Už ją 
pasisakė: katalikai tautininkai, 
krikščionys demokratai, pažangie- 
čiai ir bepartyviai. Prieš balsavo 
visos trys kairiosios partijos: san- 
taricčiai, liaudininkai ir socialde- 
mokratai. Kai paaiškėjo balsavimo 
daviniai, kairieji praskleidė raudo- 
ną vėliavą ir giedodami “Atsisakom 
nuo senojo svieto", demonstratyviai 
išėjo iš salės. Tas jų išėjimas nepa- 
naikino rezoliucijos, nes ji buvo 
Seimo daugumos priimta. Atrodo, 
kairieji nesitikėjo pralaimėsią ir iš 
Seimo neišėjo prieš balsavimus; jie 
balsavimuose dalyvavo. 

Aprimus, patikrinta ir rasta, jog 
guorumas liko, ir Seimas galėjo ju- 
ridiniai tęsti darbą toliau. Seimas 
išrinko dar kaž kurią komisiją ir, 
dėl taktiškų. sumetimų, paskelbė, 
jog Seimas pasibaigė ir jis buvo 
paleistas. Tai buvo, rodos, birželio 
pradžia. 


TREMTINIAI GRĮŽTA 
LIETUVON 


Kai Rusijos bolševikai tvirtai pa- 
ėmė valdžią į savo rankas, po ilgų 
ir bergždžių derybų Lietuvos Bras- 
toje, 1918 kovo 3 galop pasirašė 
vokiečių paskelbtą pareiškimą, jog 
abidvi šalys skelbia karo pabaigą. 
Atėjus pavasariui, atsirado galimy- 
bės tremtiniams grįžti į Lietuvą. 
Tuomet sujudo ir Liaudies Sąjun- 
ga, plačiai organizuodama visoke- 
riopą pagalbą grįžtantiems. Man 
atrodo, kad tai buvo pats didžiau- 
sias ir naudingiausias darbas, kurį 
gerai atliko Liaudies Sąjunga. Tas 
darbas pasireiškė keliais dideliais 
reikšmingais veiksmais, o jie labai 
palengvino tremtinių grįžimą iš 
Rusijos į Lietuvą. 


Raginimai 


Visų pirma Liaudies Sąjunga 
pradėjo raginti savo organe (Va- 
das) tremtinius, kad grįžtų į tėvy- 
nę. Ar to reikėjo? Juk, rodos, kiek- 
vienas tremtinys trokšte troško su- 
grįžti į savo tėviškę. Aišku, kad 
taip, bet lietuvių tarpe atsirado 
žmonių, kurie skleidė gąsdinančius 
gandus apie neišsakytus pavojus 
begrįžtant ir apie baisius vargus 
Lietuvoje. Vadas pradėjo neigti 
tuos gandus ir nurodė kelius bei 
būdą, kaip be didelių vargų bei pa- 
vojų patekti į Lietuvą. Užtai bol- 
ševikai Vadui atkeršijo: jis buvo 
uždarytas. 


Pasai 


Kelias į Lietuvą nebuvo laisvas. 
Tiesa, dar nebuvo pilnai sutartos 
ribos tarp Rusijos ir vokiečių oku- 
puotos Lietuvos, veikė tik vadina- 
moji demarkacijos linija, bet per 
tą liniją vokiečiai ne bile ką pra- 
leisdavo. Gi bolševikų valdžia, bent 
pradžioje, nebuvo uždraudusi trem- 
tiniams grįžti, bet sargybiniai prie 
demarkacijos linijos tikrino, kas iš- 
vyksta. Būtinai reikėjo duoti grįž- 
tantiems lietuviams dokumentus, 
kurie liudytų, kad jie yra lietuviai, 
kad nėra kokie bastūnai, bet žmo- 
nės dori ir verti pasitikėjimo. 

Čia pasireiškė didelis kun. J. Vai- 
lokaičio sumanumas. Jis pirmas 
sugalvojo paso projektą, kuris būtų 
duodamas Liaudies Sąjungos na- 
riams. Bet kad toks pasų gamini- 
mas nepasirodytų rusų valdžios 
uzurpavimu, kreipėsi jis pas savo 
senąjį seminarijos laikų draugą, o 
tuo laiku bolševiką Kapsuką, kuris 
buvo Petrapilyje ir, rodos, svarbias 
pareigas pas juos turėjo. Parodė 


jam paso projektą. Kapsukas suma- 
nymui nepritarė. “Valdžia tikrai 
prie jūs galėtų prikibti", pasakęs. 
Jis patarė duoti savo Sąjungos liu- 
dijimus, kad jie yra Sąjungos na- 
riai, ir daugiau nieko. . 

Paėmėm gero popieriaus ir at- 
spaudėme trilypę kortelę, trimis 
kalbomis liudijant, jog savininkas 
yra: Liaudies Sąjungos arba 
“Volksverein fir das Katholische 
Litauen“ arba “Sojuz Litovskago 
Naroda'' narys. Kortelėje buvo pri- 
dėtas Liaudies Sąjungos antspau- 
das ir jos reikalų vedėjo, atseit, 
mano paties, parašas trimis kalbo- 
mis. 

Šie nario liudijimai be galo daug 
padėjo mūsų tremtiniams grįžti į 
Lietuvą. Visų pirma rusai bolševikai 
prie demarkacijos linijos paskaitę 
“Sojuz Litovskago Naroda“, manė, 
kad "narod" — liaudis yra jų žmo- 
nės, vokiečiai gi, ypač kur buvo 
katalikai, pamatę, kad čia yra 
“Volksverein fur das Katholisches 
Litauen", buvo tikri, jog turi reika- 
lo su gerais katalikais, ir be jokių 
kliūčių praleisdavo per liniją. 

Greit ir plačiai pasklido žinia, 
kad Liaudies Sąjungos pasai pade- 
da tremtiniams pereiti demarkaci- 
jos sieną. Žmonės pradėjo dar la- 
biau rašytis į Sąjungos narius. Ke- 
letą kartų bandė įsirašyti net neka- 
talikiškų įsitikinimų asmenys, bet 
mes jų nedrįsome priimti. 


Igaliotiniai 


Vienų pasų neužteko. Tremti- 
niams reikėjo pagelbėti, kai jie ren- 
gėsi pereiti sieną. Ne visi galėjo su- 
sikalbėti su vokiečiais, o ir su ru- 
sais galėjo atsitikti įvairių nesusi- 
pratimų ir sutrukdymų. Buvo de- 
gantis reikalas pastatyti inteligen- 
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tus prie svarbiausių bent perėjimo 
punktų. kurie patarpininkautų ir 
patartų. Liaudies Sąjunga paskyrė 
patikimus savo žmones įgaliotiniais 
ir pasiuntė juos į svarbesnius punk- 
tus: Tarošiną - Pskovą, Siebiežą ir 
Oršą. Tarp mūsų įgaliotinių, pame- 
nu, buvo Petras Karvelis, 

Mūsų įgaliotiniai atliko labai 
svarbų darbą. Kai kuriem tremti- 
niams jie buvo stačiai išganymas 
nuo visokių sutrukdymų, pereinant 
sieną. 

Ir taip Liaudies Sąjungos dėka 
tūkstančiai lietuvių po kelerių 
tremties metų pasiekė savo mylimą 
šalį. Jų tarpe buvo ir kai kurie ar- 
timesnieji Sąjungos darbininkai. 
Tremtinių skaičiu mažėjant, mažė- 
jo darbas. Todėl buvo nutarta per- 
kelti į Lietuvą spaustuvės darbinin- 
kes, naujai suorganizuotas į šv. Po- 
vilo Draugiją. Nurodėme joms, kad 
pirmiausiai pasiektų Vilnių ir ten 
palauktų tolimesnių nurodymų. Ir 
joms išvykus, Wesibruto spaustu- 
vė vis dar pasiliko Liaudies Sąjun- 
gos žinioje, o Vadas vis ėjo, kaip 
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ėjęs. Jį atspausdindavo pasilikusieji 
vyrai darbininkai. 
Lėšos 

Propaganda, pasai ir įgaliotiniai 
bei kitos Liaudies Sąjungos panau- 
dotos priemonės  kuodaugiausiai 
mūsų žmonių grąžinti į Lietuvą pa- 
reikalavo nemažai pinigų. Išlaidoms 
padengti organizacija neturėjo lėšų. 
Ypač daug išlaidų susidarė besi- 
stengiant grąžinti į Lietuvą mūsų 
priaugančią inteligentiją - mokslei- 
vius. Jaunimui nebuvo gana morali- 
nės paramos ir globos, reikėjo rasti 
lėšų ir kelionei padengti. Visa lai- 
mė, kad Lietuvių Dieną surinkto- 
sios aukos buvo Liaudies Sąjungos 
darbuotojų žinioje. Visi trys minė- 
tiejį kunigai - įgaliotiniai, kuriem 
vysk. Ciepliakas pavedė pinigus 
globoti, nutarė leisti panaudoti tas 
aukas tremtinių grąžinimo reika- 
lams. Ir mano nuomonė buvo ir 
yra, kad negalėjo būti geresnio Lie- 
tuvių Dienos aukų investavimo, jo 
vaisiais labiausiai pasinaudojo pati 
Lietuva. 


ŠVIETIMO ŽIDINIAI TREMTINIŲ STOVYKLOSE 


surinko VINCENTAS LIULEVIČIUS 


(Tęsinys iš praėjusios knygos) 


DOERVERDENO 
(MONTGOMERY) LIETUVIŲ 
GIMNAZIJA 


Montgomery stovyklos Doerver- 
dene, Kr. Verden (Aller), didžiau- 
sią gyventojų dalį sudarė perkeltie- 
ji gyventojai iš Hassendorfo sto- 
vyklos (Kr. Rotenburg). Lietuviai, 
kaip ir kiti pabaltiečiai, atvyko iš 
Hassendorfo į Montgomery stovyk- 
14 jau susiorganizavę: turėjo savas 
mokyklas, kursus ir kitus kolekty- 
vus, todėl ir Doerverdeno lietuvių 
gimnazijos pagrindą sudarė dar 
Hassendorfo stovykloje suorgani- 
zuotos penkios gimnazijos klasės. 
Montgomery stovykloje tik ši gim- 
nazija prasiplėtė, buvo atidarytos 
trys paskutinės klasės. 


1945 gegužės 2 susikūrė Hassen- 
dorfe pabaltiečių stovykla. Į ją 
suplaukė žmonės iš Wolterdingeno, 
Soldau, Rotenburgo ir kitų apylin- 
kių. Lietuvių skaičius šioje stovyk- 
loje pasiekia 600 asmenų. Jau pir- 
momis stovyklos dienomis sudaro- 
mas Lietuvių Komitetas, o po ke- 
lių dienų susirūpinama ir švietimu 
— įkūriama pradinė mokykla. 
Švietimo vadovų buvo insp. F. Pre- 
keris. 


Birželio 9 į stovyklą atsikėlė 
gimn. mokytojas Jonas Vedegys. 
Jis, pasitaręs su švietimo vadovu, 
tuoj pradėjo vykdyti gimnazijos, 
tuo tarpu bent pirmųjų klasių, kū- 
rimo darbą. J. Vedegys aplankė 
visus barakus, suregistravo moki- 
nius, surašė jų turimus vadovėlius 
ir knygas. Lietuvių Komitetas ir 
mokinių tėvai tam pritarė, tačiau 
nemaža dalis stovyklos gyventojų 
dalinai buvo abejingi, nors ir ne- 
priešingi. Suprantama ir kodėl: gal 
kiek keistoka ir nesuprantama 
jiems buvo, kad tremtyje, toli nuo 
tėvynės, be knygų, be rašomosios 
medžiagos ir, kas svarbiausia, be 
patalpų, steigiama mokykla ir dar 
augštesnioji. Bet atkakliu organi- 
zatoriaus užsispyrimu ir darbu vi- 
sos kliūtys buvo nugalėtos, ir 1945 
birželio 16 buvo atidarytos ketu- 
rios (II, III, IV ir V) gimnazijos 
klasės. I klasė dėl patalpų stokos 
laikinai palikta prie pradinės mo- 
kyklos. Į keturias gimnazijos kla- 
ses įstojo 30 mokinių: II — 7 (2 
merg. ir 5 bern.), III — 7 (visi 
bern.), IV — 10 (5 merg. ir 5 
bern.), V — 6 (3 bern. ir 3 merg.). 
Po mėnesio laiko dideliu vargu pa- 


stačius atskirą baraką mokyklai 
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(kurios statybos darbo vengė net 
dalis mokinių tėvų), prisidėjo ir 
I klasė. Į ją įstojo 8 mokiniai (4 
merg. ir 4 bern.). Taigi, penkiose 
klasėse mokėsi 38 mokiniai, Tiesa, 
mokslo metu vienas kitas mokinys 
atkrisdavo, bet vienas kitas ir pri- 
sidėdavo, ir šio skaičiaus beveik 
neviršydavo. 

Keturios gimnazijos klasės dar- 
bą pradėjo stovyklos salėje. Vie- 
name salės gale dirbo pradinė mo- 
kykla, kitame, išsidėsčiusios kam- 
puose ir vidury, atskiros gimnazi- 
jos klasės. Suprantama, kad dar- 
bas buvo sunkus, varginantis ir 
reikalaująs didžiausios įtampos. 
Rašomosios medžiagos reikalas 
tuoj, beveik patenkinamai išsispren- 
dė: netolimam aerodrome buvo ras- 
ti nemaži kiekiai demobilizuotos 
vokiečių kariuomenės įvairiausi 
mažai prirašytų bylų popieriai; 
juos mokiniai sunaudodavo savo už- 
rašams. Vėliau šia medžiaga visai 
gerai buvo apsirūpinta. 

Vadovėlių dalis buvo rasta pas 
mokinius, dalis teko pasiskolinti iš 
Rotenburgo vokiečių vidurinės mo- 
kyklos, kai ką parūpino ir patsai 
stovyklos anglų kariuomenės ko- 
mendantas, bet vis dėlto jų buvo 
dar maža. Organizatoriui ir vVi- 
siems mokytojams didelį rūpesti 
sukeldavo patalpų stoka. Bet vė- 
liau ir šis reikalas susitvarkė. 

Nors mokiniai ir dirbo neįpras- 
tose sąlygose, bet jų nuotaika buvo 
pakilusi. Mokiniai džiaugdamiesi 
ėjo į pamokas, atydžiai klausėsi 
mokytojų ir dideliu kruopštumu 
vedė užrašus. 

Mokytojai dirbo tikrai iš pasi- 
šventimo. Jei kai kurie stovyklos 
gyventojai šen bei ten nuklysda- 
vo, šiuo bei tuo versdavosi, tai 
mokytojai, išvargę, prisirišo kad ir 
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keliomis pamokomis prie gimna- 
zijos be jokio atlyginimo, dirbo 
be kompensacijos, negaudami net 
papildomos maisto normos. Tik 
vėliau buvo pravesti 3 etatai. Pats 
mokytojų gyvenimas barakuose 
taip pat buvo nepavydėtinas: gyve- 
no viename kambary su kitais di- 
džiausiomis grupėmis, net virš 50 
žmonių. O toks gyvenimas, supran- 
tama, atsiliepdavo ir į patį mokyk- 
linį darbą, ir į pasiruošimą pamo- 
koms. Bet jie nenusiminė. Nors 
kitų mažai suprasti, nešė tą bran- 
giausią ir didžiausią tautos kultū- 
rinimo naštą kantriai, be priekaiš- 
tų. 

Hassendorfo nepilnoj gimnazijoj 
dirbo šie mokytojai: Jonas Vede- 
gys direktorius — lietuvių k. III, 
Kun. Bronius Zdanavičius — ti- 
kybą visose kl. ir lotynų k. IV ir 
V, Zenomas Ašoklis — geografiją 
IV ir V, Teofilė Birietaitė — loty- 
nų k. IV ir V, Jonas Čaplinskas 
— vokiečių k. IV ir V, Zenonas 
Gerulaitis — lietuvių k. II, Juo- 
zas Guobys — istoriją I, III ir 
geografiją I, II, III, Jonas Gužai- 
tis — matematiką I, Albinas Ka- 
ziūnas — gamtą II ir istoriją IV, 
Juozas Kazlauskas — anglų k. IV 
ir V, Antanas Kutka — matema- 
tiką III, Petras Kutka — matema- 
tiką II ir IV, Motiejus Kvedaras 
— anglų k. I, II ir III, Vaclovas 
Liorentas — higieną IV, Adolfas 
Narbutas — muziką visose klasė- 
se, Vladas Narbutas — piešimą vi 
sose klasėse, Stasė Paulionienė — 
fiziką III, IV ir V, Felicijus Preke- 
ris — istoriją II ir V, Elena Rei- 
sonienė — vokiečių k. I, II, ir III, 
Jonas Stelmokas — kūno kultūrą 
visose klasėse, Stasys Sikorskis — 
gamtą I ir III, matematiką V, Liū- 
da Šileikienė — matematiką IV ir 


V, Irena Šukytė — vokiečių k. II 
ir III, Ona Vaičienė — vokiečių k. 
I ir IV, Juzė Liud. Vaičiūnienė — 
lietuvių k. V. 

Kai kurie mokytojai ėjo stovyk- 
loje ir kitas pareigas: buvo stovyk- 
los direktorium, vyr. seniūnu, seniū- 
nais, komiteto nariais, virtuvės ve- 
dėju ir kt. 

1945 rugpjūčio 4 Hasendorfo sto- 
vyklos gyventojai buvo perkelti į 
Montgomery stovyklą, į Doerver- 
deną. Nors čia mokykloms buvo 
numatytas atskiras barakas, bet 
suvažiavus daugiau žmonių, gimna- 
zija dirbo viename sandėly. Kiek 
apsitvarkius, rugsėjo 16 šios pen- 
kios klasės varė toliau savo darbą. 
Darbas vėl įgavo “kampinę" siste- 
mą. Mokinių skaičius padidėjo iki 
52. 

Jau Hassendorfo stovykloje bu- 
vo galvojama apie sudarymą pilnos 
gimnazijos. Bet šis sumanymas te- 
galėjo būti įgyvendintas tik Mont- 
gomery, nes čia atsirado daugiau 
augštesniųjų klasių mokinių. Tam 
reikalui aptarti dir. J. Vedegio bu- 
vo sukviestas posėdis, kuriame da- 
lyvavo mokytojai, tėvai, Lietuvių 
Komiteto ir kiti atstovai ir nuta- 
rė gimnaziją praplėsti. Buvo paža- 
dėta visokeriopa parama, o inž. K. 
Reisonas įsipareigojo pastatyti gim- 
nazijai atskirą pastatą. Posėdyje 
buvo pavesta dir. J. Vedegiui at- 
likti organizacinį ir mokytojų 
komplektavimo darbą. 


1945 spalio 1, po pamaldų sto- 
vyklos salėje įvyko iškilmingas po- 
sėdis, kuriame buvo perskaitytas 
pilnos lietuvių gimnazijos Montgo- 
mery stovykloje, Doerverdene, ati- 
darymo aktas: 


„Esant stovyklos komendantui 
p. Thomson, stovyklos direktoriui 


Felicijui Prekeriui, Lietuvių Ko- 
miteto pirmininkui pulk. Petrui 
Kutkai, Švietimo Komiteto pirmi- 
ninkui ir Gimnazijos Direktoriui 
Jonui Vedegiui, 1945 spalio 1 Vo- 
kietijoje, Hannoverio srityje, Doer- 
verden, “Montgomery" vardo sto- 
vyklos salėje, po iškilmingų pa- 
maldų, susirinkę šios stovyklos lie- 
tuviškoji visuomenė, tėvai, moky- 
tojai ir moksleiviai skelbia: mūsų 
tautos stiprybė yra kultūroje. Tik 
pakėlę savo kultūrą iki augščiau- 
sio laipsnio, mes užtikrinsime sa- 
vo Tautai egzistenciją. Gyvendami 
ištremime, mes ilgimės savo Tėviš- 
kės ir į ją ruošiamės grįžti pra- 
turtinta dvasia. Tam tikslui siekti 
šiandien lietuviškosios visuomenės 
pastangomis, leidžiant ir remiant 
Britų Karališkosios Vyriausybės 
Atstovams, atidaroma pilną 8-nių 
klasių gimnazija. Mokytojai pasiža- 
da savo mokslo žiniomis pasidalyti 
su mūsų jaunaisiais, tėvai ir vi- 
suomenė savo darbu bei kita para- 
ma rems naująją gimnaziją, o 
moksleiviai stropiu mokymusi, 

Ir šviesa ir tiesa mūs žingsnius 
telydi". 

Sekė parašai. 

Į gimnaziją įstojo 106 mokiniai: 
I kl. — 18 (11 merg. ir 7 bern.), 
II — 11 (2 merg. ir 9 bern.), III 
— 11 (3 merg. ir 8 bern.), IV — 
18 (6 merg. ir 12 bern.), V — 10 
(6 merg. ir 4 bern.), VI — 8 (2 
merg. ir 6 bemn.-, VII — 1i (G 
merg. ir 8 bern.) ir VIII — 19 
(8 merg. ir 11 bern.). Mokslo metų 
pabaigoje mokėsi 94 mokiniai. Ka- 
dangi nebuvo patalpos, kurioje za- 
lėtų tilpti visos 8 klasės, mokyto- 
jų tarybos nutarimu, kol bus pa- 
statytas atskiras mokykloms pa- 
statas, nuo spalio 2 iki lapkričio 3 
trys pirmosios klasės, kaip anks- 
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čiau pradėjusios darbą, buvo at- 
leistos atostogų. 

Montgomery stovyklos pastatai 
buvo pritaikinti žiemos gyvenimui, 
su visais patogumais. Betgi moky- 
tojų ir mokinių darbo ir gyvenimo 
sąlygos kaip buvo tam nepalankios, 
taip ir pasiliko. Viename kambary 
gyvendavo iki 18 asmenų ir vienam 
asmeniui tekdavo 2,3 m“. Supran- 
tama, kad tokiose apystovose buvo 
sunku mokytojams pasiruošti pa- 
mokoms, o mokiniams mokytis. Ir 
šioj stovykloj mokytojai parodė 
kietą valią, pasiryžimą, o mokiniai 
nenusiminė. Ypač daug energijos 
ir sumanumo parodė gimnazijos 
insp. A. Kasperavičius. 

Nuo lapkričio 3 gimnazija dirbo 
specialiai švietimo reikalams pasta- 
tytame pastate. Kiekviena klasė 
turėjo atskirą kambarį. Mokytojų 
ir mokinių darbo sąlygos pagerėjo, 
— galėjo ateiti į gimnaziją ruošti 
pamokų, ir patsai darbas gimnazi- 
joje vyko gana sklandžiai. 

Ir naujoje stovykloje pradžioj 
gimnazija gavo tik 5 etatus. Lie- 
tuviškosios administracijos dėka 
1946 sausio mėn. etatų skaičius pa- 
dvigubėjo, o gimnazijos vadovybė 
iškovojo visiems mokytojams mais- 
to priedus. Buvo išrūpinta iš UN- 
RRA-os mokiniams šilti priešpie- 
čiai, Gimnazijos vadovybė, turėda- 
ma tik 10 atlyginamų mokytojų 
(kurie savo atlyginimą įnešdavo į 
bendrą gimnazijos kasą), turėda- 
vo nemaža vargo ir rūpesčių, jieš- 
kodama naujų pajamų šaltinių, kad 
būtų galima mokytojams mokėti 
šiokį tokį atlyginimą. Čia į pagal- 
ba atėjo Tėvų Komitetas, kuris nu- 
tarė apdėti visus mokinius įstoja- 
muoju mokesčiu po 20 RM. ir me- 
tiniu po 100 RM. Neturtingi mo- 
kiniai nuo to mokesčio buvo atlei- 
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džiami. Atlyginimas mokytojams 
buvo pradėtas mokėti nuo 1946 
lapkričio 1. Už savaitinę pamoką 
žem. klasėse buvo mokama 13 RM.; 
augštesnėse — 15 RM. Tėvų Ko- 
mitetas padėjo viengungiams mo- 
kytojams ir maistu. 


Gimnazijoje dirbo toks nusisto- 
vėjęs mokytojų sąstatas: Jonas Ve- 
degys, direktorius, dėstė lotynų k. 
VII ir filosofijos pradmenis VIII, 
Antanas Kasperavičius, inspekto- 
rius — gamtą II, antropologiją VI 
ir biologiją VIII, Kun. Bronius Zda- 
navičius, kapelionas — tikybą Vi- 
sose klasėse ir lotynų k. V ir VI, 
Juozas Guobys — istoriją I, II, 
III ir V, geografiją I, II ir III, Ze- 
nonas Ašoklis — lietuvių k. III, 
geografiją IV ir V, psichologiją 
VII, Bronė Čėsnienė — anglų k. I, 
vokiečių k. III, IV ir V, Jonas Čap- 
linskas — vokiečių k. VI, VII ir 
VIII, Ona Dundienė — rankų dar- 
bus ir namų ruošą, Jonas Gužaitis 
— lietuvių k., matematiką ir kūno 
kultūrą I, Vaclovas Karmazinas — 
muziką ir dainavimą, Juozas Kaz- 
lauskas — anglų k. II - VIII, Al- 
binas Kaziūnas — gamtą I, istoriją 
IV, Petras Kutka — matematiką 
II, III ir IV, Marija Labutienė — 
gamtą III ir IV, fiziką III ir IV, 
Kazys Mieldažys — matematiką 
VI, VII ir VIII, fiziką V ir VI, 
Stasė Paulionienė — chemiją VI ir 
VII, Povilas Protas — matematiką 
V ir istoriją VI, Karolis Reisonas 
— fiziką VII ir VIII, piešimą I - 
VII, Elena Reisonienė — vokiečių 
k. I ir II, lietuvių k. II, Vladas 
Sadauskas — istoriją VII ir VIII, 
visuomenės mokslą VIII, Alfonsas 
Samušis — lietuvių k. IV, V ir 
VI, Stasys Sikorskis — matemati- 
ką V, lotynų k. VIII, Jonas Stel- 
mokas — kūno kultūrą II - VII, 


Anupras Tamulynas — lietuvių k. 
VII ir VIII. 

Pagal cenzą ir stažą mokytojai 
skirstėsi taip: 11 buvo diplomuoti 
ir dirbę gimnazijose, 4 baigę mo- 
kytojų seminariją, 2 baigę Dotnu- 
vos Žemės Ūkio Akademiją ir dir- 
bę žemės ūkio mokyklose, 1 baigęs 
augšt. technikos mokyklą ir mo- 
kęs amatų mokykloj, kiti — baigę 
specialias mokyklas ar kursus, bet 
nedirbę mokyklose. 

60940 visų mokytojų stovykloj 
ėjo ir kitas įvairias pareigas. 

Ilgesnį ar trumpesnį laiką dir- 
busieji ir dėl vienokių ar kitokių 
priežasčių ' pasitraukę mokytojai: 
Z. Gerulaitis, A. Čaplinskas, K. Juo- 
delis, A. Kutka, M. Kvedaras, Dr. 
V. Liorentas, V. Liuima, F. Pre- 
keris, J. Sikorskienė, J. Šukytė. 

Gimnazija darbą pradėdavo 8:40 
val. Pamoka tęsdavosi 40 min. 

Pirmas trimestras buvo numaty- 
tas baigti balandžio 15, bet dėl išsi- 
kėlimo į kitą (Seedorfo) stovyklą 
buvo baigtas balandžio 1. 

Geriausiems mokiniams klasėse 
buvo išdalintos dovanos — B. 
Brazdžionio “Svetimi kalnai", o ge- 
riausiam visoj gimnazijoj mokiniui 
be šios dovanos dar įteikta ir antra 
— naujai išleistas Herlito anglų k. 
vadovėlis. 

Balandžio 4 d. baigti egzaminai 
ir 16 abiturientų įteikti atestatai. 
Vienai eksternei, išlaikiusiai prie 
gimnazijos matematikos pataisą, 
buvo išduotas pažymėjimas. Trims 
abiturientams, geriausiai  baigu- 
siems gimnaziją, taip pat buvo duo- 
tos dovanos. 

Gimnaziją baigė: Jonas Jasaitis, 
Marija Kežinaitytė, Bonifacas Barš- 
kėtis, Vytautos Černius, Vijolė 
Garbaliauskaitė, Danutė Jankaus- 
kaitė, Everestas Federavičius, Va- 


lerijus Jasaitis, Donatas Karosas, 
Stasys Karmazinas, Nina - Elvyra 
Horinaitė, Regina Ššmigelskytė, Zu- 
zana Seliokaitė, Petras Adomavi- 
čius, Kazys Ašoklis, Genė Baltuty- 

Saviesiems reikalams gimnazija 
perspausdino logikos, psichologijos, 
visuomenės mokslo ir tikybos kons- 
pektus. Mokyt. J. Kazlausko rū- 
pesčiu išspausdintas jo paties ang- 
lų - lietuvių ir lietuvių - anglų žo- 
dynėlis ir perspausdinta Herlito 
Anglų kalbos vadovėlio I ir II d. 

Gimnazija turėjo įsigijusi 195 
egz. (daugiausia mokomųjų dalykų 
vokiečių k.) bibliotekėlę ir įvairių 
mokslo priemonių: gaublį, sieninių 
žemėlapių, paveikslų (astronomijai, 
istorijai, kalboms ir kt.). 

Pradėjus gimnazijoj normalų 
darbą, atgijo gimnazijoj ir spor- 
tas. Pradžioj tik geresnieji žaidė- 
jai dalyvavo krepšinio, stalo teni- 
so, bokso ir kitose sporto šakose. 
Vėliau buvo sudarytos 3 krepšinio 
ir 3 tinklinio (2 berniukų ir 1 mer- 
gaičių) komandos. Buvo sudarytos 
2 stalo teniso grupės: 1 grupė pa- 
žangesniųjų ir 2-ji pradedančiųjų. 
Atskirose sporto šakose buvo pra- 
vedamos varžybos tarp atskirų ko- 
mandų; be to, krepšinio ir tinkli- 
nio komandos turėjo eilę varžybų 
su stovyklos, studentų ir kitomis 
komandomis. 

Bokse ypač pasižymėjo VII kl. 
mokin. Viktoras Gabecas, turėjęs 
eilę varžybų anglų zonoj ir visas 
laimėjęs. Varžybiniam sporte daly- 
vaudavo 4590 visų mokinių. 

Gimnazijoj veikė ir tautinių šo- 
kių grupė, susidedanti iš 16 moki- 
nių. Keletas moksleivių dalyvavo 
"Aušrinės" chore ir vaidybos bū- 
rely. Be to, gimnazijoj veikė ir 2 
(merg. ir bern.) skautų draugovės 
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ir vyčių būrelis. Mergaičių buvo 
23, berniukų — 32. 

Iš atskirų stovyklos gyventojų 
gimnazija aukų (neskaitant aukas 
ruošiamiems tam reikalui vakarams 
ar koncertams) mažai tegavo: tik 
Vladas Dailydė paaukojo 500 RM. 
ir gimn. kapel. kun. B. Zdanavičius 
102 RM. Iš kitų stovyklų gimnazi- 
jai paaukojo: šmigelskis 1000 RM., 
J. Cvikla 300 RM, dr. B. Matulio- 
nis 300 RM., M. Bakaitis 50 RM. 
ir B. Daunoras 300 RM. Mūsų sto- 
vyklos kolektyvai gimnazijai pa- 
aukojo: LTB Komitetas 1100 RM, 
L. R. Kryžius 500 RM., Vaidybos 
būrelis vieno vakaro, o “ Aušrinės" 
choras vieno koncerto pelną. 

1946 lapkričio 11 gimnazija su- 
ruošė visuomenei literatūros vaka- 
rą — koncertą. Jame mokiniai pa- 
rodė savo sugebėjimus įvairiose 
meno srityse ir ką per trumpą lai- 
ką galėjo išmokti, 

Santykiai su UNRRA buvo geri 
ir korektiški. UNRRA-os atstovai 
didžiuodavosi lietuvių gimnazija ir 
keletą kartų su augštais anglų ka- 
riuomenės ir valdžios pareigūnais 
buvo atvykę į gimnaziją susipažin- 
ti su jos darbu ir mokomųjų daly- 
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kų programomis. Ypač visus ste- 
bindavo mokytojų sugebėjimas 
dirbti sunkiose sąlygose, kruopštus 
mokinių užrašų vedimas, išspaus- 
dinti stovykloje konspektai ar per- 
spausdintos knygos. Didelį palan- 
kumą ir susirūpinimą švietimo dar- 
bu parodė UNRRA-os atstovė švie- 
timo reikalams Miss Hope. Betgi 
mokslo priemonių gimnazija mažai 
ką gavo: gaublį, keletą dėžučių 
plunksnų, trintukų, 5 metalines li- 
niuotes, kiek kreidos ir... viskas. 
Vėliau Miss Hope pakeitęs E. B. 
Andersen (danas) tikrai nuošir- 
džiai suprato lietuvių vargus, ne- 
laimes, siekimus. Andersen būdavo 
dažnas svečias gimnazijoj. Jo dė- 
ka gimnazija gavo kiek rašomosios 
medžiagos ir žymesnį kiekį vokie- 
čių k. skaitymų knygų. Gimnazi- 
jos abiturientai, atsidėkodami E. 
B. Andersen už paramą ir globą, 
atestatų įteikimo metu padovanojo 
Lietuvių Bičiuliui lietuvišką rank- 
šluostį. 


Baigusi mokslo metus, gimnazija 
su visa stovykla buvo perkelta į 
naują vietą — Seedorfą. 


J. Vedegys 


EICHSTAETTO LIETUVIŲ 
GIMNAZIJA 


1945 -46 mokslo metai 


Nuošaliame Bavarijos miestelyje 
— Eichstaette karo metu buvo su- 
sispietęs nemažas lietuvių būrelis. 
Tai daugiausia buvę Lietuvos ku- 
nigų seminarijų auklėtiniai su bu- 
vusiu Vilniaus kunigų seminarijos 
rektorium prof. kun. Tulaba. Že- 
mesniųjų kursų klierikams nebuvo 
leidžiama įstoti į Eichstaetto kuni- 
gų seminariją, todėl tie klierikai 
išsiskirstė po apylinkės ūkininkus 
darbams. 

Užėmus Eichstaettą amerikiečių 
kariuomenės daliniams, kun. prof. 
Tulabos iniciatyva buvo suorgani- 
zuotas lietuvių komitetas. 1945 bir- 
želio 10 posėdyje (prot. Nr. 8) lie- 
tuvių komitetas padarė tokį princi- 
pinį nutarimą: “Gimnazijai komp- 
lektuoti mokytojus ir registruoti 
mokinius. Susidarius pakankamam 
mokytojų ir mokinių skaičiui, ati- 
daryti gimnaziją". Komiteto švieti- 
mo komisijoje gimnazijos steigimo 
reikalus tvarkė buvęs pradinių mo- 
kyklų inspektorius Kazys Meško- 
nis. Tačiau viso darbo judintojas 
ir siela buvo prof. kun. Tulaba. Į 
gimnazijos organizavimo darbą bu- 
vo įtraukti ir apylinkės lietuvių ko- 
mitetai: Gunzenhausene ir Weis- 
senburge. 

Gimnazijos organizavimo darbas 
buvo sunkus. Netoliese buvusiame 
Rebdorfo kaimo vienuolyne, kuris 
vėliau buvo paverstas priverstinio 
darbo namais (kalėjimu), UNRRA 
suorganizavo Pabaltijo tautų sto- 
vyklą. Šiai stovyklai greit persi- 
pildžius, komitetas išsirūpino per- 
einamajai stovyklai patalpas mies- 
te, buv. vokiečių mergaičių gimna- 
zijoje. Jau iš anksto buvo galvota 


šias patalpas panaudoti lietuvių 
gimnazijai. Vietos karinė valdžia 
pritarė lietuvių sumanymui steigti 
gimnaziją, bet naujas komendan- 
tas buvo lietuviams nepalankus, ir 
gimnazijos steigimo darbas buvo 
kuriam laikui sutrukdytas. Tuo 
metu stovyklą lankė amerikiečių 
generolas. Jam buvo iškeltas lie- 
tuvių sumanymas steigti savo gim- 
naziją. Generolas sumanymui pri- 
tarė ir gimnaziją steigti leido. Apie 
tai jis pranešė ir Eichstaetto ko- 
mendantui. Komendantas jautėsi 
užgautas, mat aplenkus jį buvo pa- 
siskųsta generolui. Todėl prof. Tu- 
laba turėjo nemalonų pasikalbėji- 
mą komendantūroje. To pasikalbė- 
jimo pasėkoje lietuvių komitetas 
buvo priverstas sustabdyti savo 
darbą. Tačiau gimnazijos steigimo 
darbas buvo varomas toliau. Bir- 
želio 28 posėdyje (prot. Nr. 11) 
lietuvių komitetas nutarė pakviesti 
gimnazijos direktoriumi Petrą Bal- 
čiūną, Panevežio berniukų gimna- 
zijos vicedirektorių. ši data ir lai- 
koma Eichstaetto lietuvių gimna- 
zijos įsteigimo data. 

P. Balčiūnas tuo metu dar gy- 
veno Regensburge. Dėl susisiekimo 
sunkumų jo ryšiai su Eichstaettu 
buvo silpni. Nebuvimas direktoriaus 
vietoje sulėtino ir gimnazijos orga- 
nizavimo darbą. Regensburgo mies- 
te ir apylinkėje buvo apie 30 mo- 
kytojų, kurių daugumas buvo su- 
tikę vykti į Eichstaetto gimnaziją, 
dirbti. Pirmiausia į Eichstaettą at- 
vyko ir prisidėjo prie gimnazijos 
steigiamojo darbo arčiau gyvenę 
mokytojai: V. Liulevičius, M. Liu- 
levičienė, J. Reizgys, M. Vitkūnas, 
kun. A. Grauslys ir kt. 

Pradėjo plaukti mokinių prašy- 
mai iš visų pusių. Gauta apie 450 
prašymų. Dalis neatvyko dėl su- 
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sisiekimo sunkumų, dalis pasiliko 
kitose stovyklose įsteigtose gimna- 
zijose, dalis pabūgo pasklidusių 
nepalankių gandų. Įdomu, kad ir 
daugelis Lietuvoje švietimą vaira- 
vusių asmenų 1945 birželio mėnesį 
dar netikėjo, kad ankščiau kaip 
lapkričio ar gruodžio mėn. būtų 
galima jau turėti savas gimnazijas. 


Vietinė UNRRA vadovybė suti- 
ko globoti tik tuos mokinius, kurie 
atvyks iš netoliau kaip 50 km. Bet 
to reikalavimo nebuvo paisoma. 
Liepos 21 pasirodė pirmieji toli- 
mesnių apylinkių (Wuerzburgas) 
mokinių būreliai, daugiausia dvi- 
račiais. Atvykusieji gavo vokiečių 
merg. gimnazijoj kambarį, kur ir 
įsikūrė. Nors sąlygos buvo rastos 
blogesnės negu tikėtasi, bet jau- 
nuoliai nenusiminė. Pvz., mokytojų 
kambarys tik ištuštintas, o visose 
būsimose klasėse tebuvo apgyven- 
dintos šeimos. Neatrodė, kad dar- 
bas galėtų prasidėti greit, bet jau 
liepos 21 d. įvyko pirmasis moky- 
tojų tarybos posėdis. Posėdžiui 
pirmininkavo vicedir. V. Liulevi- 
čius. Nustatyta stojamųjų egzami- 
nų data: liepos 23-24 ir nutarta su- 
registruoti lietuviškas knygas bei 
mokslo priemones ir jas panaudoti 
mokyklos reikalams. 


Egzaminus laikė į I kl. trys mo- 
kiniai. Kiti stojo iš pažymėjimų. 
Egzaminams iškovojamas vėl vie- 
nas kambarys. Ir taip iškovojama, 
kartais ir su triukšmu, reikalingos 
patalpos viena po kitos. 


1945 liepos 31 mokytojų tary- 
bos posėdyje dalyvavo ir direkto- 
rius Petras Balčiūnas. Prisidėjo 
nauji mokytojai: Stasys Butvila 
ir Aldona Valeišaitė, Šiame posė- 
dyje priimanti 152 mokiniai, pada- 
romMi nutarimai dėl programų, pa- 
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mokų lentelės, klasių skaičiaus ir 
kiti. 

Mokslo metai pradėti rugpjūčio 
1 Eichstaetto seminarijos bažny- 
čioje pamaldomis. Mokslo metai 
buvo pradėti, bet pakenčiamam 
darbui daug ko trūko: kreidos, ra- 
šalo, rašomosios medžiagos, vado- 
vėlių ir kitų priemonių. Ypatingai 
tai juto mokytojai. Į pagalbą jiems 
atėjo patys mokiniai. Vieni parūpi- 
no kreidos, kiti rašalo, kiti pasko- 
lino vadovėlius ir t. tt Pamoka 
nustatyta 40 min., pertrauka 10 
min. Kadangi turėta tik pusę rei- 
kalingų patalpų, dirbta iš pradžių 
dviem pakaitomis. Gimnazijos va- 
dovybei pavyko išrūpinti Rebdorfo 
stovykloje atskirą patalpą mokinių 
bendrabučiui buvusiose kalėjimo 
dirbtuvėse, Beveik visą tvarkymo 
darbą atliko patys mokiniai. Pra- 
džioje buvo parengti du kambariai, 
vienas berniukams ir vienas mer- 
gaitėms. Abu kambariai buvo tuo- 
jau perpildyti. Teko parengti dar 
du kambariai. "Tuose keturiuose 
kambariuose pirmaisiais mokslo 
metais gyveno apie 150 mokinių. 
Bendrabučio vedėjais buvo mokyt. 
J. Reizgys, J. Starniškis ir pulk. Z. 
Rumša. 

Mokiniams persikrausčius į bend- 
rabutį, visos gimnazijos patalpos 
buvo ištuštintos. Rugpjūčio 23 mo- 
kiniams buvo pranešta, kad nuo 
šios dienos bus dirbama viena pa- 
maina nuo 8 val. 20 min. ryto. 
Paskelbtos mokytojų tarybos mo- 
kinių bendrabučio, elgesio, mokslo 
ir visuomeninio subrendimo taisyk- 
lės, kurios daugumai mokinių atro- 
dė per griežtos esamomis sąlygo- 
mis. 

Nuo rugpjūčio 6 naujai atvyko 
iš Regensburgo mokytojai: Stasys 
Barzdukas, Stasys Rudys, Akvili- 


na Rudienė, Izabelė Matusevičiūtė 
ir kt. 

Įsikūrimas buvusios vokiečių 
mokyklos patalpose buvo labai 
naudingas: rasta lentos, žemėlapių, 
vokiečių kalbai vadovėlių ir kitų 
mokslo priemonių. Ir pačios patal- 
pos buvo gana jaukios. Bet gaila, 
kad tuo jaukumu neilgai teko ge- 
rėtis ir naudotis. Įvyko tai, ko ano- 
mis dienomis sunkiai galėjome įsi- 
vaizduoti, o dar sunkiau pergyven- 
ti: amerikiečių komendatūra šias 
patalpas atidavė vokiečių mokyk- 
lai. Rugsėjo 15 karinės valdžios 
valia teko kraustytis į Rebdorfą, į 
mokinių bendrabučio patalpas. Ne- 
buvo leista pasiimti jokio invento- 
riaus, jokios mokslo priemonės. 
Viena atsivežta į Rebdorfą lenta 
turėjo būti sugrąžinta. Vokiečių 
policininkai stropiai prižiūrėjo 
kraustymosi metu. 

Naujoje vietoje darbas vėl iš 
naujo: nei suolų, nei stalų, nei 
kėdžių ar rašomųjų lentų. Pačios 
patalpos nepalyginamai blogesnės. 
Klasės išmetytos: vieną klase įsi- 
kuria kalėjimo kieme, barakėlyje 
(5 minutės eiti), kita buvusioje 
-skalbykloje su cementinėmis grin- 
dimis, trečia — spaustuvėje, kur 
tik kelios spintos skyrė klasę nuo 
ūžiančių ir bildančių mašinų, kitos 
ką tik išmontuotų dirbtuvių patal- 
pose. Tik vicedir. V. Liulevičiaus 
rūpesčio ir sumanumo dėką darbas 
nenutrūko. Jis gavo iš bažnyčios 
suolų, stovykloje surankioje stalų 
ir išgelbėjo padėtį — darbas vyko 
be sustojimo, nors tokiuose suoluo- 
se mokiniams rašyti ar sėdėti buvo 
tikras vargas. Atėjus žiemai, be 
krosnių klasėse darbas buvo sun- 
kiai įmanomas. Tai tikros vargo 
mokyklos darbas ir sąlygos. Bet 
rankų nenuleista. Pirmieji mokslo 


metai privesti sėkmingai prie galo. 
Mokytojų ir mokinių entuziazmas 
buvo didelis. Mokiniai ne tik mokė- 
si, bet ir savarankiškumą lavino. 
Gimnazijoje veikė mokinių Kultū- 
ros, Pažangiųjų katalikų būreliai. 
Susiorganizavo skautai. Šie būre- 
liai judino kultūrinį ir visuomeninį 
gimnazijos gyvenimą. Jų dėka bu- 
vo surengta visa eilė minėjimų, 
švenčių, pramogų. Kultūros būre- 
lis išleido sieninio laikraštėlio 
“Pirmųjų Žingsnių" 5 numerius. 
Veikė mokinių kooperatyvėlis, pa- 
jėgūs buvo gimnazijos sportininkai 
— krepšininkai, kurie Dillengeno 
krepšinio turnyre laimėjo trečią 
vietą. 1946 gegužės 14 pirmieji 
mokslo metai buvo baigti, išlei- 
džiant pirmąją šios gimnazijos ir 
iš viso tremtyje didžiausią 55 abi- 
turientų laidą. 

Pirmosios laidos atgaivintoji kai 
kurių Lietuvos gimnazijų tradicinė 
šventė — šimtadienis išsilaikė per 
visą gimnazijos gyvavimo laiką. 
100 dienų prieš egzaminus VIII 
klasė perduodavo pirmavimo teises 
VII klasei tam tikru aktu ar rak- 
to įteikimu. Po akto vykdavo me- 
ninė dalis ir pobūvis. 

1945 -46 mokslo metų gale gim- 
nazijoje buvo 212 mokinių (128 
bern. ir 82 merg.), kurie klasėmis 
šiaip pasiskirstė: I kl. — 20, II — 
14, III — 15, IV — 15, V. — 22, 
VI — 22, VIla — 23, VIlIb — 
24, Villa — 26 ir VIIlb 31, Į 
augštesnes klases perkelta 141 mo- 
kinys, 5 mokin. gavo pataisas, 12 
paliko antriems metams, 1 pašalin- 
tas iš gimnazijos. 

Gimnaziją baigė šie abiturien- 
tai: Aldona Bobėnaitė, Danutė Bo- 
bėnaitė, Zigmas Brinkis, Antanas 
Bunga, Stasys Daunauskas, Juo- 
zas Dambrauskas, Pranas Dauk- 
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nys, Antanas Diljonas, Elena Ga- 
putytė, Justas Kibikštis, Juozas 
Končius, Augustinas Kubilius, Zig- 
mas Kungys, Birutė Levickaitė, 
Sofija Noreikaitė, Algimantas Ra- 
čiukaitis, Juozas Rasymas, Stasys 
Raudonis, Marija Rimšaitė, Euge- 
nija Spūdytė, Modesta Straukaitė, 
Eleonora Strimaitė, Laimutė Taš- 
kūnaitė, Vainutis Vaitkevičius, Bi- 
rutė Žilvitytė, Valdemaras Adam- 
kavičius, Aldona Aleknaitė, Jonas 
Aušra, Juozas Baltrušaitis, Bro- 
nius Bernotas, Liūtas Grinius, Juo- 
zas Indriūnas, Aleksandras Kiki- 
las, Vytautas Kulpavičius, Vikto- 
ras Maleckas, Lilijana Masaitytė, 
Nijolė Mikšytė, Algirdas Mikulis, 
Viktorija Morkūnaitė, Zuzana Mor- 
kūnaitė, Pranas Narijauskas, Alek- 
sas Nekrašas, Jonas Nešukaitis, 
Alma Nutautaitė, Algimantas Ošla. 
pas, Raimundas Ošlapas, Ansas 
Reizgys, Kajetonas Sakalauskas, 
Vacius Steponavičius, Zenonas šu- 
kys, Irena - Teofilė Vieraitytė, Alf- 
redas Vitkūnas, Aldona Zarembai- 
tė, Kęstutis Žemaitis, Gabrielius 
Žemkalnis. 


1946 - 47 mokslo metai 


Pabaigus pirmuosius mokslo me- 
tus, po kelių dienų pertraukos pra- 
dėti antrieji. Nuo birželio 1 d. mo- 
kiniai paleidžiami vasaros atosto- 
gų: pirmosios keturios klasės iki 
rugpjūčio 1, o V-VIII iki liepos 
1 d. Mokinių tėvai ir dalis moky- 
tojų pasisakė už atostogų trumpi- 
nimą, kad būtų galima baigti ant- 
ruosius mokslo metus. Tas skubė- 
jimas atsirasdavo dėl daugumos 
įsitikinimo, kad gyvenimas stovyk- 
lose turi greit pasibaigti, kad gali 
užklupti įvykiai, kurie mokymąsi 
padarys nebeįmanomą. Kitas sku- 
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bėjimo motyvas buvo tas, kad bai- 
ze abiturientai suspėtų dar įstoti 
į vokiečių universitetus. Vėliau bu- 
vo skubama dėl stovyklos galimo 
iškėlimo ir pagaliau dėl emigraci- 
jos. Mokymo ir auklėjimo darbas 
tais metais ėjo normalesne vaga. 
Suremontuoti suolai, įrengtos kros- 
nys, padarytos reikiamos pertva- 
ros, mokytojų personalas buvo pa- 
kankamas, daugumas mokytojų 
cenzuoti. V. Liulevičius pasitraukė 
iš vicedirektoriaus pareigų, palik- 
damas mokytoju. Jo vietą užėmė 
St. Rudys, buvęs Biržų gimnazijos 
direktorius. Nuo gruodžio 1 iš vi- 
cedir. pareigų pasitraukė ir St. 
Barzdukas, kuris Švietimo Valdy- 
bos skiriamas augštesniųjų mokyk- 
lų inspektorium. Vicedir. jo vieton 
paskiriamas Julius Staniškis. Moks- 
lo metai baigti balandžio 1. Išleis- 
ta antroji abiturientų laida: Vikto- 
rija Baltrūnaitė, Janina - Danutė 
Daniūnaitė, Rožė - Katrė Dauk- 
šaitė, Marija - Kazimiera Gence- 
vičiūtė, Leonardas Gerulaitis, Juo- 
zas Ignatavičius, Julius Jakutis, Al- 
bertas Keras, Jonas Kirša, Milda 
Kynaitė, Juozas Kniuipys, Elena - 
Laimutė  Mačiulytė, Mečislovas 
Monkevičius, Ramutė - Janina Ol- 
šauskaitė, Aloyzas - Alfredas Ol- 
šauskas, Mindaugas - Romualdas 
Petrikas, Aldona Puniškaitė, Sta- 
sė Sadauskaitė, Stasys Simanaus- 
kas, Petras Šapranauskas, Birutė 
Šmitaitė, Algimantas - Patricijus 
Taškūnas, Pranas "Tomkevičius, 
Antanas Ulba, Bonifacas Uoselis, 
Julija Vailokaitytė, Matas Vėžys, 
Ramutė - Marija Vilčinskaitė, A- 
leksandra Vilkaitė, Julija Žalkaus- 
kaitė, Aldona Dragunevičiūtė, Bi- 
rutė Dragunevičiūtė, Feliksas Kun- 
gys, Jonas Rozenbergas, Liūtave- 
ras Siemaška, Algimantas Širvydas, 


Aldona Toliušytė, Danutė Butkevi- 
čiūtė, Eleonora Grabytė, Bronius 
Žvirzdys. 

Mokslo metais vyresniosios kla- 
sės turėjo 200 darbo dienų, že- 
mesniosios — 177. Mokslo metų 
gale buvo 146 mokiniai. Į augštes- 
nes klases perkelti: be dvejeto 66 
mokiniai, su vienu dvejetu 24 mo- 
kiniai, palikti antriesiems metams 
12, gavo pataisų 10, pašalintas iš 
mokyklos 1 mokinys. 


1947-48 mokslo metai 


Tretieji tremties mokslo metai 
pradėti bal. 23. Iš gimnazijos di- 
rektoriaus pareigų pasitraukė Pet- 
ras Balčiūnas. Direktoriaus parei- 
gas perėmė Stasys Rudys. Išleidus 
pirmąsias dvi laidas su paralėlė- 
mis klasėmis, gimnazija pasilieka 
su 95 mokiniais. Pirmasis ketvir- 
tis buvo labai nepalankus darbui, 
nes visą laiką buvo keliamas sto- 
vyklos perkėlimo klausimas. Gim- 
nazijos vadovybė rūpinosi bent gim- 
nazijai priklausančius žmones: 
mokytojus, mokinius ir jų tėvus 
perkelti į vieną stovyklą, kad būtų 
galima tęsti mokyklos darbą. Va- 
žiuota į Erlangeną, Nuertingeną, 
Ulmą ir Bambergą jieškoti vietos. 
Taip bejieškant vietos įvyko staig- 
mena: užuot Rebdorfo stovyklą iš- 
kėlę, iš Ansbacho atkėlė apie 600 
lietuvių į Rebdorfą, į vietą iškel- 
tų latvių ir estų. Tokiu būdų įsi- 
jungė ir ten veikusi progimnazija. 
Stabilizavosi stovyklos padėtis, su- 
stiprėjo ir gimnazija. Ansbacho 
progimnazijos dir. Pranas Pauliu- 
konis paskiriamas gimnazijos vice- 
direktoriumi. Mokytojai Sal. Anta- 
naitis, Jurgis Juodis, Vyt. Macie- 
jauskas, Serg. Treigys, S. Treigie- 
nė perėjo dirbti į gimnaziją. 


Pirmajame ketvirtyje mokytojų 
taryba gyvai svarstė įvairius mo- 
kymo ir auklėjimo klausimus. Nu- 
statytas klasės žurnalų tvarkymo 
reguliaminas, sudarytas visuome- 
ninio subrendimo vertinimo pro- 
jektas, kuris buvo pasiųstas Švie- - 
timo Valdybai peržiūrėti. Mokyto- 
jų taryba šiais nuostatais vadova- 
vosi visą laiką. Mokslo metų pra- 
džioje apie 30 moksleivių ateitinin- 
kų ir keletas mokytojų dalyvavo 
Rheino ekskursijoje. Per vasaros 
atostogas apie 20 mokinių ir mo- 
kytojų padarė ekskursiją į Chiem- 
see, Berchtesgaden, Koenigssee, 
druskos kasyklas. Tais pačiais 
mokslo metais surengta didelė eks- 
kursija) į Muencheną, apžiūrėta 
eksporto paroda, meno galerija, Z0- 
ologijos sodas. 

Antrasis ketvirtis pradėtas rug- 
pjūčio 12 d. sustiprintomis moko- 
mojo personalo jėgomis ir su 138 
mokiniais. Pradžioje ketvirčio vi- 
cedir. V. Liulevičius skaitė moky- 
tojų tarybai referatą: “Pamoka 
tremties mokykloje“, kurioje iškė- 
lė vertingų metodologinių pastabų. 
Susirūpinta profesiniu mokinių pa- 
ruošimuų, atsižvelgiant į emigraci- 
jos galimybes. šis klausimas ilgai 
svarstytas ir diskutuotas. Nusista- 
tyta, kad nesant tinkamų sąlygų 
amatams pramokti, sustiprinti sve- 
timųjų kalbų: anglų, vokiečių, 
prancūzų dėstymą. Mokiniams, be 
to, leidžiama lankyti mašinraščio, 
fotografijos kursus. 

Trečiojo ketvirčio pradžioje vi- 
cedirektorius Pr. Pauliukonis skai- 
tė referatą: “Mokinių žinių tikri- 
nimas“. Tai labai aktuali mokyk- 
los darbininkams tema. Gimnazija 
kartu su pradine mokykla surengė 
iškilmingą vasario 16 dienos mi- 
nėjimą. 
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Mokslo metai baigti kovo 19. Tai 
buvo darbingiausi metai tremtyje. 
Dirbta 213 dienų. Balandžio 1 iš- 
leista III-ji abiturientų laida: Ona 
Bacevičiūtė, Pranas Činkus, Saulė 
Jautokaitė, Bronius Mulevičius, 
Česlova šidlauskaitė, Danutė To- 
liušytė, Irena Žilytė, Teresė Čes- 
naitė, Aldona Kavaliauskaitė, Re- 
gina Priščepionkaitė, Ignas - Vik- 
toras Priščepionka, Stasys Tamu- 
lionis, Danutė Zubrickaitė ir Ri- 
mantas Pundzevičius. 


1948-49 mokslo metai 


Balandžio 19 pradėti ketvirtieji 
mokslo metai, nedaug turint vilčių 
juos normaliai baigti. Pradžioje 
metų išvyksta daugelis mokytojų: 
Pr. Pauliukonis, St. Krosniūnas, A. 
Audronienė, A. Audronis išsikelia 
į kitas stovyklas; dr. K. Katilius, 
I. Ilšauskienė į Australiją. 

Emigracinės nuotaikos ir judėji- 
mas tais metais žymiai padidėjo. 
Mokytojai ir mokiniai tirpo. Moks- 
lo metai baigti tvarkingai ir sek- 
mingai kovo 14. Dirbta 208 dienos. 
Iš 116 mokinių metų gale beliko 
78. Gimnaziją baigė šie abiturien- 
tai: Eduardas Auštras, Algimantas 
Dulksnys, Vytautas Kamentavičius, 
Gediminas Kurpius, Sofija Mažio- 
nytė, Dalia Meškauskaitė, Juozas 
Paškevičius, Danguolė Puronaitė, 
Antanas Sabaliauskas, Nijolė Svi- 
čiulytė, Regina šŠtuopytė, Leonas 
Tamašauskas. 


Mokomasis personalas 1945-1949 
metais 


A. Direktoriai: Petras Balčiūnas 
1945.VL28 - 1947.V15. Dėstė lie- 
tuvių kalbą ir literatūrą; Stasys 
Rudys 1947.V45 - 1949.V — vo- 
kiečių kalbą ir literatūrą, 
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B. Vicedirektoriai: Vincentas 
Liulevičius (dviem atvejais), dės- 
tė istoriją, visuom. m., Stasys Barz- 
dukas lietuvių k. ir literat., Sta- 
sys Rudys (1946-1947) — vokie- 
čių k. ir literatūrą, Julius Staniš- 


kis — istoriją, anglų k., Pranas 
Pauliukonis — visuom. m., lotynų 
k. 


C. Mokytojai: Monika Liulevi- 
čienė dėstė lietuvių k. ir literatūrą, 
prancūzų k., Marijonas Vitkūnas 
— matematiką, fiziką, Kun. Al- 
fonsas Grauslys — tikybą, Jurgis 
Reizgys — vokiečių k. ir geogra- 
fiją, Stasys Butvila -— kūno kul- 
tūrą berniukams, Aldona Valeišai- 
tė — kūno kultūrą mergaitėms, 
Stasė Apanavičiūtė — anglų kal- 
bą, Kun. P. Babinskas — muziką 
ir dainavimą, Paulė Balčiūnienė — 
istoriją, "Teresė Daukaitė-Reizgie- 
nė anglų k., Marija Gorodeckienė 
— kūno kultūrą merg., Romualdas 
Jodelė — vokiečių ir anglų k., Ka- 
zys Katilius — gamtą, Stasys Kros- 
niūnas — matematiką, Kun. Do- 
mas Lengvinas — tikybą, Petras 
Ličkus — matematiką, fiziką, Bro- 
nė Liudžiūtė — prancūzų ir vokie- 
tuvių k. ir lit., Kazys Meškonis — 
geografiją ir visuom. m., Kun. dr. 
Antanas Milius — tikybą, vokiečių 
ir anglų kalbas, Albinas Petraitis 
— gamtą, biologiją, Kun. Jonas 
Petrėnas — tikybą, Jurgis Radvi- 
las — lotynų k., filos. pr., Akvilė 
Rudienė -— matematiką, Vytautas 
Žemkalnis — meninį lavinimą, 
Liudvika Paliūnaitė — anglų k., 
Aldona Audronienė — vokiečių k., 
Bronius Leščius — darbelius ber- 
niukams, Jaroslavas Nastopka — 
anglų k., Jieva Olšauskienė — dar- 
belius ir namų ruoš.,, Adelė Nas- 
topkienė — anglų ir vokiečių k., 


Marija Zarembaitė — geografiją, 
Vladas Kulpavičius — piešimą, dar- 
belius ir geografiją, Aleksandras 
Narvydas — anglų k., Saliamonas 
Antanaitis — matematiką, fiziką, 
Sergiejus Treigys — lietuvių k. ir 
liter., Sofija Treigienė — fiziką, 
Elzbieta Pauliukonienė — geografi- 
ją, Vytautas Maciejauskas — dai- 
navimą, Jurgis Juodis -— piešimą, 
kūno kultūrą ber., Antanas Audro- 
nis — kūno kultūrą berniukams, 
Jonas Ratkevičius — geografiją, 
Aldona Plioplienė — lietuvių k. ir 
liter., Elena Velavičienė — visuo- 
menės mokslą, Vytautas Radžius 
— lotynų k., filosof. prad., Pranas 
Joga — matematiką, fil. pradm., 
Mimi Heckel — anglų k., Karl 
Koeppel — vokiečių k., Aldona Kaz- 
lauskaitė — lietuvių k., Kun. P. Ja- 
kulevičius — tikybą, Kun. dr. Pr. 
Manelis — lotynų k. 

Iš šio skaičiaus mokytojų, dirbu- 
siųjų iki 1949 gegužės mėn., 5075 
buvo cenzuoti. Daugiau nei 10 ne- 
cenzuotį mokytojų turėjo augštas 
kvalifikacijas ir buvo geri mokyto- 
jai. 


Mokytojai skirstosi 


Iki 1949 gegužės 1 gimnazijos 
mokytojai buvo išvykę ar rengėsi 
išvykti į šiuos kraštus: 

Į JAV: Liulevičius, Liulevičienė, 
Liudžiūtė, Andronis, Audronienė, 
Kulpavičius, Radžius, Narvydas, 
Barzdukas, Rudys, Rudienė, Staniš- 
kis, Meškonis, Plioplienė, Joga, Kaz- 
lauskaitė, kun. Jakulevičius, kun. 
dr. Manelis, Maciejauskas. 

Į Australiją: Katilius, Leščius, 
Žemkalnis, Olšauskienė, Vitkūnas, 
Reizgys, Balčiūnas, Balčiūnienė, Jo- 
delė, Krosniūnas, Daukaitė - Reiz- 
gienė ir Ličkus. 


Į Kanadą: Treigys, Treigienė, 
Matusevičiūtė, Ratkevičius, Zarem- 
baitė ir Paliūnaitė. 

Į Argentiną: kun. Grauslys, Nas- 
topka, Nastopkienė. 

I Venezuelą išvyko Gorodeckienė. 

Į Kolumbiją išvyko Vėlavičienė. 


Gimnazijos tarnautojai 


Rasti gerų gimnazijos tarnauto- 
jų buvo nemažiau sunkų, kaip ir 
mokytojų. Jei mokytojai daugumo- 
je pradėjo darbą neklausdami kiek 
už darbą bus mokama, tai tarnau- 
tojų be tam tikro atlyginimo buvo 
sunkų gauti, ypač valytojų — sar- 
gų. Todėl pirmaisiais metais kurį 
laiką klases valydavo patys moki- 
niai bei jų tėvai. Ilgiausiai ir su 
tikru atsidėjimu valytojo - sargo 
darbą dirbo Juozas Paškevičius, ku- 
rio du vaikai lankė gimnaziją. Raš- 
tinės tarnautojų buvo lengviau gau- 
ti. Nelengva buvo su bendrabučio 
personalu, ypač su auklėtojais — 
čio vedėju ilgiausiai buvo pulk. Zig- 
mas Rumša, kuris tikrai nuoširdžiai 
ir sėkmingai šias pareigas ėjo. Jo 
rūpesčiu ir iniciatyva bendrabučio 
mokiniai gavo iš Amerikos nemaža 
maisto ir drabužių siuntinių. Kurį 
laiką bendrabučio peronalas negavo 
atlyginimo, išskyrus dirbančiųjų 
priedų. Gimnazijos tarnautojus 
skirdavo ir atleisdavo direktorius. 

A. Raštinės tarnautojai: Stasys 
Krosniūnas — raštvedys, Stefanija 


Čelkienė — mašininkė, Antanas 
Audronis — raštvedys, Juozas 
Kairys — raštvedys, Povilas Bur- 


neikis, Ona Kurpienė — mašininin- 
kė ir raštvedė, Antanas Sabaliaus- 
kas — raštvedys. 

B. Bendrabučio tarnautojai: Jur- 
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Montgomery (Doerverdene) liet. gimnazijos mokytojai ir mokiniai 1945 - 46 m. m. 


Gimn. mokiniai vasario 16 paminėjime 1946 Montgomery stovyklos bažnytėlėje 


Hassendorfo lietuvių gimnazijos patalpos 1945 
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Eichstaetto liet. gimn. IV laida 1949 
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Eichstaetto liet. gimnazijos mokytojai ir mokiniai 1949 pavasarį 


ės auklėtoju St. Barzduku 1949 


Eichstaetto liet. gimn. VIII kl. su klas 
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Eichstaetto liet. gimn. įaunesniosios skautės 1948 
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PILSUDSKIAI 


JONAS 


Lietuvos bajorai Pilsudskiai nuo 
senų laikų gyveno Žemaitijoje. Tos 
bajorų šeimos lietuviškumą patvir- 
tina ir senas, lietuviškas pavardės 
priedas Gineta (Giniotis). Bet kiek 
žymiau mūsų krašto istorijoje Pil- 
sudskiai nepasireiškė, augštesnių 
vietų neužimdavo ir senatoriškos 
kedės, to augščiausio Lietuvos ir 
Lenkijos bajorijos atžymėjimo, jie 
nebuvo pasiekę. Pilsudskiai turėjo 
dvarus Žemaitijoje ir ėjo įvairias 
pareigas Žemaičių Seniūnijos admi- 
nistracijoje, bet iki Žemaičių sto- 
rastos (seniūno) rango nepakilo. 
Čia tenka priminti, kad Žemaičių 
storasta buvo vienintelis tarp vai- 
vadų ir kaštelionų senatorius Lie- 
tuvos - Lenkijos valstybės senate. 
Lietuvos senatoriai augštai sėdėjo 


ŽEMAITIJOJE 


RŪGIS 


senate: tarp ne dvasiškių senatorių 
Vilniaus vaivada užimdavo ketvir- 
tą vietą, Trakų — septintą ir Že- 
maitijos storasta — dešimtą. 
Švėkšnos klebonijos archyve bu- 
vo užsilikęs įdomus dokumentas, 
lietęs Pilsudskius (plg. J. Rugio, 
Švėkšnos Praeitis, 28). Pradžioje 
XVIII a. netolimo nuo švėkšnos Pa- 
jūrio tijūnu buvo Rokas Pilsudskis. 
Apie 1720 jis paskolino žydų bend- 
ruomenei Žemaitijoje 1000 tinfų. 
Tais laikais žydų bendruomenė Že- 
maitijoje buvo jau gausi ir ją 
sudarė eilės miestų bendruomenės, 
kaip pvz. Kėdainių, Kelmės, Kražių, 
Naumiesčio (Kudirkos), Švėkšnos 
ir kt. Matomai žydai buvo gražiai 
susiorganizavę ir vieningi, nes duo- 
tą Pilsudskiui vekselį pasirašė eilė 


(Atkelta iš 463 psl.) 


gis Reizgys — bendrabučio vedėjas, 
Stasys Butvila — auklėtojas, Elena 
Vėlavičienė auklėtoja, Julius 
Staniškis — bendr. vedėjo padėjė- 
jas, Zigmas Rumša — bendr. vedė- 
jo padėjėjas ir bendrabučio vedė- 
jas, Leonas Vėlavičius — auklėto- 
jas, Petras Žibūnas — auklėtojas, 
Kazys Meškonis — bendr. vedėjo 
padėjėjas, Jurgis Radvilas — auk- 
lėtojas, Albinas Petraitis — auklė- 
tojas, Stepas Matijošaitis — auk- 


468 


lėtojas, Ona Rumšienė — auklėto- 
ja, Juozas Rasymas — auklėtojas, 
Jonas Ratkevičius — auklėtojas, 

C. Sargai — valytojai: Juozas 
Paškevičius, Albinas  Pusdešris, 
Liudvikas Grunovas, Feliksas Du- 
bickas, Antanas Počius, Augustinas 
Tomkevičius, Regina  Kikilaitė, 
Gertruda Žukauskienė, Marija Pile- 
lienė, Heincas Žukauskas, Antanas 
Čarneckis, Petras Jurgelis, Jurgis 
Mišenis, Ona Jurgelienė. 


Stasys Rudys 


žydų bendruomenės vyresniųjų, 
tarp jų ir Švėkšnos sinagogos Vy- 
resnysis Lozorius Mendelovičius, 
pavartodami būdingą formulę: visi 
už vieną, vienas už visus. Žydai pa- 
teikė eilę garantijų ir pasižadėjo 
mokėti 50 tinfų metinių palūkanų. 
Rokas Pilsudskis vekselį atidavė 
Švėkšnos klebonui kun. Jurgiui 
Mordel - Vaitkevičiui, ir jis buvo 
užsilikęs Švėkšnos klebonijos ar- 
chyve. Palūkanas Pilsudskis pasky- 
rė Švč. Mergelės Marijos brolijai 
prie Švėkšnos bažnyčios, pagarsėju- 
siai platesnėje apylinkėje. Žydų 
bendruomenės iš eilės tas palūka- 
nas mokėjo brolijai iki XVIII a. 
pabaigos. Dar 1784 Jurbarko rabi- 
nas atsiprašinėjo broliją už pavėla- 
vimą mokant palūkanas, o 1790 vėl 
atsiprašinėja Švėkšnos kahalas. 
Pilsudskiai nuo senesnių laikų 
turėjo tampresnių ryšių su Žemai- 
tijos bajorija ir tarp kitų su sena 
ir garsia Žemaitijoje Bilevičių šei- 
ma. Vienas Roko Pilsudskio laiškas 
Švėkšnos klebonui buvo užantspau- 
duotas lako antspaudų, kuriame 
buvo pavaizduoti sujungti Pilsuds- 
kių ir Bilevičių herbai; matomai ar 
jo žmona, ar jo motina buvo Bile- 
vičiūtė. Vėlesniais laikais, jau XIX 
a., Pilsudskiai mėgo gyventi Tene- 
nių dvare (Tauragės apskr.). Ir bū- 
simasis Lenkijos maršalas Juoza- 
pas Pilsudskis po 1892 praleido ten 
kelerius metus (plg. LE. XXII). 
Mano tėvas dr. Juozapas Rūgis 
apsigyveno Švėkšnoje 1886 ir tu- 
rėjo progų susipažinti su Pilsuds- 
kiais. Jis pasakodavo apie Bronis- 
lovą ir Juozapą Pilsudskius ir apie 
jų tėvą, kuris buvo veiklus ir ener- 
gingas, bet nepraktiškas žmogus. 
Apie jo ūkininkavimą žemaičiai 
kalbėdavo nors ir ne piktai, bet su 
tam tikra ironija, kaip apie poniš- 


kus išmislus. Jis pvz., gal pirmas 
Žemaitijoje, sugalvojo užvesti vištų 
ūkį ir tam įsigijo inkubatorių. Įtai- 
sęs inkubatorių jo priežiūrą pave- 
dė kelioms merginoms. Tais laikais 
inkubatoriaus šildymas negalėjo 
būti elektrinis ir automatiniai kont- 
roliuojamas, o merginos nebuvo 
gai sekė inkubatoriaus veikimą. 
Rezultate iš didelio kiaušinių skai- 
čiaus išsirito vos vienas viščiukas 
ir tas pats nugaišo. Nepavykus su 
vištų ūkiu, Pilsudskis griebėsi kito 
reikalo su jam įprastu įkarščiu. Jis 
nutarė gaminti dešras ir jas par- 
davinėti netolimoje Tilžėje, Plačiai 
užsimojęs paskerdė geroką skaičių 
gyvulių ir, pagaminęs didesnį kiekį 
dešrų, nuvežė jas į Tilžę iš anksto 
neužsitikrinęs dėl pirkėjų. Konku- 
rentai mėsos pirkliai nesnaudė ir 
paleido gandą, kad Pilsudskio at- 
vežtos dešros pagamintos iš arklie- 
nos. Pasėkoje to niekas Tilžėje ne- 
norėjo pirkti Pilsudskio dešrų, ir 
jis su visu dešrų transportu turėjo 
grįžti namo. Tą visą istoriją man 
jau Chicagoje patvirtino p. M. Nau- 
buras, kurio tėvas turėjo ūkį Klai- 
pėdos krašte prie Katyčių mieste- 
lio, Laugalių kaime. Tame ūkyje 
daug kas sustodavo keliaudamas iš 
Žemaitijos į Tilžę ar atgal. Čia su- 
stojo ir Pilsudskis, grįždamas iš 
Tilžės su neparduotų dešrų trans- 
portu. Jis pasakojo p. Naubarui 
apie visą reikalą ir skundėsi dėl 
savo nepasisekimo. 

Apie būsimąjį maršalą Juozapą 
Pilsudskį teko girdėti ir iš švėkš- 
niškio, Juozapo Rupšio, studijavu- 
sio teisę Petrapilio Universitete ir 
pažinusio jį. Juozapas Pilsudskis 
kalbėjo lietuviškai ir nevengdavo 
draugauti su savo krašto žemai- 
čiais. J. Rupšys paminėjo, kad 
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kartą būdamas suimtas, J. Pilsuds- 
kis yra prašęs draugų atsiųsti ir 
rožančių. 

Gilus sentimentas Žemaitijai pas 
J. Pilsudskį pasiliko visą gyvenimą. 
Teko girdėti, kad jau būdamas 
maršalų ir Lenkijos valdovu, aplin- 
kiniais keliais yra atsiuntęs Pajū- 
rio bažnyčios reikalams apie 5000 
litų. 

Grafienei Janinai Platerienei nu- 
vykus iš Švėkšnos į Varšuvą, teko 
susitikti su maršalų Pilsudskiu Ru- 
munijos ambasados pokylyje, atvy- 
kus Rumunijos užsienių reikalų mi- 
nisteriui. Pilsudskis sužinojęs, kad 
ten yra ponia iš Švėkšnos, prašė ją 
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pakviesti į salioną, kuriame jis kal- 
bėjosi su svečiu iš Rumunijos. Il- 
gesnį pasikalbėjimą su Pilsudskiu 
man atpasakojo pati Platerienė. 
Pasisveikinęs Pilsudskis apgailesta- 
vo, kad tiek pamiršo lietuvių kal- 
bą, kad nerizikuoja kalbėti lietuviš- 
kai ir šnekėjo prancūzų kalba. Jis 
smulkiai klausinėjo apie Švėkšnos, 
Tenenių ir Naumiesčio apylinkes, 
labai gerai prisimindamas įvairias 
vietoves, kelius ir tiltus. 

Lietuvos nepriklausomybės lai- 
kais Raseinių apylinkėje gyveno ke- 
li Pilsudskių šeimos palikuonys, 
ūkininkaudami priklausiusių jiem 
dvarelių centruose. 


IŠ ARCHYVŲ 


V. Liulevičiaus tvarkomam Lituanistikos 
Archyve, Chicagoje, yra M. K. Čiurlionio 
ranka rašytas oficialus, oficiale tuo laikų 
rusų kalba raštelis — pasižadėjimas Pet- 
rapilio Lietuvių Studentų Draugijai grą- 


Juozo Žilevičiaus Muzikologijos Archy- 
ve (Chicagoje) saugojamas maždaug iš 
1830 ranka rašyta su gaidom Giesmes My- 
szes. Eksponatas išlikęs iš anų metų Kra- 
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žinti paskolą — 20 rublių. Prie raštelio 
lietuvių kalba raudonu pieštuku pridėtas 
prierašas: “Įdėti į archyvą, miręs 1911.XI. 
3. R. K." Raštelį archyvui prisiuntė buvęs 
tos draugijos revizijos komisijos narys dr. 
B. Matulionis. 


žių gimnazijos. Rankraštis buvo naudoja- 
mas mokinių giedojimui mišių metu baž- 
nyčioje. Žiūr. 472-3 psl. 
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M. K. Čiurlionio paskolos rašto faksimilė 
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KNYGOS, ŽURNALAI 


ŽALGIRIO SUKAKTIS LENKŲ 
LITERATŪROJE 


T 


Neįmanoma būtų išvardinti visų knygų, 
straipsnių ir brošiūrų, kurios pasirodė ry- 
šium su Žalgirio 550 metų sukaktim. Tai 
sudarytų tūkstantines pozicijas. Čia no- 
rima paminčti tik vieną kitą svarbesnį 
leidinį. 

Tik pasibaigus II-am Pasauliniam karui, 
1945 lenkai išleido įdomią knygą: Stowo 0 
Grunwaldzie, kur buvo pateiktos ištraukos 
iš J. Dlugošo kronikos, Senosios padavimų 
giesmės ir Jono iš Vislicos, Niemcevičiaus, 
Slovackio bei Senkevičiaus rašinių frag- 
mentai, kuriuose kalbama apie tą mūšį. 
Tie tekstai bei komentarai, atrodo, patar- 
navo esminiu šaltiniu visokiems naujiems 
lenkų leidiniams. 

Vienu plačiausių ir jau tiesiogiai su 550 
sukakties minėjimu susietas veikalas yra 
S. M. Kuczynski Wielka Wojna z Zako- 
nem Krzyzackim, kurio I-ji laida buvo iš- 
leista 1955, gi II-ji pasirodė 1960. 415 
pusl. teksto, 20 iliustracijų bei schemų vei- 
kalas. I-me skyriuje, kiek palietęs politi- 
nius santykius tarp Ordino bei Lietuvos ir 
Lenkijos, kituose autorius daugiausiai su- 
koncentruoja savo dėmesį į to laiko po- 
litines sąlygas, jėgų santykius ir mūšio ei- 
gą, bandydamas rasti “vidurkį? tarp kro- 
nikininkų prieštaraujančių žinių. Kuczyns- 
ki, sugretindamas Dlugošo aprašytą vieną 
įvykį, susietą su tomis kautynėmis, su 
Vokietijos Imperatoriaus Žigimanto Liuk- 
semburgiečio sekretoriaus Eberharto Win- 
decke užrašais, rašo, jog Kežmarko mies- 
te (anuo laiku Vengrijoje) 1409 Vytautas 
bemaž netapo klastingo užpuolimo auka. 
Neabejotina, jog aną užpuolimą buvo su- 
rengęs Ordinas, tačiau, sako, irgi neabe- 
jotina, kad apie tai žinojęs ir Imperato- 
rius, nors pats buvo Vytautą pasikvietęs 
taikos deryboms į Kežmarką ir buvo už- 
tikrinęs j0 saugumą. 

1960 birželio pabaigoje, greta didesnių 


ir mažesnių knygučių, brošiūrų Varšuvoje 
buvo išleistos dar 2 knygos. Jų viena 
Grunwald 550 Iat Chwaly, parašyta J. S. 
Kopczewskio ir M. Siuchninskio, viso 390 
puslapių su 250 iliustracijų, kur taip pat 
pateikiamos ištraukos iš senų kronikų ir 
istorikų bei romanų rašytojų veikalų, su 
plačiais komentarais. Nupasakojama J. 
Mateikos garsaus paveikslo Žalgirio mūšis 
likimas vokiečių okupacijos metu. Knyga 
paruošta labai objektyviai, tačiau paskuti- 
niajame skyriuje: Grunwald, Grunwald 
slawimy... akcentuojama jau grynai poli- 
tinė šių dienų Lenkijos tendencija, neabe- 
jotinai Maskvos inspiruojama, kad Žalgirio 
mūšis buvo laimčtas dėka “slavų solida- 
rumo", lygiai kaip dabar to paties Mask- 
vos brolio pagalba pagaliau pasisekė už- 
baigti Žalgirio mūšio pradėtą laimėjimą 
prieš vokiškąjį “Drang nach Osten". Kita 
tuo pat laikų išleista knyga, tai albumo 
formato veikalas Grunwald su dviem 
straipsniais, kurių vienas nagrinėja mūšio 
parengimą, politiką, eigą, gi kitas anali- 
zuoja Mateikos paveikslą. Priede yra re- 
produkcijos paskirų to paveikslo dalių, de- 
talių. Albumas parengtas skoningai ir iš- 
samiai paaiškina Mateikos paveikslo net ir 
smulkias detales. Albumą parengė S. 
Kuczynski drauge su Kr. Skoczinska. 

Filatelistika besidomintiems galimą pa- 
sakyti, kad lenkai 1944-58 išleido 9 paš- 
to ženklus su Žalgirio mūšio motyvais, gi 
1960 buvo išleista 3 ženklų serija (kurių 
vienas net labai didelio formato, su Ma- 
teikos paveikslo reprodukcija). 

J. Dainauskas 


LENKIJOS ARCHEOLOGŲ DARBAI 
BALTŲ ŽEMĖJE 


Lenkijos archeologai išvystė nemažą 
veiklą Varmijoje, Mozūruose, Sūduvuose. 
Kai kurie jų darbai siekia toli Lietuvą ir 
net Estiją. Visa tai atsispindi 1958 Mozūrų 
Muzėjaus Olštine leistam metrašty: ROCZ- 
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NIK OLSZTYNSKI Tom I. Tai stambus 
veikalas 334 p. su 35 p. atvaizdų ir žemė- 
lapių. 

Duoda dvi studijas: 1. Tadeusz Cieslak, 
Dzieję Gazety Ludowej w Elku, ir 2. 
Jan Oblak, Stanislaw Drozylowski, kape- 
lan i dworzanin Ignacego Krasickiego. 
Įdomu, kad tas kunigas 1737 gimė Lietu- 
voje ir tarnavo Varmijos vyskupui. 

Medžiagos skyriuje penki archeo- 
logai pateikia savo radinius: 

Jerzy Okulicz, Cmentarzysko z okresu 
rzymskiego, odkryte w miejscowošci Bo- 
gaczewo, na przysioĮku Kula, pow. Gižicko. 
Tai yra platus pranešimas (70 pusl) su 
radinių atvaizdais. Patikrinti 443 kapai. 

Romuald Odoj, Sprawozdanie Zz prac 
wykopaliskowych,  przeprowadzonych  w 
Rowninie Dolneį, pow. Ketrzyn w 1956 i 
1957 r. Toji vietovė yra Prūsų žemės vi- 
duryje. Ištirta 68 viduramžių laiko ka- 
pai su sudegintais lavonais iš Romos lai- 
kų. Radiniai turį daug bendro su to pat 
laiko radiniais Žemaičiuose, Kurše. 

Anatol Gupieniec, Monety znalezione na 
cmentarzysku srodniowiecznym w miejs- 
cowosci Rownina Dolna, pow. Keętrzyn. 
Tarp piniginių radinių yra Winricho von 
Kniprode (1351-1382) pinigėlis, “groszZ 
Ludvika I de Creca“ (1322-1346), 'grosz 
Filipa IV" (1284 - 1314) ir kt. 

Adam Nahlik, Tkaniny z XIII-XIV - 
wiecznego cmentarzyska w miejscowosci 
Rownina Dolna, pow. Kętrzyn. Tai prane- 
šimas su gausiais audinių atvaizdais. Tarp 
40 radinių vienas yra šilkinis; dauguma 
vilnoniai. 

Franciszek A. Klonowski, Z historii i 
inwentaryzacji wiatrakow na Warmii, Ma- 
zurach i Powislu. Su žemėlapiais ir gau- 
siais vėjinių malūnų atvaizdais. Daugiau- 
sia kalba apie prūsų malūnus. Jie trijų 
rūšių: keturkampiai, dviaugščiai ir Olandi- 
jos rūšies aštuoniakampiai su pamūryta 
apačia. Prūsuose malūnai yra žinomi nuo 
XIV a. 


Įvairenybių skyriuje Henryk Zina, 
Nieznany testament biskupa warminskiego 
Maurycego Ferbera (1471-1537) kalba apie 
to vyskupo įtaką į valdomąją vyskupiją. 


Wiestaw Bienkowski, Przyczynek do 
znajomosci tworczošci K.C. Mrongowiusza 
w pierwszej polowie XIX w. w Krakowie. 
Mrongovius gyveno 1764-1855 ir gynė kal- 
binius lenkų reikalus Vokiečių užimtose 
žemėse. 

Stanislaw Flis, Dawne napisy polskie 
na cmentarzu w miejįscowosci Brąswald, 
pow. Olsztyn. Tokių įrašų surasta devy- 
ni ir jie yra XIX ir XX a. 
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Ginčų ir svarstymų skyriuje: Wladys- 
law Ogrodzinski rašo apie ginčą tarp Kra- 
sickio ir von Zehmen, Varmijos vyskupo 
pagelbininko, dėl ekonominių potvarkių 
1769. 

Literatūros skyriuje yra aptariami ir 
vertinami pasirodžiusieji raštai ir studijos, 
kurie liečia Prūsus ir vakarų Baltijos kraš- 
tus. 

A. Gardawski vertina du Marijos Gim- 
butienės veikalus: On the origin of North 
Indo-Europeans, iš American Anthropolo- 
gist, October-December, 1952. Jis nesutin- 
ka su jos tvirtinimu, jog archeologinė kul- 
tūra reiškia maždaug ir kalbinį vienetą, 
visuomenę. Antras: The Earliest Culture 
History of the Northen Part of the Euro- 
pean USSR, iš Proceedings of the Prehis- 
toric Society 1953, Pt. I. Tai vertingas jos 
pranešimas, bet ir jame esą per didelės 
daromos išvados iš turimų davinių, ir tai 
sukelia abejones. 


Jan Dąbrowski aptaria du veikalu: 1. 
Jozef Kostrzewski, Stosunki miedzy kultu- 
rą Įužycką į baltycką a zagadnienie wspol- 
noty językowej balto-slowianskiej, Slavia 
Antigua, t. V, Poznan 1956; ir 2. Jerzy 
Antoniewicz, Zagadnienie wczesnoželaz- 
nych osiedli obronnych na wchod od dol- 
nej Wislky i w dorzeczu rzeki Pregoty, 
Wiadomošci Archeologiczne, t. XX, 1954. 


J. Okulicz nagrinėja A. Tautavičiaus 
Rytų Lietuvos Pilkapiai, Lietuvos TSR 
Mokslų Akademijos Darbai, Serija A, 1. 
1955. 


M. Kaczynski recenzuoja R. Volkaitės- 
Kulikauskienės studiją: Klasinės visuome- 
nės susidarymas Lietuvoje, V.V.U. Istori- 
jos Fakulteto Mokslo Darbai I, Vilnius 
1955. 


Tas pats M. Kaczynski plačiau nagri- 
nėja veikalą: Jerzy Antoniewicz Niektore 
dowody kontaktow sįlowiansko-pruskich w 
okresie wczesnosredniowiecznym w šwiet- 
le žrodį archeologicznych, “"Wiadomosci 
Archeologiczne", t. XXII, 1955, z. 3-4, Iš 
turimų archeologinių radinių Prūsuose, pa- 
einančių iš ankstyvųjų viduramžių laikų, 
iv panašių radinių Slavuosę autorius 
bando daryti išvadas apie tų tautų san- 
tykius, Jis pateikia naujų, niekur neran- 
damų paskelbtų archeologinių radinių, 
nušviesdamas tarpusavio prekybos santy- 
kius tarp Prūsų ir Slavų. 


Toliau seka skyrius: ypatingieji darbai. 
Juose išnagrinčta 12 veikalų. Jie liečia ku- 
riuo nors atžvilgių Sūduvius, Jotvingius, 
vakarinius Galindus, Prūsus, Mozūrus, da- 
linai Lietuvą. 


K. A. M. 


SOVIETŲ PAžIŪROS Į LIETUVOS 
VAIDMENĮ NUOLAT KEIčIASI 


Yra visiems žinoma, kad sovietų encik- 
lopediniai leidiniai yra nuolat pertaisomi 
pagal tai, kokie Kremliuje vėjai pučia. Iš- 
imties nesudaro ir sovietų Istorija diplo- 
matii. Trijų tomų pirmoji laida buvo pra- 
dčta leisti 1940. Nors ir toje laidoje Lie- 
tuva buvo šykštokai paminčta, vis dėlto 
kai kurie jos praeities aspektai nebuvo 
nutylėti. Net buvo pasakyta, kad savo lai- 
ku tarp Vilniaus ir Maskvos ėjo varžy- 
tinės, kovos dėl slavų apgyventų žemių. 

Rusus totoriams pavergus, kitos slavų 
žemės, besigelbėdamos nuo tos galimos 
vergijos, labiau linko į Lietuvvą. Juo 1a- 
biau, kad Lietuva įsijungusiems į jos vals- 
tybę prievarta neprimetė nei savo sociali- 
nės santvarkos, nei papročių, nei kalbos 
ar tikėjimo. 

Antroje Diplomatijos istorijos laidoje, 
kurios pirmas tomas (896 psl) išėjo jau 
Chruščevo laikais, stengiamasi Lietuvos 
vaidmenį sumenkinti, Rusijos vaidmenį su- 
svarbinti. Jau nebekalbama apie du cent- 
rus, Vilnių ir Maskvą, kurie varžėsi se- 
novėje dėl kai kurių sričių. Ir pati Lietu- 
va sufalsifikuota į “Lietuvos - Rusijos vals- 
tybę". 

Nenuostabu: kai buvo rašoma pirmoji 
to veikalo laida, Lietuva dar nebuvo So- 
vietų Sąjungos okupuota, tad reikėjo lai- 
kytis arčiau istorinės tiesos. O dabar ne- 
sivaržoma tvirtinti, kad Rusijos senovės 
diplomatija buvusi pranašesnė už senovės 
Lietuvos, kurios vaidmuo dirbtinai maži- 
namas. (E). 


NAUJAUSIOJI ISTORINĖ 
LITERATŪRA 


I LAISVOJO PASAULIO LIETUVIŲ 
LEIDINIAI 


Mykolas Biržiška. Dėl mūsų sostinės 
(Iš mūsų Vilniaus darbo atsiminimų) I. 
Ligi 1919 liepos 1 d. Nidos Knygų Klubo 
leid. Nr. 30, London 1960. 304 p. 


Vaclovas Biržiška. Aleksandrynas. Se- 
nųjų lietuvių rašytojų, rašiusių prieš 1865, 
biografijos, bibliografijos ir biobibliografi- 
jos. I - XVI-XVII amžiai. Išleido JAV 
LB Kultūros Fondas, Čikaga 1960. M. 
Morkūno spaustuvė. 1000 egz. $7.00. 


Vaclovas Biržiška. Praeities pabiros. 
Rinkinys straipsnių iš Lietuvos praeities. 
Kario leid, Chicago 1961. 352 p. $6,50. 


Commemoration of the 550th anniver- 


sary of the Battle of Grunwald (Tannen- 
berg) 1410 - 1960 and the 27th anniversary 
of the Trans-Atlantic Flight of Darius and 
Girėnas 1933-1960. (Chicago 1960) 8 p. 
2.000 egz. 

Išleido Žalgirio Mūšiui paminėti komi- 
tetas. 

The commemoration of the forty second 
anniversary Of the restoration of Lithu- 
ania's independence February 16, 1960. 
Lithuanian American Information Center 
a Service of the Lithuanian American 
Council, Inc, New York 1960. 178 lapai, 
sp. rotatorium. 


Dr. V. Daugirdaitė - Sruogienč. Žalgirio 
mūšis. 550 metų sukakčiai atžymėti. Ke- 
leivio leidinys, Boston 1960. 24 p. 50 ct. 


Juozas Eretas. Stasys šalkauskis 1886 
-1941. Ateitininkų federacijos leid, iš- 
leista kun. J. A. Karaliaus lėšomis, Brook- 
lyn 1960. XXIV -278 p. $4.00. 


Dr. Kostas Jurgėla. Tannenberg. Ra- 
movės leid. Tėvų Pranciškonų spaustuvė, 
Brooklyn, N. Y. 1961. 104 p. 

Pavaizduoja pirm kautynių diplomatiją, 
pasiruošimą kovai, kautynių eigą, laimėji- 
mo padarinius. Cituoja naujausią literatū- 
rą Lietuvoje ir Lenkijoje. Anglų kalba. 
$2.00. 


Aleksas Kutkus. Dainininko dalia. Atsi- 
minimai. Išleido Juozas Kapočius. So. 
Boston 1960. 159 p. 


Lietuva senosios Europos grafikoje. 
XV -XVIII amžiai. Parodos iš dr. Povilo 
Rėklaičio rinkinių katalogas. (Chicago 
1960). 14 p. 

Su trumpom 54 parodoje išstatytų gra- 
viūrų ir žemėlapių anotacijom. 

Lithuania. Published by Lithuanian 
American Community of the USA, Chica- 
go District, Chicago 1960. 16 p. 


Lithuania Occupation by the Soviet 
Union. The Lithuanian Legation, Wash- 
ington, D.C. 1960. 28 p. Didelio formato. 


Z. Raulinaitis. Durbės mūšis. Atspaus- 
tas iš Kario, 96 p. 


O. Urbonas. 1410 metų karas ir Žal- 
girio mūšis. Kario leid. Chicago 1960. 
$3.00. 


Juozas Vaičeliūnas. Antrasis Pasaulinis 
karas. Autoriaus leidinys. Toronto 1960. 
350 p. $5.00. 


Mykolas Vaitkus. Keturi Ganytojai. At- 
siminimai. Liet. Knygos Klubo leid., Chi- 
cago 1960. 180 p. $2.00. 

Arkiv. Jurgio Matulevičiaus (Matulai- 
čio), arkiv. Juozapo Skvirecko, arkiv. 
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Pranciškaus Karevičiaus ir vysk. Petro 
Pranciškaus Būčio biografijos. 


V. Žemakis. Sienų klausimu srity tarp 
Baltijos ir Juodųjų jūrų su 5 žemėlapiais, 
santrauka bei paaiškinimais anglų k. A. 
study of the frontiers in the region 
between Baltic and Black Seas with 
English summary of contents and elucida- 
tion of attached 5 maps. Chicago 1960. 
128 p. $2.00. 


II VILNIAUS VALSTYBINĖS LEIDYKLOS 
LEIDINIAI 
T. Adamonis. Vincas Grybas. 1959. 
152 p. 4000 egz. Rb. 22.60. 
Didelio formato gausiai iliustruotas al- 
bumas. 


Archyviniai dokumentai I: Hitleriniai 
žudikai Kretingoje. Red. B. Baranauskas. 
LTSR Mokslų Akademijos leid. 1960. 159 
p. 7000 egz. Rb. 1.60. 


St. Budrys. Juozas Zikaras 1884 - 1944. 
1960. 144 p. 5000 egz. Rb. 25.60. 

Didelio formato albumas su 68 pieši- 
niais ir 58 spalvotom reprodukcijom. 


E. V. Griškūnaitė. Klassovaja borba v 
litovskoj derevne v 1912 - 1914 godov. Lie- 
tuvių Mokslų Akademijos Darbai, Serija 
A, Nr. 1. 1957, pp. 19-31. 

Autorė įrodinėja, 1912 - 1914 Lietuvoje 
buvusi ryški valstiečių kova prieš dvar- 
ponius ir Stolypino pradėtą skirstymą 
vienkiemiais. Revoliucinę nuotaiką betzi 
slopinusi masinė emigraciją Amerikon ir 
į Rusijos miestus, katalikų dvasiškija ir 
sd partijos nemokėjimas nuspręsti valstie- 
čių vaidmens revoliucijos kovose. 


E. V. Griškūnaitė. Stačečnoje dviženije 
rabočych Litvy nakanune pervoj mirovoj 
voiny. Lietuvos Mokslų Akademijos Dar- 
bai, Serija A. Nr. 2. 1957. pp. 55-74. 

Teigia, kad 1912 Sibiro aukso kasyklų 
(Lenos) streikuojančių darbininkų sušau- 
dymas iššaukęs streiką Vilniuje. Revoliu- 
cinei kovai trukdęs įmonių smulkumas ir 
pavieniai amatininkai. Laimėjimų visgi bū- 
ta. 

R. Jasas. Didysis Prūsų sukilimas 1260 
- 1274. 1960. 71 p. 


R. Jasas. Lietuvos miestelėnų ir vals- 
tiečių ginčai su dvarų valdytojais. II da- 
lis. 1960. 

Pateikiama medžiagos apie keliasde- 
šimts Lietuvos vietovių, paskelbti kaikurie 
svarbūs istoriniai dokumentai, jų tarpe 
1769 Šiaulių ekonomijos sukilimo tardymo 
protokolai ir teismo sprendimas. 


M. Jučas. Ruskije letopisi XIV-XV vv 
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kak istočnik po istorii Litvy. Lietuvos 
Mokslų Akademijos leidinys Nr. 5, 1958, 
pp 69-83. 

Įrodo to meto rusų kronikų politinę ir 
klasinę kryptį šviesti Lietuvos istorijos 
įvykius Maskvos valdovam palankia nuo- 
taika. Svarsto 1408, 1423 ir 1479 metų 
rusų kronikas. Straipsnį recenzavo lenkas 
istorikas J. Ochmanskis žurnale Studia 
zrodloznawcze Nr. IV Poznan 1959, pp. 
218-219. 


R. Jučas. Žalgirio mūšis: LTSR Politi- 
nių ir Mokslinių žinių skleidimo draugija. 
1959. 67 p. 7000 egz. Rb. 0.85. 

J. Maceika, P. Gudynas. Vadovas po 
Vilnių. 1960. 287 p. 15.000 egz. Rb. 12.20 

Duota platoka miesto istorija. 


V. Micelmacheris. Sveikatos apsauga 
Lietuvoje 1918-19199 metais. 1959. 76 p. 
Rb. 1,20. 


Povilas Pakarklis“ Prūsijos valdžios 
gromatos, pagraudenimai ir apsakymai lie- 
tuviams valstiečiams. Redagavo K. Jab- 
lonskis, spaudai paruošė P. Žostautaitė. 
1960. 

Surinkta 107 dokumentai, dauguma pa- 
skelbti pirmą kartą. Prūsų vyriausybės 
pranešimai, nurodymai, aktai, įsakai, skirti 
Prūsijos lietuviams lietuvių kalba. Doku- 
mentai iš XVI-XIX a. 


A. Pilypaitis. Kauno rotušė, 1961. 56 p. 


K. Plioplys. Žiba durtuvų plienas. At- 
siminimai (1917-1920). 1959. 146 p. 6000 
egz. Rb. 4.00. 


TSRS istorija. I tomas. Nuo seniausių 
laikų iki 1861. Pirmykštė bendruomenė 
ir verginčš santvarka. Feodalizmo laikotar- 
pis. Red. M. V. Nečkina, B. A, Rybakov, 
A. A. Novoselski, A. V. Fadajev, L. V. 
Čerepninas (ats. red), V. I. Lebedev. Lie- 
tuviškąjį vertimą redagavo J. Galvydis. 
1959. 847 p. ir 23 žemėlapiai. 8000 egz. 
Rb. 20.75. 


Pranas Ulevičius. Pietų Amerikos lie- 
tuviai. 1960. 253 p. 4.000 egz. Rb. 4.30. 

1923-30 emigracijos ir jos priežastys, 
tenykščios “pažangiosios" lietuvių organi- 
zacijos ir spauda. Su iliustracijomis. 

Vilniaus Valstybinio V. Kapsuko vardo 
Universiteto Akademinis choras, Red. F. 
Jukna. 1960. 62 p. 1500 egz. Rb. 2.00. 

Choro istorija nuo nepriklausomos Lie- 
tuvos laikų imtinai. 


III SVETIMOMIS KALBOMIS 


Acta Poloniae Historica — Naujas Var- 
šuvoje Lenkų Mokslų Akademijos istori- 


jos instituto pradėtas leisti žurnalas. Re- 
daguoja Marian Malowist. 

Pirmas Nr. išėjo 1958. Turi po 214 
pp. ir skelbia straipsnių iš Lietuvos istori- 
jos. 

Vernon V. Aspaturian. The Union 
Republics in Soviet Diplomacy: A. Study 
of Soviet Federalism in the Service of 
Soviet Foreign Policy. L'Institute Univer- 
sitaire de Hautes Etudes Internationales 
leidinys Nr. 36, Geneva 1960, 288 p. 

1944 SS konstitucija buvo pataisyta ir 
žodžiais duota platesnių teisių republi- 
koms, bet tikrovėje siekta sustiprinti 
Maskvos diplomatiją tarptautinėje arenoje. 
Pataisymai, pavyzdžiui, respublikoms leido 


turėti savas, tautines kariuomenes, ku- 
rių gyvenime nėra. 
A. I. Azarov, (red) — Belorusija V 


epochu feodalizma. 3 tomai. Gudų Mokslų 
Akademijos leidinys. Minskas 1959. 

Be redaktoriaus dar bendradarbiai E. 
I. Karnejčikas ir A. M. Karbačevas. Ap- 
žvelgia Gudijos istoriją nuo seniausių lai- 
kų iki XVII a. vidurio. Ypač nušviečia 
valstiečių būklę Lietuvos valdymo metu. 


Hans W. Baade. Die Bundesrepublik 
Deutschland un die Baltischen Staaten. 
Jahrbuch fuer Internationales Recht. Nr. 
1, Muenchen 1957, pp 34-68, 

Autorius nušviečia Vokietijos valstybės 
teisinį elgesį su Pabaltijo kraštais ir išve- 
da, kad pagal teisę V. Vokietijai privalo- 
mas Hitlerio pripažinimas Pabaltijo vals- 
tybių SS teritorija. 


3. Bardach. Wlasnosc nedzielna w Sta- 
tutach Litewskich. Studia Historica Ww 
35-lecie pracy naukowej Henryka Low- 
mianskiego. Warszawa 1958. 360 p. 

Autorius siekia nustatyti, apžvelgda- 
mas Lietuvos Statuto 1529, 1566 ir 1588 
laidas, buvimą bendros, šeimyninės ar 
gentinės nuosavybės dirbamai žemei seno- 
vės Lietuvoje, kuri buvo šiek tiek panaši 
slavuose (ypač pas jugoslavus) pastebėtai 
zadruga santvarkai (čia dvi ar daugiau 
šeimynų bendrai valdo žemę). 


Biskup Marian. Z badan 'wielką wojną' 
z zakonem kryžackim. Kwartalnik Histo- 
ryczny, Nr. 3, Warszawa 1959. pp 671-712. 

Apžvelgia Lietuvos, Lenkijos ir Ordino 
užsienio politiką 1409-1411 ir Žalgirio mū- 
šį. Cituoja vokiečių Goettingene sutelkto 
archyvo dokumentus. 


F. K. Bilinski. Litovskoe Narodnoe 
zodčestvo. Moskva 1960. 


Stanislaw  Bobr-Tylingo.  Ogolnoeuro- 
pejska Interwencja  Dyplomatyczna Ww 
1863 roku. Teki Historyczne, Nr. 9 Lon- 
don 1958, pp 63-78. 


Visuomenei spaudžiant, Prancūzija ir 
Anglija, kiekviena savais sumetimais, da- 
rė diplomatinių žygių Peterburge Lietuvos 
- Lenkijos 1863 sukilimo metu. Autorius 
jų priežastis ir aiškina. 


Joles Calofaro. Al Carmelo attraverso 
la Siberia. Roma 1960. 242 p. 

Vilniečio Juozo Kalinausko (1835-1907) 
biografija. 


J. Chabaunier. Les Tartares en Litu- 
anie, Revue Historigue de V'Armee, Nr. 3. 
Paris 1960. 

Autorius atpasakoja totorių įsikūrimą 
Lietuvoje Vytauto laikais ir savanorišką 
dalyvavimą Napoleono kariuomenėje. 


Congressional Record proceedings and 
debates of the 86th Congress, second 
session. Washington, D.C. 1960. 48 p. 


Jan Dambrowski. Studia nad początka- 
mi panstwa polskiego. Rocznik Krakows- 
ki, Nr. 1, Krakow 1958. pp 3-58. 

Lenkų valstybės pradžią nušviesdamas, 
autorius apžvelgia ir jos santykius su se- 
novės prūsais bei jotvingiais. 


A. Drizul ir V. Savčenko. Naučnaja se- 
sija posviasčennaja 20-letiju vozstanovleni- 
je sovietskoj vlasti v Pribaltike. Voprosy 
Istorii, Nr. 11. Maskva 1960. pp. 98-104. 

1960 birž. 20-22 Rygoje įvyko “moks- 
lo" posėdis paminėti atstatymą Sovietų 
valdžios Pabaltijo kraštuose. Jį suruošė 
Maskvos Mokslų Akademijos istorinių 
mokslų skyrius ir Latvijos Akademijos 
istorijos institutas. Išklausyta dvi paskai- 
tos ir 10 pranešimų tema “Proletarinis 
internacionalizmas ir tautų draugavimas 
pilietinio karo frontuose.“ Paskaitoje “Spa- 
lio revoliucijos reikšmė istoriniam Pabal- 
tijo tautų likimui" latvis akademikas K. 
Strazdinš iškėlė latvių šaulių paramą Le- 
ninui. A. Gaigalaitė nušvietė lietuvių dali- 
nių kovas Mandžūrijoje ties Čita: lietuvių 
Mažeikių vora kovojusi 464-to pulko gre- 
tose prieš Denikiną. Vyt. Putna buvęs ap- 
dovanotas trimis ordenais, o Ubarevičius 
prieš Denikiną ir Vrangelį vadovavęs 9, 13 
ir 14 armijoms. Ukrainietis Suprunenko 
nušvietė iš Rygos evakuotų latvių darbi- 
ninkų paramą organizuojant Charkove So- 
vietų valdžią, o 5-tas latvių šaulių pulkas 
dalyvavęs atimant miestą iš Denikino. 
Kaukazietis Ibragimovas papasakojo lat- 
vių šaulių veiklą Azerbaidžane. Tarp Ba- 
ku mieste sušaudytųjų 26 komisarų vienas 
buvęs latvis Bergas. Pranešimą darė ir 
J. Žiugžda, o A. Drizulis papasakojo, kad 
vieno gudų partizanų būrio prieš nacius 
politiniu komisaru buvęs lietuvis Tube- 
lis. 

I. Eikštein, K istorii borby komunis- 
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tičeskoj partii za uzstanovlenijų sovietskoj 
vlasti v Litve i Belorusii (1918-1920 gg). 
Istoričeskij Archiv, Nr. 6, Moskva 1957. 
pp 3-34. 

Marksizmo-Leninizmo instituto surinkti 
to meto dokumentai, iš kurių paaiški ko- 
munistų partijos silpnumas ir įtakos sto- 
ka to meto Lietuvoje. Protokolai, laiškai 
ir rezoliucijos centralinio komiteto ap- 
jungtųjų lietuvių ir gudų kompartijų. 


J. L. I. Fennell. The Dynastic Crisis, 
1497-1502. The Slavonic and East Europe- 
an Review, Nr. 92. London 1960, pp. 1-23. 

Jono III sūnus Vosylius III 1500 me- 
tais sukilo prieš tėvą. Rusų istorikai (Ba- 
zilevičius,  Čerepninas) vieną priežasčių 
matė Vosyliaus ir jo motinos Sofijos Pa- 
leologaitės nepritarime Jono elgesiui su 
Lietuva, kurios valdovui Aleksandrui 1494 
įpiršo savo dukterį Eleną. Fennellis mano, 
kad Vosylius ištikrųjų norėjęs išgauti sos- 
to įpėdinystę. Vosyliaus maištas įvyko iš- 
vakarėse karo su Lietuva. Veikė iš Lietu- 
vos Maskvai tarnauti atsikraustę didikai 
Patrikiai ir Rapalovskiai, taip pat Lietuvos 
klausę Maskvos pasieny gyvenę rusai kų- 
nigaikščiai. Vosylius III vėliau visą įvykį 
stipriai savaip išcenzūravo, todėl apie jį 
maža tikrų žinių. 

Kurt Fortstreiter. Beitraege Zur preus- 
sischen Geschichte im 15, und 16. Jahrh. 
Ouelle Meyer, Heidelberg 1960. 163 p. 

Senovės prūsų ir Ordino istorijos šalti- 
nių studija. 


J. V. Galaktinov. Iz istorii Andrusowo 
peremirije 1667 g. Istoričeskij Archiv, Nr. 
6, 1959. 

Andrusovo paliaubos turėjo tikslą į- 
amžinti senovės Lietuvos valstybės taiką 
su bręstančia Maskvos kunigaikštija, bet 
tikrovėje buvo kylis maskoliams giliau 
lįsti į Didžiąją Lietuvos Kunigaikštiją. Au- 
torius pateikia dokumentų. 

Karl Gorski. Rządy wewnetrzne Kazi- 
mierza Jagiellonczyka w koronie. Kwar- 
talnik Historyczny, Nr. 3 Warszawa 1959, 
PD 726-759. 

Nušviečia Kazimiero ilgą valdymą, ku- 
rio metu smulkieji bajorai įgijo “šlėktos 
demokratijos" teisių. Valdovui mirus, pir- 
mame seime (1493) jau buvo ryškūs du 
sluoksniai: didikų ir bajorų. 


Konstanty Grzybowski. Teoria repre- 
zentacji w Polsce epoki Odrodzenia. Pan- 
- stwowe Wydawnictwo Naukowe, War- 
szawa 1959. 329 p. 

Nušviečia konstitucinį pagrindą ir pi- 
liečių atstovybę Lietuvos-Lenkijos valsty- 
bėje Renesanso amžiuje. Autorius, nors 
marksistas, bet veikalą lotyniškai dedi- 
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kuoja: In memoriam Sacrae Regiae Ma- 
iestatis Sigismundi Augusti Regis Polo- 
niae, Magni Ducis Lituaniae. 


Oscar Halecki, The Significance of the 
Christianization of Poland in European 
History. The Polish Review, t. VI, Nr. 
1-2, New York 1961, pp 3-17. 

Autorius nušviečia Lenkijos valdovo 
Mieško I krikštą 966 metais, kurio sukaktį 
lenkai jau mini mokslo veikalais (Romoje 
jau išėjo šeši tomai, 1954 - 1959 ir spaus- 
dinama septintas) Sako, krikšto įtakoje 
čekas šv. Adalbertas vyko į Prūsus (ku- 
rie jį nužudė 997 m.) ir vokiečių šv. Bru- 
nonas iš Ouerfurto pas lietuvius 1009 m. 
(irgi žuvo). Lietuvos krikštą galima laikyti 
dalimi lenkų krikšto, nes čia prasidėjo 
gija, išaudusi 1387 Lietuvos krikštą — 
Lietuvos, kuri “buvo tada didelė valstybė 
ir įsijungė Vakarų Europon, kaip kad len- 
kai 966 metais.". 


Helmut Heiber. Der Generalplan Ost. 
Vierteljahrshefte fuer Zeitgeschichte, Nr. 
3. 1958, pp 281-325, 

Autorius skelbia ir aptaria tris doku- 
mentus, apibūdinančius nacių planus suvo- 
kietinti ir kolonizuoti Pabaltijo kraštus ir 
Rytus. Vietos gyventojai buvo skirti “iš- 
vyti, kitur apgyvendinti ar sunaikinti.“ 


Dr. Manfred Hellmann. Die geschichtli- 
che Bedeutung des Grossfuerstentums Li- 
tauen. In: Saeculum, Nr. 9, 1959, 


Hans Herzfeld. Zur Deutschen Politik 
im Ersten Weltkriege. Historische Zeits- 
chrift 1960. Muenchen, pp. 67-82. 

Autorius mato nesutarimo kaizerio Vo- 
kietijos diplomatų ir kariuomenės vadų 
karo siekimuose. Pirmieji buvę “minkšti" 
aneksijų atžvilgiu. Kancleris Bethmanas - 
Hollwegas tik 1917. III. 23 pareiškęs, kad 
Vokietija Rytuose privalanti mažiausiai 
gauti Kauną ir Gardiną. Tame pačiame šio 
žurnalo Nr (pp 83-100) Fritzas Fischeris, 
straipsny  Kontinuitaet des Irrtums įrodi- 
nėja Herzfeldo pažiūrų nepagrįstinųmą. 
Sako, be socialisto Leibknechto ir jo 
bendrų, visos vokiečių partijos, nuo pat 
karo pradžios (ir anksčiau) reikalavusios 
svetimomis žemėmis praplėsti Vokietiją. 
Pavyzdžiui, liberalų vadas Delbrueckas, 
Prūsų  Jahrbucher 1915 pasakojo, jau 
per dešimtį metų jis svajojąs “susigrąžin- 
ti" Suvalkiją ir Kauną. Panašiai galvojo 
liberalas Rohrbachas, istorikas Meinecke, 
kd vadas Erzbergeris ir kiti. Žodį “auto- 
nomija'* Pabaltijo kraštams Berlynas te- 
pradėjęs linksniuoti 1917 bal. 21. 


Stephan Horak. Poland and Her Natio- 
nal Minorities. Vantage Press, New York 
1961. 259 p. 


Nušviečia Lenkijos atkūrimą po I Pa- 
saulinio karo ir jos klaidingą kryptį vi- 
sus ne lenkus laikyti “antros rūšies" pilie- 
čiais. Atpasakoja Vilniaus klausimą ir 
lietuvių mokyklų bei organizacijų perse- 
kiojimą. 

Walter Hubatsch. Albrecht von Bran- 
denburg Ansbach. Deutschordens Hoch- 
meister und Herzog in Preussen, 1490 - 
1568. Heidelberg 1960, 354 p. 

Plati paskutiniojo Ordino magistro ir 
pirmojo Prūsijos hercogo biografija, nu- 
šviečianti jo santykius su Lietuvos - Len- 
kijos valdovais ir savais piliečiais, jų tar- 
pe ir senovės prūsais bei lietuviais. 


Istorija BSSR. Tomas I, 1954, Tomas II 
1958. 

Gudų Mokslų Akademijos istorijos in- 
stituto leidinys. Planuojama išleisti viso 8 
tomai: 4 senovės Gudijai, 4 sovietinei. 
Pirmieji keturi apims Gudijos gyvenimą 
Didžiojoje Kunigaikštijoje ir carų imperi- 
joje. Rašo visa eilė istorikų, bet viską 
nušviečia marksizmo teorija. 


R. Jablonskytė - Rimantienė, O drev- 
neįšych kulturnych oblastjach na territorii 
Litvy. Sovietskaja Etnografija, Nr. 3, Mas- 
kva 1955, pp 3-19. 

Archeologija jau skiria 5 senovės kul- 
tūros sritis Lietuvoje: kuršių (skalvių), že- 
maičių (vidurio Lietuva), žemaičių rytie- 
čių, augštaičių (sėlių) ir sūduvų (jotvin- 
gių). Lietuvių tauta pradėjusi pavidalintis 
ir reikštis 1000 m. po Kr. 


Juozas Jakštas. Das Baltikum in der 
Kreuzzugsbewegung des 14. Jhs. Die 
Nachrichten Philipps de Mezieres ueber 
die baltischen Gebiete. Atspaudas iš Com- 
mentationes Balticae VI/VII, 3. Baltisches 
Forschungsinstitut, Bonn 1959. 45 p. 


Kawaleria Litwy 
Nr. 1, London 


Czeslaw Jesman, 
Srodkowej. Wiadomosci, 
1959. 

Asmeniški atsiminimai Želigovskio rai- 
telių pulko karininko Vilnių grobiant ir 
vėliau. 


J. Jonynas. Istoriografija Litvy (XVI- 
XIX vv). Očerki istorii storičeskoj nauki 
v SSSR., Tomas I, Moskva 1955, 

Tome trys autoriaus rusų kalba 
straipsniai (pp 112-127, 252 ir 614-618) 
apie lietuvių istorikų (sovietinių laikų) 
darbus Lietuvos istorijos klausimais. 


H. D. Kahl. Compellere intrare. Zeit- 
schrift fuer Ostforschung Nr. 1 (pp 161- 
193) ir nr. 2 (pp 360-401). Marburg 1955. 

Nušviečia Šv. Adalberto ir Šv. Bruno- 
no misijas senovės prūsuose ir lietuviuose. 


G. N. Karajev ir V. D. Koroluk. K 550 
- letiju Grundvalskoj bitvy. Voprosy Isto- 
rii, Nr. 7, Moskva 1960, p. 92-100. 

Sako, Žalgirį šventai mini slavai ir lie- 
tuviai. Čia svarbi kova už tautos laisvę. 
Tuomet tautų laisvei pietuose grėsė tur- 
kai, rytuose totoriai, pietvakaruose vokie- 
čiai ypatingai grasinę lietuviams ir len- 
kams. Po 1389 Kosovo ir 1396 Nikopolio - 
kautynių Balkanų slavai, rumunai, albanai 
ir graikai su vengrais pateko turkams. 
Maskvos slavams 1380 Kulikovo mūšy pa- 
vyko kirsti mirtiną smūgį totorių valdy- 
mui. Jogaila, tada žygiavęs padčti savo 
talkininkui, totoriui Mamajui, bet diploma- 
tiniai į kovą pavėlavęs. Po šimto metų 
Maskva totorių jungo visai atsikratė. Žal- 
giry 1410 lietuviai, lenkai, dalinai gudai ir 
čekai sulaikė vokiečių agresiją. Žygiui dir- 
va pradėjo bręsti 1401, kadą Vytautas ir 
Jogaila baigė 1385 prasidėjusias savitarpi- 
nes rungtynes. Nors 1401-1403 žemaičiai 
bandė išsivaduot iš Ordino, bet dar nebuvo 
patogių sąlygų. Tik kai vėl sukilo 1409, 
lietuviai ir lenkai, gudų ir čekų talkinami, 
pasiruošė Žalgirio žygiui. Autoriai pabrė- 
žia kautynėms istorinių šaltinių nepilnu- 
mą, dėlko sunku nustatyti apytikrį vaizdą. 
Tenka vietomis spšlioti. Vokiečių buvę 
38,000. Lietuvių, lenkų ir talkininkų apie 
40,000. Vokiečių krito 18,000, nelaisvėn pa- 
sidavė 14,000. Autoriai pabrėžia ISmolens- 
ko gudiškų pulkų narsą, Sako, diplomati- 
ja nebuvo lygi pergalei. 


Povilas Karvelis. Tragedy of the Baltics 
People. Sudeten Bulletin, Nr. 1, Muenchen 
1961, pp 1-5. 


B. Kazlas. A Lesson from History. 
Upon the Occasion of the 25th Anniver- 
sary of the Baltic Entente. Baltic Review, 
Nr. 18, New York 1959, pp 11-20, 


L. Kocz. The Battle of Tannenberg. Po- 
land and Germany, Nr. 14, London 1960, 
pp. 29-34. 


Dr. H. Koeppen. Preussische Urkun- 
denbuch. Tomas IV, Marburg 1961. 656 p. 
Senovės prūsų ir Ordino istorijos do- 
kumentų 1346-1351 rinkinys. Pirmas šios 
serijos tomas išėjo 1882. Antras ir tre- 
čias buvo minėti Tautos Praeityje, Kn. 2. 


Stanislaw Kot. Szymon Budny, der 
groesste Haeretiker Litauens im 16. Jahr- 
hundert. Wiener Archiv fuer Geschichte 
Osteuropas, Tomas I, 1955. 

Biografija ir veikla įdomaus sugudėju- 
sio lietuvio protestanto, mirusio 1593. Jis 
susirašinėjo ir vedė teologinius ginčus su 
daugeliu žymių Vakarų Europos protes- 
tantizmo vadų. Koto straipsnis skelbiamas 
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Festschrifte fuer Heinrich Felix Schmid, 
pp. 63-118. 


P. F. Krapivin i J. L. Černeckaja, O 
rukopisiach i izdaniach pervogo Litovsko- 
go Statuta. Slavianskiį Archiv, Moskva 
1959, pp. 46-56. 


I. S. Kravčenko, Istorija Minska, Gudų 
Mokslų Akademijos leidinys. Minsk 1957. 
542 p. 

Čia sutelkta 21 bendradarbio raštai iš 
Minsko miesto istorijos. Pradžioje miestas 
buvęs senovės Kijevo valstybės dalis, bet 
ilgiausiai išgyveno Didžiosios Lietuvos 
Kunigaikštijos, vėliau Lietuvos - Lenkijos 
valstybės globoje. Autoriai nušviečia slavų 
apsigyvenimą krašte, miesto įkūrimą, jo 
valdymo būdus, gyventojų skaičius, 
sluoksnius ir užsiėmimą. Įdomu, kad sie- 
kia mažinti lietuvių ir kelti senojo Kijevo 
(ne Maskvos) įtaką. I Valstybės Dumą 
renkant, kaip žinoma, Minsko kraštas iš- 
rinko 5 lenkus (autonomijos šalininkus), 
3 rusus kadetus ir 1 nepartinį. 


X. X. KRUUS. Baltiskij vopros v XVI 
v. v zarubežnoj istoričeskoj literature. Vo- 
prosy Istori, Nr. 6, Moskva 1959, pp. 
108-119. 


XIV a. Vakarų Europos gyvenime įvy- 
ko didelių atmainų: išaugo miestai, pra- 
plito prekyba ir pramonė, atsirado laivy- 
nai (žegliniai), todėl Rytų Europos ir Ru- 
sijos žaliavoms prasivėrė plati bei pelnin- 
ga rinka. Vakarų Europai prireikė javų, 
linų, miško, kanapių. Rytų Europoje stip- 
riausia ir plačiausia valstybė buvo Lietuva 
- Lenkija, kuri 1410 paklupdė vokiečių Or- 
dino valstybę ir ją 1525 padarė savo klus- 
niu tarnu, tuo būdu gaudama išėjimą į 
Baltijos jūrą. Tokio išėjimo panoro ir 
Maskvos valdovai, pasivadinę save carais. 
Prasidėjo rungtynės del Livonijos. Daly- 
kus nušvietė amerikietis Walteris Kirch- 
neris, veikalę The Rise of the Baltic Oues- 
tion (aptartas Tautos Praeityje, Kn. 2). 
Rašė ir švedai: Arturas Attmanas (Den 
ryska marknaden i 1550-talets baltiska 
politik 1558-1595 — Lund, 1944) ir Svenas 
Svensbonas (Den merkantela bakgrunden 
till Russlands anfall pa den Livlandska or- 
denstaten 1558 — Lund, 1951). Visi nu- 
šviečia Maskvos valdovo Jono IV nepavy- 
kusias pastangas, prieš Lietuvos - Lenkijos 
norus, pramušti sau langą į Baltijos jūrą 
per Livoniją. Dalykas vėliau tepavyko 
Petrui I. 


S. M. Kuczynski, Wielka wojna Z Za- 
konem krzyžackim w latach 1409-1411. 
Warszawa 1955. 350 p. 


Lenkų Mokslų Akademijos istorijos 
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instituto leidinys. Sako, Vytautas ir Jogai- 
la planavę šturmu paimti Ordino tvirtovę 
Marienburgą, bet plano neįvykdę. 


P. Kulikauskas. Nekotoriję dannije O 
pervonačalnom zaselenii territorii Litvy, o 
plemmenych gruppach v I i načale II 
tysiačiletiję po dannym archeologii. Trudy 
Instituta Etnografii. Tomas XXIII. Maskva 
1954, pp 36-46. 

Sako, Baltų protėviai apsigyvenę Balti- 
jos pajūriu, tarp Vyslos ir Palangos II 
tūkstantmečio prieš Kr. pradžioje. Arche- 
ologija įrodanti kultūros vientisumą iki 
pat istorinio XII a. po Kr. Pirmuoju po 
Kr. amžiumi pradedant, jau galima arche- 
ologiniais radiniais skirti žemaičius nuo 
augštaičių. 

Kenneth Scott Latourette, Christianity 
in a Revolutionary Age. A History of 
Christianity in the 19ih and 20th Cen- 
turies. Vol II. The Protestant and Eastern 
Churches. Harper Bros, New York 1959. 
532 > VIII p. , 

Krikščionybės atsiradimui ir protestan- 
tizmo istorijai Lietuvoje šiame veikale 
paskirtas ypatingas dėmesys. 


S. A. Lazutka. O vozproizvodstve feo0- 
dalnogo choziajstva i razorenii krestjan 
v Litve nakanune vozstanija 1863 - 1864 
godov. Voprosy Istorii, Nr. 8, 1958, pp 
114 - 125. 

Pagal Valstybės ir Kauno miesto ar- 
chyvų medžiagą autorius siekia įrodyti, 
kad ekonominiais reikalais Lietuvos visuo- 
menėje atsirado gili praraja, paskatinųsi 
valstiečius sukilti. 


L. R. Lewitter. The Partitions of Po- 
land. History Today, Nr. 12, London 
1958, pp 813-820 ir Nr 1, 1960, pp 30-39. 

Autorius įrodo, kad Lietuvos-Lenkijos 
valstybė jau buvo pilnai pasiruošusi paša- 
linti savo vidaus silpnybes, susidariusias 
dėl dvarponiško sauvaliavimo (feodalinės 
sistemos) ir centrinės valdovo rankos ne- 
tvirtumo. Bet svetimos jėgos (Austrija, 
Prūsija, Rusija), kurias suvaldyti buvo ne 
lietuvių ir lenkų įėgoms, nušlavė jų 
valstybę nuo Europos žemėlapio. 


K. V. Lottich. The Plight of the Baltic 
States. Sudeten Bulletin, Nr. 2. Muenchen 
1961, pp 28-36. 


H. Lowmianski, (red.). Historia Polski 
do roku 1764, Tom I Warszawa 1958. 

Turinys: Chronologija, bibliografija, ro- 
dyklė, geneologija, žemėlapiai. Išleido 
Mokslų Akademija. 


R. May. Lithuania Under Soviet Rule 


— The Contemporary Review, Nr. 5, 
London 1960. 


J. Macijauskas. Rodina zoviot. 
enizdat, Moskva 1960. 320 p. 

Sutrumpintas vertimas pirmiau lietu- 
vių kalba išėjusių atsiminimų lietuvio ka- 
riškio, II Pasaulinio karo dalyvio sovietų 
kariuomenėje. 


M. Malowist. The Economic and Social 
Development of the Baltic Countries from 
the 15th to the 17th centuries. Economic 
History Review, Nr. 12, 1959, 


Tadeusz Męeczynski. Wspomnienia księ- 
garza Zz lat 1907-1914. Przegląd Nauk His- 
torycznych i Spolecznych, Nr. 8, War- 
szawa 1958, pp 452-495, 

Autoriaus atsiminimai apię gyvenimą 
Vilniuje, kur dirbo didžiausiame knygyne 
(Zavadzkio). 


W. Meysziowicz. Skice o Sw. Brunonie 
Bonifacem — Sacrum Poloniae Milen- 
nium, t. V, Roma 1958, pp 445-500. 

Santrauka žinių apie pirmąjį vokietį 
misijonierių pas lietuvius ir mirusį kan- 
kiniu. 


Vo- 


Leon Mitkiewicz. Czy byl možliwy 
Front Antyniemecki? Kultura, Nr. 12, Pa- 
ris 1959, pp 99-121. 


Lenkijos karo ataches Kaunęė (1938 - 
1939) dienynas - atsiminimai. Pasikalbėji- 
mai su Lietuvos, Latvijos ir Sovietijos ka- 
rininkais dėl sudarymo bendro fronto 
prieš Hitlerio Vokietiją. Maskva jau 1938 
gundė Pabaltijo kraštus leisti jai kurti ba- 
zes, Oo Lenkijos prašė bazių Vilniuje ir 
Lvive. Karys (nuo Nr. 1, 1961) skelbia 
šio dienyno ištraukas. 


Gertrud Mortensen. Beitraege zur Ken- 
ntnis des nordoestlichen Mitteleuropas um 
1400. Erlaeuterungen zur Karte: Preussen 
und Livland um 1400. Zeitschrift fuer Ost- 
forschung, Nr. 2, Marburg 1960, pp 333- 
361. 

Aptaria 1400 metų žemėlapį, kuriame 
smulkiai išvardintos senovės Lietuvos ir 
kryžiuočių pilys ir kur perdaug Žemaitijos 
priskirta Ordinui. 


The New Cambridge Modern History. 
Tomas II: The Reformation, 1520-1559. 
Cambridge University Press, Cambridge, 
England 1958. 670 p. 

Apie reformaciją Pabaltijo kraštuose 
rašo N. K. Andersenas. Politinių ir konsti- 
tucinių idėjų išsivystymą Lietuvos - Lenki- 
jos valstybėję nušviečia R. R. Betts. Lie- 
tuvos santykius su Maskva paryškina ir 
pasveria J. L. I. Fennelis. 


Jerzy Ochmansky. Problematyka badan 
dziejow Litwy Feodalnej we wspolczes- 
nej Historiografii Litewskiej (1945-1959), 
Kwartalnik Historiczny, Nr, 4, Warszawa 
1960, pp 1165-1180, 

Autorius lankė Vilnių ir dėkoja isto- 
rijos instituto nariams J. Jurginiui ir J. 
Rimantui už pagalbą raustis archyvuose. 
Paskutinių 15 metų lietuvių istorikų dar- | 
bus dalo į 1945-1955 ir 1956-1959 tarps- 
nius. Pirmąjį pradėjęs P. Pakarklis, iš- 
spausdindamas Panevėžyje Lietuvių kova 
prieš kalavijuočius. Šis tarpsnis mokslo 
darbais, tačiau, skurdus, nes dauguma is- 
torikų prasišalino į užsienį. Antruoju 
tarpsniu jau išspausdinta 75 darbai (pir- 
muoju išleista 50). Čia iškeltas ir iki šiol 
neliestas lietuvių tautos kilmės klausimas. 
Autorius duoda plačią lietuvių istorikų 
darbų apžvalgą, išvardina jų išleistus vei- 
kalus. Lankymo metu Vilniuje einančiam 
lenkų Czerwony Sztandar (Nr. 75, 1960), 
davė straipsnį Historycy polscy o dziejach 
Litwy, kur apibūdino lenkų istorikų dar- 
bus Lietuvos istorijos klausimais. 


P. I. Olekas. Borba komunističeskoj 
partii Litvy za socialističeskogo preobra- 
zovaniję selskogo choziajstva. Voprosy 
Istorii Nr. 5, Moskva 1959, pp 44-62. 

Prieš 1939 Lietuvos gyventojų 80 nuoš. 
buvę žemdirbiai. Daugeliui stigę žemės. 
1-8 ha savininkai sudarę 3595, nors val- 
dė tik 1005 dirbamos žemės. Po 30 ha ir 
daugiau turėjusių buvo 905, bet valdė 
3405 žemės ploto. Pirmąja bolševikinė re- 
forma (1940) 76 tūks. žemdirbių išdalinta 
394,000 ha. Nacius išvijus, 96 tūkst. gavę 
638,000 ha. Po to, pradėta kolchozinimas 
ir sovchozinimas: 1945 jau būta 100 sovV- 
chozų su 150,000 ha. 


A. M. Orechov. K 550-letiju Grund- 
valskoj bitvy. Voprosy Istorii, Nr. 10, 
Moskva 1960, 148 p. 

Žalgiris buvęs “simboliu bendros lietu- 
vių ir slavų kovos prieš agresorių". Moks- 
lų Akademijos slavistikos skyrius Mask- 
voje sušaukė 1960. VII. 7 specialų posė- 
dį Žalgiriui paminėti. Plačius pranešimus 
skait6 V. D. Koroliukas (Istorinė Žalgirio 
kautynių svarba) ir J. K. Gorskis (Lenkų 
tautos kova prieš vokiečių agresiją lenkų 
literatūroje). Kalbėjo pakviestas Lenkijos 
pasiuntinys, bet autorius nemini ar kvies- 
ta ir lietuvių atstovai. 


V. I. Pičeta. Agrarnaja reforma Sigis- 
munda Avgusta v litovsko-russkom gosu- 
darstve. Mokslų Akademijos leidinys, Mos- 
kva 1958. 546 p. 

Čia antra laida (vienam tome) dviem 
tomais 1917 išėjusio gana pagrindinio vei- 
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kalo, pasidariusio bibliografine retenybe 
apie valakų reformą Lietuvoje. 


D. L. Pochilewicz. Krestjane-slugi V 
Litve i zapadnoj Belorusii v XVI-XVII 
viekach. Naukowe Zapiski Lvivskago Der- 
žavnago Universiteta imeni Iwana Franka. 
Tomas XXXVI, Serija istoryczna, wypusk 
6, Lviv, 1955, pp 144-172. 

Ryškina “tarno" baudžiauninko dva- 
ruose teisinę būklę, kurią svarstė istori- 
kai M. Liubavskis, M. Downara - Zapols- 
kis ir V. Pičeta. Šitie dvarų tarnai atsira- 
do Žigimanto Augusto valakų reformos iš- 
davoje, Valdovo dvaruose iškilo skirtingų 
tarnų sluoksniai: račiai, kalviai, staininiti- 
kai ir kt. 


N. N. Puchiov. Iz istorii Varšavskoj 
organizacii  socialdemokratii  korolevstva 
Polskogo ir Litvy (1900-1904 gg). Novaja 
ir Noveišaja Istorija, Nr. 6, Moskva 1959, 
pp 18-36. 

Pirmoji lenkų socialistinė partija buvo 
1882 sudaryta “Proletarjat", su kuria ry- 
šių turėjo J. Šliūpas. Policija ją išsklaidė 
1886. Kita partija susidarė 1893, kuriai II 
Kongresas (1900) davė vardą “Lenkų ka- 
ralystės ir Lietuvos socialdemokratija". 
Jos vadais buvo pirmiau Vilniuje (1895 - 
1897) su lietuviais Moravskiu ir Domaše- 
vičių veikęs F. Džeržinskis, Roza Luk- 
semburgietė, J. Marchlevskis ir A. Wars- 
kis. Autorius sako, Vilniuje 1899 įvykusi 
lenkų ir lietuvių sd konferencija, nuspren- 
dusi abiejų tautų organizacijas apjungti 
ir pasiuntė Džeržinskį Varšuvon nutari- 
mą įkūnyti. Lenkijoj ir Lietuvoj organiza- 
cija 1900, sakoma, turėjusi 1,500 narių. 
Leninas ją skaitęs rusų sd partijos dalimi. 


Povilas Rėklaitis. Die St. Nicolaikirche 
in Wilna ihre Stadgeschichtliche Bedeu- 
tung. Zeitschrift fuer Ostforschung, Nr. 8, 
Marburg 1959, p 500-522. ir atskiru at- 
spaudu. 

šv. Mikalojaus pirmoji bažnyčia Vil- 
niuje statyta 1387, menamai, Vilniuje gy- 
venančių Rygos vokiečių pirklių reika- 
lams. Prie straipsnio pridėta ir senas Vil- 
niaus vaizdas bei žemėlapis. 


B. A. Ribakov. Kultura drevneį Rusi. 
U-to leidinys, Moskva 1956. 

Nušviesdamas slavų protėvius ir jų 
kultūrą, autorius meta žvilgsnį ir baltams. 


Hans Rothfels. Zeitgeschichtliche Be- 
trachtungen: Vortraege und Aufsaetze, — 
Goettingen 1959. 263 p. 

Vokiečių istoriko straipsnių rinkinys, 
kur lietuviui įdomus apie Pabaltijo kraštų 
vaidmenį tarptautinėje politikoje ir 700 
metų Tvankstės universiteto sukakčiai mi- 
nėti. 
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Dr. Raymond Schmittlein. Facteurs po- 
litigues et sociaux dans U'Evangelisation 
de la Lithuanie. Leidinyje Festgabe Joseph 
Lortz (gimusio 1887), Tomas II, pp 243 - 
271. 

Autorius savo laiku dėstė prancūzų 
kalbą Vytauto D. Universitete Kaune, Čia 
jis apžvelgia protestantizmo atsiradimą ir 
plitimą Lietuvoje. 


J. T. Shaw. The American Bibliography 
of Slavonic and East European Studies 
for 1958. Slavia and East European Se- 
ries, No. 18, Indiana University Publica- 
tion, Bloomington 1959. 112 p. $2.00, 


Roman Smal-Stocki. The Captive Na- 
tions. Bookman Asociates, New York 
1960. 


R. E. F. Smith. The Origins of Far- 
ming in Russia. Etudes sur Veconomie et 
la sociologie des pays Slaves. Ecole Pra- 
tigues des Hautes Etudes prie Sorbonne 
Universiteto. Paris 1959. 198 p. = XI len- 
telių. . 

Autorius naudoja istorijos, archeologi- 
jos, etnografijos, klimatologijos, geografi- 
jos davinius ir savo vaizduotę sukurti sla- 
vų ir baltų protėvių žemės ūkio vaizdą, 
nuo neolito iki XIII a. Daug faktų semia 
iš Sovietų mokslininkų darbų, bet vengia 
jų marksistinių teorijų. Pirmosios žemdir- 
bių grupės pasirodžiusios Tripoljįės kultū- 
roje, Dniepro upės vidurio pakrantėmis. 


Alexander V. Solovjev. Weiss-, Schwarz- 
und Rot russen. Versuch einer historisch- 


politischen  Analyse. Jahrbuecher fuer 
Geschichte Osteuropas, nr. 1, Muenchen 
1959, pp 1-33. 


Plačiai apžvelgia istorijos raštų šalti- 
nius (net Vytauto, Jogailos ir Ordino ma- 
gistrų laiškus), tikslu susekti, kada ir ku- 
riais amžiais kurį slavų kraštą vadino 
“balta, juoda ar raudona" Rusija. Šie, pa- 
gal spalvas, slavams vardai, sako, kilę iš 
Azijos žirgininkų avarų, kurie valdė sla- 
vus Ukrainoje ir Vengrijoje. 


S. M. Solovjev. Istorija Rosiji s drev- 
neįšich vremen. Izdatelstvo socialno-eko- 
nomičeskoj literatury. Knyga I (tomai 
1-2), Moskva 1959. 811 p. Knyga II (tomai 
3-4), 1960. 782 p. 

Čia dvi knygos (keturi tomai), planuo- 
jamų 15-kos knygų (29 tomų) žymaus 
“buržuaziino" rusų istoriko S. M. Solov- 
jęvo (1820-1879) Rusijos istorijos nuo se- 
niausių laikų. Jos priveda iki 1462 metų. 
Darbą marksizmo atžvilgiu pasveria sovie- 
tinis istorikas L. V. Čerepninas, o pasta- 
bų teikia istorikas V. T. Pašuto, žinomas 
raštais iš Lietuvos ir senovės prūsų isto- 
rijų. Įvadoje Solovjevas sako: “Neturėda- 


ma tvirtų valstybinių pradų, kokių turėjo 
šiaurės Rusija, Pietų Rusija, po totorių 
atėjimo, pateko lietuvių kunigaikščių val- 
džiai. Tai nebuvo pražūtinga, nes lietu- 
viai valdovai prišmė rusų tikybą ir kal- 
bą, viską palikdami po senovei. Pražū- 
tinga tebuvo šių lietuviškų - rusiškų sri- 
čių patekimas Lenkijai, po unijos, kada 
lenkų sostan atėjo Lietuvos valdovas Jo- 
gaila. Pietų ir Vakarų Rusija tada buvo 
priversta stoti į nevaisingą savo tautiniam 
išsivystymui kovą su Lenkija, kad išlai- 
kytų tikyba atremtą tautybę. Kovos eigą 
lėmė šiaurės Rusijos stiprėjimas, jos ne- 
priklausomybės ir galybės augimas“ (p. 
57). 


Die Sowjetisierung Ost-Mitteleuropas. 
Red. Ernst Birke u. Rudolf Neumann. 
Metzner Verlag, Frankfurt/M. 1959. 398 


p. 
Kolektyvinis veikalas apie Pabaltijo ir 
kitų kraštų sovietizaciją. 


Statut Velikogo Kniažestva Litovskogo 
1529 goda. Pod redakciej akademika AN 
Litovskoj SSR K. J. Jablonskisa. Izdat. 
Akademii Nauk BSSR, Minsk 1960. 253 
p. 2300 egz. Rb. 12,35. 

Tekstas, žodynas, komentarai. 


Storia delle letterature Baltiche. Red. 
G. Devoto. Nuova Akademia Editrice, Mi- 
lano 1957. 428 p. Kaina 6.000 lirų ($5.00). 

Lietuvių literatūros istoriją iki pat 
naujausių laikų parašė Alfred Senn, ir jai 
skirta 129 p. 


A. S. Strajas. Borba litovskago naroda 
protiv  germanskich kolonizatorov i ich 
soratnikov. Voprosy Istorii, Nr. 10, Mosk- 
va 1959, pp 45-59. 


Eugeniį Tarle. 1812 god. Napoleon, Na- 
šestviję Napoleona na Rosiju. Mokslų 
Akademijos leidinys, Moskva 1959, 818 p. 

Lietuviui įdomus pavaizdavimas Napo- 
leono žygio per Lietuvą Maskvon ir sugrį- 
žimas pro Vilnių. 


S. A. Tokarev. Etnografija narodov 
SSSR. Istoričeskije osnovy byta į kulturi. 
U-to leidinys, Moskva 1958. 616 p. 

Apie lietuvius rašydamas autorius bara 
“reakcingus išeivius", skelbiančius (“puto- 
tomis lūpomis“) 'bado ir skurdo" vaizdą 
Pabaltijo kraštuose sovietų okupacijoje. 
Veikalo turinį sudaro: Rytinės slavų tau- 
tos (rusai, gudai, ukrainiečiai); Rytinės 
neslavų tautos (lietuviai, estai, latviai, 
suomai); Kaukazo tautos ir t. t. 


Trudy Pribaltiįskoj Obedinennoj Komp- 
leksnoj Ekspedicii. I. Pod obščoj redakciej 
Ch. A. Moora, B. A. Rybakova, C. P. 


Tolstova i N. N. Čebaksarova. Voprosy et- 
ničeskoj istorii narodov Pribaltiki po dan- 
nym archeologii, etnografii i antropologii 
pod redakciej S. A. Tarakanovoj i D. N. 
Terentovoj. Izdat. Akademii Nauk SSSR. 
Moskva 1959. 380 p., iuilstracijos. Rb. 
38,25. 

Lietuvą išskirtinai liečią str. R. Jab- 
lonskytė-Rimantienė Stojalki kamennago 
veka v Eiguliai, Z. A. Tautavičius Vostoč- 
nolitovskie kurgany, F. D. Gurevič Arche- 
ologičeskaja razvedka 1955 g. v. Pane- 
mane, I. P. Butkevičius Osnovnye tipy tra- 
dicionnago litovskogo krestianskogo žiliš- 
ča, M. J. Grinblat K voprosu ob učastii 
litovcev v etnogeneze belorusev. 


Kazimierz Tymienecki. Początki pans- 
twa Polan. Przegląd Historyczny, Nr. 
1, Warszawa 1959, pp 23-50. 

Apžvelgdamas pirmosios valstybės įsi- 
kūrimą lenkuose (“polianuose"), autorius 
pavaizduoja ir jos santykius su prūsais 
ir Pamarėlių. 


N. N. Ulaskin. O krestjanskich volne- 
nijach v Litve v pervoj polovine XIX V. 
Voprosy Istorii, Nr. 1, Moskva 1959. 

Pavaizduoja lietuvių valstiečių samb- 
rūzdžius prieš dvarus baudžiavos panaiki- 
nimo išvakarėse. 


George Vernadsky. Rusia at the Dawn 
of the Modern Age. Yale University Press, 
New Haven, Conn. 1959. 347 —- IX pp. 

Čia IV tomas sumanytosios anglų kal- 
ba Rusijos istorijos. Trys straipsniai skirti 
nušviesti Didžiosios Lietuvos Kunigaikšti- 
jos santykius su kylančia Maskvos valsty- 
be nuo Vosyliaus III iki Bažnytinės Lie- 
tuvos Brastos Unijos 1596. 


Eduard Winter. Russland und das Pap- 
stum. Akademie Verlag, Berlin 1960. 375 


Autoriaus nuomone, viduramžių Rytų 
Europą veikė trys tikybiniais sumetimais 
susidariusios pajėgos: popiežiai Romoje, 
Bizantijos graikai stačiatikiai ir Kijevo - 
Maskvos rusai stačiatikiai. Kalba apie po- 
piežių pastangas pajungti Bizantiją ir Ki- 
jevą - Maskvą savo valiai ir pavaizduoja 
Ordino žygius prieš lietuvius, lenkus ir 
slavus. Nušviečia ir Lietuvos - Lenkijos 
valdovų pastangas apjungti katalikų ir 
stačiatikių Bažnyčias Lietuvos Brastos 
unija, 

J. Wišniewski. W sprawie badan nad 
podgraniczem Jacwiežy, Przegląd Histo- 
ryczny, Nr. 48, 1957, pp 319-326. 


A. Witkowska. Wybor pism filomatow. 
Liaudies Knygyno leidinys, Wroclaw 1959. 
483 + CCX pp. 
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Rinkinys Ad. Mickevičiaus ir kitų Vil- 
niaus U-to filomatų laiškų 1817-1823, 


Janusz Wolinski. Anonimowy traktat 
polityczny z XVII w. Przegląd Historycz- 
ny, Nr. 1, Warszawa 1959, pp 36-92, 

Nušviečia nežinomo autoriaus, (kurio 
tai Lietuvos didiko) 1680 parašytą “Com- 
paratio wolnosci polskiej i litewskiej Z 
wolnoscią ksiąžąt a Polono Borusso“. Čia 
palygintos Lietuvos ir Lenkijos bajorų tei- 
sės bei privilegijos su vokiečių dvarponių 
būkle Lietuvos - Lenkijos valstybei pri- 
klausančioje buvusioje Ordino valstybėje 
ir mano, kad vokiečiai turį daugiau tei- 
sių. 

Zeitschrift fuer Ostforschung, Nr. 4, 
Marburg 1959 skelbia gana išsamią Pabal- 
tijo kraštus liečiančią bibliografiją. 

Vyt. širvydas ir Č. Grc. 


IV MAŽOJI LIETUVA VOKIEČIŲ 
LITERATŪROJE 


a. “Wir Ostpreussen' serija, 
išleista Salzburge, Austrijoj 


J. V. Braun. Zucht und Ernte in Ost- 
preussen, 1950. 


W. Conze. Koenigsberg und die Erneu- 
erung Preussens. 1950. 


H. Heimpel.|  Herrmann von Salza. 
Gruender eines Staates. 1950. 


U. Hellbardt. Fleiss und Tuechtigkeit 
auf kargem Boden. 1950. 


G. Ipsen. Balten und Preussen. 1950. 
G. Ipsen. Volkskraft im Osten. 1950. 


G. Ipsen. Landnahme und Landesanbau. 
1950. 


Winrich von Kniprode. Die Bluetezeit 
deutscher Ordensherrlichkeit. 1950. 


b. “Wir Balten“ serija, 
išleista Salzburge, Austrijoj 
M. Bohm. Die Balten im Reich. 1951. 


H. Bosse. Das livlaendische Ritterreich. 
1951. 


W. v. Knorre. Vom Wirtschaftsleben 
des baltischen Deutschtums. 1951. 


W. Lenz. Die Herkunft der baltischen 
Deutschen. 1951. 


L. Mackensen. Baltische 
Heimat und Mutterland, 1951. 


Wortkunst. 
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H. Mattiesen. Harzog Jakob von Kur- 
land und seine Kolonien. 1951. 


I. Neander. Das geistige Kraftfeld 
Koenigsberg-Riga. 1951. 


A. Taube. Selbstverwaltung und politi- 
sche Verantwortung. 1951. 


H. Weiss. Baltische Selbstbehauptung 
im 20. Jahrhundert. 1951. 


A. Westren-Doll. Baltisches Luthertum. 
1951. 


R. Wittram. Wendepunkt der balti- 
schen Geschichte. 1951. 


C. Kitos knygos 


Gerhard Bedarf. Ouer durch Otspreus- 
sen. 100 Aufnahmen durch Otspreussen. 
Elch Verlag, Wiesbaden. 

Rytprūsių miestų aprašai su trumpa 
istorija. 


Helmut Domke. Ostpreussen und Dan- 


zig, mit 61 fotos und Erlaeuterungen, 
Umschau Verlag, Frankfurt am Main 
1958. 


Rytprūsių krašto bei miestų charakte- 
ristika. Vaizdai meniški, istoriniai ir etno- 
grafiniai vertingi. 


E. E. Dwinger. Wenn die Daemme bre- 
chen. Untergang Ostpreussens. Frankfurt/ 
Main 1950. 


Joseph Goerlich. Aufstand im Ordens- 
land. Geschichtlicher Roman. Eine atem- 
beraubende Erzaehlung aus der Zeit des 
Deutschen Ritterordens. Arena Verlag 
Georg Popp, Wuerzburg 1956, 

Romanas iš prūsų didžiojo sukilimo 
prieš ordiną 1260 - 1273. Autorius stengia- 
si būti objektyvus. 


R. ten Haaf. Kurze Bibliographieę Zur 
Geschichte des Deutschen Ordens 1198- 
1561. Kitzingen/Main 1949, 


K. Helm und W. Ziesemer. Die Litera- 
tur des Deutschen Ritterordens. Giessener 
Beitraege zur dt. Philologie 94. Giessen 
1951. 


W. Hubatsch. Preussenland. Werden 
und Aufgabe in sieben Jahrhundert. Schrr. 
des Goettinger Arbeitskreises 1. Hamburg 
1950. 


Dr. Walter Hubaisch. Wege und Wir- 
kungen Ostpreussischer Geschichte. Ge- 
sammeltę Aufsaetze. Verlag Gerhard Rau- 
tenberg Leer, (Ostfriesland). 


Martin Kakies Das Buch vom Elch. 


Neue Ausgabe. Verlag Rautenberg A: 
Moeckel, Leer, Ostfriesland. 

Lietuvos nepriklausomybės laikais M. 
Kakies per keletą metų stebėjo elnių gy- 
venimą Kuršių Neringoje, padarė eilę 
nuotraukų gamtoje, užrašė įdomių pasta- 
bų iš elnių gyvenimo. 


H. v. Koenigswald. Buecher ueber den 
deutchen Osten. Forschung und Schrifttum, 
Troisdorf 1951. 


Heinrich A. Kurschatt Memellaendi- 
sches Bilderbuch. Die schoensten Aut- 
nahmen aus dem Memellande. — F. W. 
Siebert-Verlag Oldenburg (Oldb.) 1956. 

Rinkinys fotografijų ir vaizdų iš svar- 
besnių Klaipėdos krašto vietovių. 


Hubert Koch. Der Vaeter Land, 
Deutsche Heimat zwichen Weichsel und 
Memel. Verlag Rautenberg R Moeckel, 
Leer, Ostfriesland 1954. 

85 Fotografijų rinkinys. 


Hugo Link. Koenigsberg 1945 bis 1948. 
Das Erlebnisbuch. 4. Auflage. Verlag Ger- 
hard Rautenberg, Leer, Ostfriesland. 

H. L. palikęs Karaliaučiuje pergyveno 
tragediją pokariniu laiku, Aprašo rusų 
žiaurumus ir savo pergyvenimus. 


Erich v. Lojewski. Die Memelhexe, Sa- 
gen und wundersame Geschichten aus 
Otspreussen. Verlag Heinrich Moeller 8: 
Soehne, Rendsburg 1956. 

Rinkinyje ir padavimai apie Rambyną, 
iSkomantą ir kt. 


W. Maschlanka. Ostpreussen. Wirl- 
schaf, Grundlagen und das Vertriebenen 
schicksal seiner Bewohner. Esslingen a. N. 


R. Meyer. Das Memelland. Schrr. d. 
Goettinger Arbeitskreises 12. Kitzingen/ 
Main 1951, 


H. Mortensen. Was man ueber den Na- 
men Preussen wissen sollte, Archiv, Hrsg. 
vom Goettinger Arbeitskreis, 47. 1951. 


Ostpreussen. Unvergessene Heimat in 


116 Bildern. Verlag Graefe und Unzer, 
Muenchen. 

Žymesni Rytprūsių literatai, žurnalis- 
tai, profesoriai ir politikai pasisako proza 
ir eilėmis apie prarastą tėvynę. 


Elizabeth Pfeil. Hunger, Hass und Gute 
Haende. Erlebnisse und Begegnungen jen- 
seits der Memel. Elchland Verlag, Goettin- 
gen 1956. į 

Autorė po karo pergyveno Karaliaučiu- 
je didįjį badmetį, nuo mirties išsigelbėjo 
tik slaptai pereidama į Lietuvą, kur rado 
pagalbos. 


W. Recke. So wurde der deutchę Os- 
ten verhandelt. Salzburg 1950. 


Dr. Oswald Schneider. Osteuropa und 
der Deutsche Osten. Fragen der Osteu- 
ropaforschung der Gegenwart. Heft I der 
Reihe I Universitaet Bonn. 40 Seiten. Ge- 
heftet MD 3.20, Verlagsgesellschaft Rudolf 
Mueller, Koeln-Braunsfeld. 


G. von Selle. Ueber den ostdeutschen 
Geist. Jhb. der Albertus - Univers. zu 
Koenigsberg, Pr. I, 1951.. 


K. Stavenhagen. Kant und Koenigsberg. 
Veroeffentlichung Nr. 12 des Goettinger 
Arbeitskreises. Goettingen 1949. 


Von Memel bis Trakehnen in 144 
Bildern. Verlag Gerhard Rautenberg, Leer 
(Ostfriesland) 1955. 

Gamtos ypatybės, vietovės ir jų buvu- 
sieji gyventojai darbo metu. 


Wind, Sand un Meer. Die Kurische 
Nehrung in 52 Bildern. Ein Buch der 
Erinnerung. Graefe und Unzer Verlag, 
Muenchen. 

Aprašai Kuršių Neringos grožio su 
poezijos ištraukomis ir kit. Pasisakymai 
20 bendradarbių, jų tarpe ir Rėzos. 


H. Witte. Bauernbefreiung und Staed- 
teordnung und die Ostpreussen. Schrr. d. 
Goett.  Arbeitskreises.  Kitzingen/Main 
1951. 

M.E.N. 
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Žalgirio mūšio vieta, kaip ji atrodo šiandieną 


Kronika 


VARDAI, 


KAIP MINĖTAS ŽALGIRIS 


Laisvajam pasauly. Žalgirio mūšio 550 
metų sukaktis buvo paminėta pasauly vi- 
sur, kur esama lietuvių. Vienur tas buvo 
padaryta salėse — akademinio pobūdžio, 
kitur su paradais; vienur tik savo pačių 
tarpe, kitur plačiau, už lietuvių kolonijų 
ribų. Gal iškilmingiausiai pavyko surengti 
iškilmes ir veik dviejų valandų paradą 
1960. VII. 17 Chicagoje, kur pagrindiniu 


Žalgirio paminklas mūšio vietoje 


ĮVYKIAI 


kalbčtoju buvo respublikonų partijos cent- 
ro komiteto pirm. sen. T. Morton. Prie to 
minėjimo rengimo prisidėjo ir Liet. Isto- 
rijos Draugija. Apie tą minėjimą prieš tai 
ir po to rašė didžioji amerikiečių spau- 
da ir priminė Lietuvos didingą praeitį. 
Savo keliu Žalgirį minėjo ir lenkai, 
dažnai mėgindami nutylėti lietuvių vaid- 
menį tame laimėjime. Laiminga išimtim 
reikčtų laikyti New Yorke bendrą lietuvių 
lenkų minėjimą, kuris suteikė bendresnį 
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Žalgirio paminklo vietos maketas 


požiūrį į patį objektą ir Žalgirio reikšmei 
suteikė platesnį, tarptautinį charakterį. Ta- 
me minėjime dr. K. Jurgėla paskaitoj iš- 
ryškino Žalgirio priežastis, o prof. O. 
Halecki pasekmes. 

Okupuotoje Lietuvoje Žalgiris buvo 
taip pat plačiau paminčtas, tačiau visam 
anam įvykiui duotas kitoks charakteris. 
Ten mėginta teigti, jog lietuviams ir len- 
kams pergalę žymia dalimi užtikrino... 
rusų pulkų narsumas (plg. J. Paleckio: 
Mintys apie vyresnįjį brolį, 1959) A. 
Sniečkus jau iš anksto priminė, jog “tai 
nebus kunigaikščių augštinimas ir ideali- 
zavimas, kaip to norėtų nacionalistai“. O 
visam tam toną davė dar 1959 Chrušče- 
vas: “Žalgiris tapo simboliu bendros ko- 
vos mūsų tautų, artimų ir giminiškų pagal 
kalbą ir tradicijas, pagal gyvenimo sanklo- 
dą ir kultūrą“. 
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Pagrindinis minėjimas buvo suruoštas 
liepos 15 Gedimino kalne Vilniuje. Ta pro- 
ga atidengtas paminklinis akmuo su įra- 
šu: “Žalgiris — Gruenwald, 1410". 


J. Žiugžda savo kalboje pirmiausia ati- 
davė duoklę rusams, kaip lietuvių kovoje 
prieš kryžiuočius pasiektų laimėjimų bend- 
rininkams. Aleksandro Nevskio vadovau- 
jamų rusų karinių dalinių pergalę ant 
Čiudės ežero ledo (1242) Žiugžda pasisten- 
gė galimai ryškiau paspalvinti, kai tuo 
tarpu Žalgirio mūšyje lietuvių dalyvavi- 
mą tenusakė užuomina, kad “Lietuvos Di- 
džiosios Kunigaikštystės kariuomenei va- 
dovavo Vytautas“. Svarbiausia, kad Žal- 
girio mūšis prisidėjęs prie lietuvių, lenkų 
ir rusų tautų bendradarbiavimo ir drau- 
gystės ryšių išvystymo... Išvada: — “lie- 
tuvių tautos laisvei turėjo ir tebeturi mil- 


žinišką reikšmę tvirta draugystė su rusų 
tauta ir kitomis slavų tautomis“. 

Lietuvos Mokslų Akademijos istorijos 
institutas ir Vilniaus Universiteto istori- 
jos - filologijos katedra bendromis jėgomis 
buvo suruošę minėjimą liepos 6. Kai kurių 
pranešėjų referatai bent antraštiniu požiū- 
riu atrodo buvo kiek daugiau apvalyti nuo 
bolševikinės propagandos elementų. Minė- 
jime pranešimą apie Žalgirio istorinę 
reikšmę padarė istorijos mokslų kandida- 
tas Bučas. Vilniaus Universiteto doc. Dun- 
dulis Žalgirio mūšį vertino kaip lietuvių 
kovą dėl išėjimo prie Baltijos jūros. Jur- 
ginis į Žalgirio kovą žvelgė pro lietuvių 
to meto karinių organizacijų socialinę 
prizmę, 

Kauno istoriniame muzėjuje minint 
Žalgirio sukaktį gana atvirai užakcentuo- 
tas Vytauto vadovaujantis vaidmuo jung- 
tinėms lietuvių, rusų, lenkų ir čekų jė- 
goms Žalgirio laukuose. 

Smulkesnių minėjimų Lietuvoje būta ir 
daugiau (Plg. S. Miglinas, Draugas 1960. 
VII. 27). 

Lenkijoje. Pagrindinis minėjimas įvyko 
liepos 17. Jame dalyvavo 100,000 žmonių, 
suplaukusių iš visos Lenkijos atšvęsti 
prieš 550 metų įvykusią šioje vietoje per- 
galę. Dalyvių tarpe buvo 30,000 lenkiškų 
skautų ir kitų jaunimo organizacijų na- 
rių. Daug dalyvavo liaudies chorų, tauti- 
niais drabužiais apsirengusių grupių, ka- 
riuomenės dalinių ir daugybė žiūrovų. 


Šalia eilės kalbų, šokių ir dainų, buvo 
suruošti armijos ir orinių karo pajėgų pa- 
radai. Diena buvo labai karšta. 

Kaip ir buvo laukiama, Lenkijos komu- 
nistinis režimas šią pramogą panaudojo 
propagandai. Pirmasis kalbėtojas preziden- 
tas Zawadzkis Žalgirio mūšį surišo su ko- 
munistiniu režimu, pabrėždamas, kad nau- 
jasis Žalgirio paminklas simbolizuoja Len-' 
kijos draugystę su kitais “Ssocialistiniais 
kraštais". Zawadzkis ir pagrindinis dienos 
kalbėtojas Gomulka jam įprastu būdu puo- 
Iš dabartinę Vakarų Vokietiją, bet karštais 
žodžiais gyrė ir kėlė sovietišką Rytų V0- 
kietijos režimą. 

Charakteringa, kad minėjimo metų ne- 
buvo nei vieno kalbėtojo iš sovietinės 
Lietuvos. Gi tikrumoj Žalgiris ir Lietuvai 
turi tokią pačią reikšmę, kaip Lenkijai. 
Proga paskelbti bendros pergalės lauke, 
kad tarpkario metu pasireiškę lenkų - lie- 
tuvių tarpusavio prieštaravimai yra nu- 
galėti, nebuvo išnaudota. 

Spaudos duomenimis, minėjimo vietoje 
(visas mūšio laukas yra trikampio for- 
mos, kur kiekviena kraštinė tęsiasi apie 
3 km) buvo delegacijos ir iš kitų (viso 
20) kraštų, Iš Lietuvos dalyvavo kelių 
motociklininkų ekipa, gi oficialūs atstovai 
iš Lietuvos buvo tik kaip dalis bendros 
delegacijos iš Maskvos. Tame minėjime 
garsiai buvo girdėti tik pačių lenkų ir 
Maskvos balsai. 

Mūšio lauko centre, keliasdešimt hek- 


Scena iš “Kryžiuočių" filmo; vėliava su atvirkščiu vyčiu 
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puošalų, namų apyvokos bei ūkio inven- 
toriaus daiktų. 


Surinktoji medžiaga leidžia tvirtinti, 
kad piliakalnio apylinkėse žmonių gyven- 
ta jau pirmame, antrame a. pr. Kr. Kul- 
tūriniamę sluoksnyje, priklausančiame mū- 
sų eros pradžios laikotarpiui, atkastieji 
briedžio, elnio, stumbro, tauro, barsuko, 
meškos, o taip pat ir paukščių kaulai 
rodo, kad to meto žmonių gyvenime žy- 
mią vietą užėmė medžioklė. (E.) 


Radiniai iš 13-14 amžiaus. Netoli 
Aukštadvario  atkasinėjamam  piliakalny 
buvo rasta žalvarinės vielos ir nebaigtų 
jos dirbinių, molinė krosnis, medinio sta- 
tinio likučių. Archeologinei komisijai va- 
dovavęs V. Daugudis aiškina, kad radiniai 
gali būti iš 13-14 amžiaus; atkastoji vie- 
ta turėjusi būti pilies kalvė, kur buvo ly- 
dinamas metalas. 

(Darbininkas, 1960. X. 21) 


Senos Metrikų knygos. Kupiškio mies- 
te Ugniagesių g. 3 seno namo pastogėje 
rasta 1665-1701 Kupiškio dekanato met- 
rikų knyga. 


1810 buvo karšta vasara. Remontuojant 
Kauno Rotušės pastatą, pastogėje buvo 
rastą medinė lentelė; prie jos priklijuotas 
pergamento lapas, kuriame gerai išsilaikė 
beveik prieš 150 metų lenkų kalba pada- 
ryti užrašai. Lentelėję rašoma, kad 1810 
buvo nepaprastai karšta vasara, degė miš- 
kai, pievos; oras visą laiką buvo pritvin- 
kęs smalkių. Toliau rašoma, kad prancū- 
zams įžygiavus į Lietuvą, Napoleonas 
Kaune gyveno keturias dienas. 1812 pran- 
cūzai traukdamiesi per Kauną į Prancū- 
ziją, paliko užkrečiamų ligų. Sirgo Žmo- 
nės ir gyvuliai, ypač arkliai. 


Epidemija taip išsiplėtė, kad 1813 mi- 
rė daugybė žmonių, Prancūzų bėgimas 
buvo baisus. Kaune susidarė tokia padėtis, 
kad atrodė, jog atėjo pasaulio galas ar 
paskutinio teismo diena. Prancūzai išga- 
beno daug turtų. 


Toliau pergamente rašoma: šį namą iš 
grafo Jurgio Zabielos nupirko Juozas ir 
Silvestras Šimskiai. Namas buvo remon- 
tuojamas 1810, o 1812, prancūzams trau- 
kiantis, buvo sudegintas. Pakartotinai na- 
mas buvo atremontuotas 1813 kovo mė- 
nesį. Šiame name prancūzų laikais buvusi 
prefektūros įstaiga. Įrašai padaryti 1813. 
Pasirašė Marčinskis. 


Radinį numatoma perduoti istoriniam 
ir architektūriniam paminklų apsaugos ko- 
mitetui. (E.). 


LIETUVA TARPTAUTINIAM ISTORIKŲ 
KONGRESE 


Stockholmo Universiteto rūmuose 1960 
torijos mokslų kongresas. Jame dalyvavo 
virš tūkstančio įvairių pasaulio kraštų 
mokslininkų bei mokslo mėgėjų. Oficialiai 
jie atstovavo 50-čiai valstybių, tačiau tiek 
sovietų, tiek vakariečių istorikų tarpe bu- 
vo visa eilė pavergtųjų tautų atstovų. Tik 
nežinia dėl kokių priežasčių buvo neleista 
kongrese dalyvauti nė vienam istorikui iš 
pavergtosios Lietuvos. 

Ir šį kartą, kaip X-me istorikų kongre- 
se Romoje, Lietuvai atstovavo prof, Z. 
Ivinskis, oficialiai įrašytas Šv. Sosto są- 
raše.švedijos kongreso dalyvių sąraše bu- 
vo dr. K. Čeginskas, o Prancūzijos — Dr. 
Deveikč-Navakienė. Be to, kongreso dar- 
bus iš arti stebėjo dr. J. Lingis ir J. Pa- 
įaujis. Kongrese dalyvavusiems lietuviams 
malonią staigmeną padarė iš Lietuvos ki- 
lęs ir lietuviškai kalbėti neužmiršęs ka- 
raimų istorikas Szyszman iš Paryžiaus. 

Tarptautinės slaviškųjų studijų komisi- 
jos posedžiai vyko seniausiame Švedijos 
universitetiniame mieste Uppsaloje. Čia 
prof. Ivinskis skaitė vokiečių kalba prane- 
šimą “Lotyniškojo ir graikiškojo prado 
kovos reikšmė Lietuvos Didžiojoje kuni- 
gaikštijoje". Paskaitoje prof. Ivinskis pir- 
miausia sukritikavo rusų nacionalistų is- 
torikų 19 a. antroje pusėj išplatintą pažiū- 
rą, esą, senoji Vilniaus kunigaikštija bu- 
vusi lietuvių - rusų valstybė su vyraujan- 
čiu rusų - stačiatikių pradu. Juk kaip tik 
rusų istorikas M. Liubavskis, pirmasis 
nuodugniai nagrinėjęs Lietuvos Metriką, 
iš šaltinių nustatė, jog lietuvių sritys a- 
nuomet buvusios tirščiau apgyventos. 

Gvildendamas daug sudėtingesnį se- 
nosios Lietuvos valstybės religinių vidaus 
santykių klausimą, prof. Ivinskis iškėlė, 
kodėl lietuviai nepriėmė graikiškosios 
krikščionybės, nors ją artimai pažino, 0 
jos priėmimas būtų padėjęs suvienyti dau- 
gialypę valstybę bent tikybiniu požiūriu, 
Atsakymas jieškotinas ano meto politinėje 
situacijoje, kuri apsprendusi krikščionybės 
priėmimą. Lietuviai turėjo prisiimti tą 
krikščionybės lytį, kurią nuo Lietuvos 
valstybės pradžios siekė jėga primesti 
vokiečių ordinas Livonijoje ir Prūsuose. 
Taip pat didelės reikšmės turėjęs lietuvių 
konservatyvumas, kurį profesorius laiko 
matriarchato santvarkos atspindžiu. Rytų 
Bažnyčia senojoj Lietuvos valstybėj turė- 
jo seną tradiciją ir buvo giliai įleidusi šak- 
nis. Ji pradėta spausti tik po to, kai ji 
pati, pabūgusi naujai įvestos romčniško- 
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Paskaita sukčlė gyvo dėmesio ypač 
ienkų ir vokiečių istorikų sluoksniuose. 
Įdomu, jog prie jos visai nekibo sovietų 
istorikai, kurie šiaip aštriai kritikavo va- 
kariečių, ypač emigrantų, mintis. Lietuvos 
vardas ir praeitis buvo minimi ir kituose 
slaviškųjų studijų komisijos pranešimuose 
(lenkų istorikų O. Haleckio, M. Kukielio, 
ukrainiečio N. Čubaty). 

Švedų draugijos už laisvą Lenkiją rū- 
pesčiu Stockholmo augštosios technikos 
mokykloje buvo surengtas lenkų istorikų 
vakaras, dalyvaujant kviestiniams sve- 
čiams, jų tarpe ir lietuviams. Buvęs Si- 
korskio vyriausybės narys karo metu ats. 
gen. M. Kukiel nušvietė nūdienę lenkų 
istorikų padėtį. Pavergtame krašte jiems 
lemta būti tik “antros rūšies rusų moks- 
lininkais". Jiems neleidžiama  nagrinčti 
jungtinės Lenkijos - Lietuvos valstybės 
praeities. Visos praeities kovos su Rusi- 
ja, net su Jonu Žiauriuoju, turi būti lai- 
komos “reakcinėmis", kai tų pačių laik- 
mečių karai su vokiečiais ir turkais va- 
dinami “pažangiais". Iškreiptą istorijos 
vaizdą mėgina atitaisyti išeivijos istorikai, 
susispietę apie gen. Sikorskio vardo insti- 
tutą, kuris veikia Londone nuo 1944 Šis 
institutas baigia paruošti spaudai dvitomį 
sovietų-lenkų santykių dokumentų rinkinį, 
kurio pasirodymo su įdomumuų laukiama 
ir lietuvių sluoksniuose. 

Šitas kongresas parodė, jog kolkas Lie- 
tuvos atstovavimą tarptautinėje plotmėje 
gali užtikrinti tik laisvajame pasaulyje 
esančios jėgos. Šita galimybė yra drauge 
įpareigojimas lietuviškajai visuomenei 
skirti daugiau dėmesio šios rūšies veik- 
lai. Gražų pavyzdį tokia prasme davė 
LLK, parėmęs prof. Ivinskio kelionę Šve- 
dijon. (ELI) 


ISTORIKŲ VEIKLA ROMOJE 


Istorinės medžiagos rinkimas. Vatikano 
ir kituose Romos archyvuose įsirausęs 
dr, Zenonas Ivinskis nusirašė daug dar 
nežiūrėtos medžiagos, parašė stambų vei- 
kalą apie vysk. Merkelį Giedraitį, šv. 
Kazimierą, eilę didesnių straipsnių. Jis — 
vienintelis tremtyje pasaulietis, šiaip taip 
išsilaikęs savo specialybės darbe. 

Didesnį būrį sudaro dvasiškiai, užsi- 
laikę Romoje arba čia atvykę. Prieš pus- 
antrų metų Romon nuvykęs dirba kun. 
dr. Viktoras Gidžiūnas, O.F.M., savo or- 
dino pakviestas parengti spaudai popiežių 
laiškus, rašytus pranciškonam. Tą darbą 
tiesioginiai ir dirba. Peržiūri Vatikano re- 
gistrus, sustodamas ties raštais popiežių 
Aleksandro VI, Julijaus II ir Leono X. 
sios tikybos, reakcijos būdu suaktyvėjo. 
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Tų registrų pervertė jau 500 tomų (350 
pusl. in folio kiekvieną). Toliau įkibs į 
kitus Vatikano ir Laterano dokumentus. 
Drauge neišleidžia iš akių kas tik galima 
rasti apie Lietuvą. 

T. V. Gidžiūnas popiečiais, kai užbai- 
gia savo tiesioginį darbą, teberenka me- 
džiagą apie Lietuvos pranciškonus. Ruo- 
šia didesnę studiją iš šio ordino veiklos 
Lietuvoje. Yra gavęs gausiai medžiagos iš 
Lenkijos archyvų. Užtiko Vatikane ir do- 
kumentų apie domininkonų vienuolyno 
įsteigimą Vilniuje 1501. Matyti, po Gedi- 
mino laikų buvo išnykę. Taip pat surinkęs 
gerą pluoštą medžiagos apie Ambroziejų 
Pabrėžą, pranciškoną, lietuvį botaniką ir 
šventą žmogų, palaidotą Kretingoje. 

Romoje lietuviai istorikai susieina, pa- 
sitaria, pasidalina savo tyrinėjimų žiniom 
ir daviniais. Kolektyviai yra paruošę Lie- 
tuvos vyskupų reliacijų leidinį. Specialiai 
archyvuose jų tebejieško kun. P. Jatulis 
ir kun. R. Krasauskas. P. Rabikauskas, 
S. J., paleografas, koreguoja ir aplygina 
nurašytus tekstus, T. V. Gidžiūnas tvarko 
paaiškinimus. Žemaičių vyskupų reliacijos, 
kiek jų buvo galima rasti, jau aptvarky- 
tos. Dr. Z. Ivinskis rašo įvadą. Veikalas 
bus apie 600-700 pusl. Iki vasaros norima 
atiduoti spaudai. Veikale bus daug me- 
džiagos apie religinį, kultūrinį, tautinį ir 
net politinį Lietuvos gyvenimą praeityje 
(Darbininkas 1961.1.17). 


Įsteigta L. K. Mokslų Akademijos isto- 
rijos sekcija Romoje. 1960 gegužės 19 Ro- 
moje gyvenantieji istorikai susirinkę įstei- 
gė istorijos sekciją prie L. K. Mokslų 
Akademijos. Sekcijos pirmininku išrinktas 
dr. Z, Ivinskis, sekretorium kun. dr. J. Bi- 
čiūnas ir archyvistu kun. dr. P. Jatulis. 
Sekcija savo biudžetą tvarkys autono- 
miškai ir betarpiškai organizuos sau lč- 
šas reikalingai veiklai. 

Mokslinio darbo koordinavimo reikalu 
nutarta laikytis šių taisyklių: 

a. Dirbantieji Vatikano ar kituose ar- 
chyvuose, radę dokumentą liečiantį Lie- 
tuvą, nors tai ir nebūtų jo tiesioginiai 
studijuojama sritis, nurašo jo metriką ir 
perduoda sekcijos kartotekai, 

b. Raštu pranešti sekcijai kas, kokia- 
žinoma, kokie ten yra lietuviams vertingi 
šaltiniai; pranešti galimai tiksliau, nesi- 
tenkinant tik esamuoju registru, nes ne- 
visuomet jis yra tikslus, 

c. Užvesti tokių šaltinių kartoteką; 

d. Steigti šaltinių biblioteką - archyvą, 
kuriame netik būtų saugomos filmos su 
fotografuotais tekstais, bet ypač jų fo- 
tografijiniai egzemplioriai bei nurašyti eg- 
zemplioriai, nes nekiekvienam bus priei- 


namas fotografinis tekstas; tokius tekstus, 
suklasifikuotus pagal turinį ar chronolo- 
giją, surišti į tomus; 

e. Užvesti registrą visos turimos ir 
papildomos archyvinės medžiagos, iš kurio 
būtų aiškus dokumentų turinys ir laikas. 

Kaip tolimesnio darbo logiška išvada, 
buvo nutarta rūpintis Lietuvos istorijos 
šaltinių leidimu. 


MISCELANEA 


Prieš 10 metų mirė Penkauskas. Isto- 
riko prel. Pr. Penkausko mirties dešimt- 
metis suėjo 1960 gruodžio 2. Mirė bū- 
damas tremtyje, Austrijoje. Buvo teologi- 
jos magistras, Kauno Kunigų Seminarijos 
rektorius. Mirė turėdamas 61 m. amžiaus. 
Buvo kilęs nuo Gruzdžių, šiauliuose bai- 
zęs 4 klases. Baigė Kauno seminariją ir 
Petrapilio Dvasinę Akademiją, Trumpą lai- 
ką pabuvęs katedros vikaru ir dirbęs Šv. 
Kazimiero knygų leidimo draugijoje, vysk. 
Karevičiaus remiamas išvyko į Muencheną 
gilintis istorijos studijų, kur išbuvo dve- 
jus metus. Kai grįžo į Lietuvą, dėstė 
Kauno Kunigų Seminarijoje ir skaitė pa- 
skaitas Vyt. Didžiojo Universitete. 

Buvo ne tik istorikas, bet ir lingvistas. 
Yra parašęs lotynų kalbos vadovėlių. 
Rachmanningo seselių benediktinių biblio- 
tekoj buvo suradęs Šv. Kazimiero beatifi- 
kacijos aktus ir pagal juos parašė jo gy- 
venimą. 

Atskirais leidiniais išleido: Mūsų jau- 
nuomenės idealai, Šventoji Naujojo Įsta- 
tymo Istorija, Šventoji Senojo Įstatymo 
istorija, Lietuvos istorija (vadovėlis prad. 
mok. ir gimn.), Bazelio susirinkimas ir 
Lietuvos sosto reikalai Vytautui mirus, 
Vytautas Didysis ir jo Čekijos politika 
Venceliui mirus, Lietuvių tautos dvasia is- 
torijos šviesoje ir kt. 


Atsirado Augusto III karūna. Sovietai 
grąžino į Lenkiją Augusto III ir karalienės 
karūnas, kurios 15 metų buvo dingu- 
sios. 


Kaip žinoma, Augustas III daugiau gy- 
veno Saksonijos sostinėje Dresdene negu 
Lietuvoje ar Lenkijoje. Jo ir karalienės 
karūnų likimas labai margas. 1924 karū- 
nos dar buvo Dresdene, vieno senienų 
pirklio žinioje. Jis karūnas pardavė kitam 
senienų pirkliui Vienoje. Kai Lenkijos val- 
džia ir visuomenė sužinojo, kad atsirado 
Augusto karūna, buvo nuspręsta karūną 
ir kitas brangenybes iš jo žūt būt atpirkti, 
Vienos pirklys nustatė pasakišką kainą. 
Ilgai buvo derčtasi, bet Varšuva karūną ir 
kitas brangenybes nupirko nežiūrėdama iš- 


pūstos kainos. Kilus karu ir atėjus į 
Lenkiją vokiečiams, karūna sų kitomis 
brangenybėmis buvo sudėta į dėžę ir 
nugabenta į Vokietiją. Į karo pabaigą dė- 
žę užkasė vienos kasyklos urve. Kai tą 
teritoriją užėmė sovietų kariuomenė, bran- 
genybių slėptuvę kas nors išdavė rusams, 
kurie dėžę nusigabeno į Sovietų Sąjungą. 
Nuo to laiko pračjo 15 metų ir niekas 
nežinojo, kur brangenybės dingo, Tik da- 
bar staiga iš Leningrado atvyko sovietinė 
komisija ir perdavė lenkų vyriausybei ši- 
tas istorines brangenybes. Jos išstatytos 
tautiniame muzėjuje Varšuvoje. (E). 


Siaurinamas istorijos dėstymas. Okupuo- 
tosios Lietuvos Vilniaus U-te panaikinta 
Lietuvos archeologijos katedra. Lietuvos 
istorija palikta Visasąjunginės istorijos rė- 
muose. (Nuo 1959 Lietuvos istorija atski- 
rai nebedėstoma mokyklose ir gimnazijo- 
se). Archeologijos muzėjaus šiuo metu 
nėra nei Vilniuje, nei Kaune. Etnografinis 
muzėjus apleistas. (Draugas, 1960.IX.17). 


Durbės sukakties kuklus atžymėjimas, 
Prieš 700 metų laimėto Durbės mūšio su- 
kaktis Lietuvoje buvo atžymėta labai kuk- 
liai. Žymiai siauresniu mastu negu kad 
žalgiris. Tebuvo užsiminta, kad Durbės 
mūšiui vadovavo Mindaugas ir kad “vei- 
kimas liaudies“ vėliau sudarė kovinę $ą- 
jungą su Novgorodo didžiuoju kunigaikš- 
čių A. Nevskiu. 


Prisiminė, kad lietuviai valdė ir P. Ka- 
reliją. Suomijos Šiaurės Karelijos dienraš- 
tis Karjalainen 1961 vasario 6 ryšium su 
š. Karelijos administraciniu pertvarkymų 
prisiminė Sov. Sąjungos pagrobtąją Pietų 
Kareliją. 

Dienraštis ta proga prisiminė ir tuos 
laikus, kai P. Karelija buvo Lietuvos su- 
verenume. Tatai buvo jau labai seniai, 
ir patys lietuviai veikiausiai jau bus pa- 
miršę. XIII a. Naugarduko kunigaikštis bu- 
vo užkariavęs dalį pietinės Karelijos, ku- 
rią 1293 valdyti paskyrė kunigaikštį Alek- 
sandrą. Tik kai Kakisalmi pilies valdovas 
su Gediminu Viipuryje padarė taiką, pie- 
tinė Karelija vėl grįžo Suomijos suvere- 
numan. (Draugas, 1961.11.10). 


Eksportas 17 amžiuje, Lietuvos Didžio- 
sios Kunigaikštystės žemėlapyje, išleis- 
tame 1613 metais, buvo šitoks paaiškini- 
mas: 

“Ji (Lietuva) yra visokių rūšių javais 
derlingiausia, ir jie visada gerai prinoksta 
ir duoda tinkamą derlių. To derliaus gau- 
singumą gali paliudyti garsiausi uostai 
Karaliaučius ir Ryga, kurie atvežtus lai- 
vais iš Lietuvos javus eksportuoja į užjū- 
rio šalis, Dėl to dabar lietuviai veda di- 
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delę prekybą su kitomis tautomis, nes 
be visų rūšių javų: rugių, kviečių, miežių 
ir kitų, taip pat linų, kanapių, galvijų odų. 
lašinių, vaško, pelenų, medžio anglių, der- 
vos, taip pat laukinių žvėrių kailių, ypač 
bebrų ir lapių, ir daug kas kitko iš čia 
eksportuojama." (Draugas, 1961. XI.6). 


Knyga apie Lietuvos spaustuves. Len- 
kijos Mokslo Akademija išleido knygą: 
Senosios Lenkijos spaustuvininkai (15-18 
a.) Penktasis šios knygos tomas pavadin- 
tas: Didžiosios Lietuvos kunigaikštija. (E.) 


Pabaltijo kraštų žemėlapiai iš 400 me- 
tų. 1960 lapkričio 15-19. Stadėje, netoli 
Hamburgo, įvyko senų Pabaltijo kraštų 
žemėlapių iš 400 metų laikotarpio paroda. 
Tai buvo bendras O. Bongo ir dr. P. Rėk- 
laičio parengimas ryšium su Gesamtdeut- 
sche Arbeitswoche, kuri vyko tame mies- 
telyje. Parodos žiūrėti atvyko šimtai lie- 
tuvių ir vokiečių. Ypač susidomėjimą kėlė 
senosios Lietuvos žemėlapiai. Vokiečiai 
lankytojai, pvz. mokytojai, stebėjosi seno- 
sios Lietuvos valstybės plačia apimtim ir 
apgailestavo, kad esą taip maža literatū- 
ros ir monografijų vokiečių kalba apie 
anuos Didžiosios Lietuvos laikus. (E.). 

1961 gegužės mėnesį, dr. P. Rėklaičio 
rūpesčiu, dalis parodos buvo atvežta į 
Chicagą ir išstatyta Jaunimo Centre. 


Juozo Žilevičiaus Muzikologijos Archy- 
vas iš Elizabeth, N. J. perkeltas į Chica- 
gą, jėzuitų namus, 2345 W. 56 St., 1960 
XI. 5, dalyvaujant pačiam J. Žilevičiui, ar- 
chyvas buvo atidarytas studijų reikalams 
plačiajai visuomenei. Archivą galima lan- 
kyti penktadieniais 7-9 v.v. Jo vedėjas 
Jonas Narukynas. 


NEKROLOGAI | 


Adolfas Šapoka, Lietuvių Istorijos 
Draugijos narys mirė 1961 kovo 9. Gimęs 
1906 vasario 13 Grybelių km., Utenos 
valsč., 1925 baigė Panevėžio gimnaziją, 0 
1929 Kauno Universitetą, Studijas gilino 
Prahos U-te ir Stockholme. 1932 V.D.U-to 
humanitarinių mokslų fakultetas pakvietė 
vyr. asistentu prie istorijos katedros. 
1938 apgynė disertaciją: Lietuva ir Lenki- 
ja po 1569 Liublino unijos ir buvo pakel- 
tas priv. docentu. Bolševikai atėję iš uni- 
versiteto jį atleido, tada jis kurį laiką 
mokytojavo Kauno technikos mokykloje. 
1944 pasitraukė į Vokietiją, kur dirbo 
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gimnazijoje ir Žiburių redakcijoje. Kana- 
don atvyko 1948. Buvo vienas steigėjų ir 
redaktorius Tėviškės Žiburių (nuo 1949). 
Didelę dalį pats parašė ir suredagavo ko- 
lektyvinį stambų, jau trijų laidų susilau- 
kusį Lietuvos istorijos veikalą (pirmoji lai- 
da 1936). Vokietijoje parašė Lietuvos is- 
torijos apžvalgą: Lithuania through the 
Ages (1948), Kanadoj būdamas parengė 
bene stambiausią savo veikalą: Senasis 
Vilnius, paruošė ir angliškąją jo laidą. 
Bendradarbiavo periodikoj, mokslo žurna- 
luose, ruošė VLIKo sudarytai Lietuvos 
Rytų Komisijai rytinių Lietuvos sienų stu- 
diją. Su jo mirtimi Lietuva neteko didelio 
istoriko mokslininko. LID ir TP redakcija 
dėl a. a. Adolfo Šapokos mirties giliai 
liūdi. 


Kostas Jablonskis. 1960 liepos 29 Vil- 
niuje mirė Vilniaus Universiteto profeso- 
rius Kostas Jablonskis, istorikas, Buvo 
gimęs 1902 rugpjūčio 23 Mintaujoje. Gim- 
naziją baigė Panevėžy. Teisės mokslus iš- 
6jo Maskvos Universitete. 1920-25 buvo 
Valstybės archeologijos komisijos nariu, 
surinko didelę titnaginių dirbinių kolekci- 
ją. Buvo Kauno apygardos teisėju. 1938 
paskirtas į Valstybės Tarybą. Jo istoriniai 
raštai: Istorijos archyvas I, XVI a. Lie- 
tuvos inventoriai 1934, Lietuviškieji žo- 
džiai senosios Lietuvos raštinių kalboje, 
I 1936, Lietuvos istorijos šaltiniai, (drau- 
ge su J. Jurginiu ir J. Žiugžda) ir dauge- 
lis kitų, spausdintų periodikoje. 


SUKAKTUVININKAI 


Petras Klimas, Nepriklausomybės akto 
signataras, diplomatas ir istorikas, atšven- 
tė 70 metų sukaktį. Gimęs 1891.11.23 Kuš- 
liškių k., Kalvarijos v., Marijampolės ap., 
mokėsi Marijampolės gimn. ir Maskvos 
U-te. Nuo Lietuvos nepriklausomybės pra- 
džios iki okupacijos dirbo užsienių reikalų 
ministerijoje, ilgiausiai išbūdamas įgaliotų 
ministerių Prancūzijoje. Vokiečiams užė- 
mus Prancūziją buvo uždarytas į koncent- 
racijos stovyklą, vėliau paleistas į Lietu- 
vą; bolševikų vė; ištremtas į Sibirą. Iš- 
spausdino nemaža periodikoje ir atskirais 
leidiniais istorinių studijų, kurių pažymėti- 
nos Le developpment de V'Etat Lithuanien 
1915, Lietuva, jos gyventojai ir sienos 
1917, Le gouvernement de Kovno 1918, 
La Lithuanie russe 1918, Der Werdegang 
des litauischen Staates 1919, Lietuvių se- 
novės bruožai 1919, Lietuvos žemės val- 
dymo istorija 1919, Muravjovo laikmetis 
Lietuvos žemės ir žemininkų istorijoje 


1920, Lietuvos sienos rytuose (Švietimo 
Darbas) 1921, Istorinė Lietuvos valstybės 
apžvalga 1922, Mūsų kovos dėl Vilniaus 
1923, Ambrosio Contarini (Praeitis II) 
1933 ir kt. A. Šapokos redaguotoj Lietu- 
vos Istorijoj (1936) parašė skyrių apie Ne- 
priklausomos Lietuvos laikotarpį. 


Dr. Martynas Anysas, gyvenąs Toronte, 
atšventė 65 m. amžiaus sukaktį: gimęs 
1895. XI. 5. Sukaktuvininkas yra teisės 
mokslus išėjęs Berlyno ir Hamburgo uni- 
versitetuose. 1933 Hamburge gavo teisių 
daktaro laipsnį. Ligi 1929 buvo Lietuvos 
pasiuntinybės Berlyne attache, po to iki 
1934 Lietuvos konslu Hamburge, o 1934- 
39 gubernatūros patarėju Klaipėdoje. Ak- 
tyviai dalyvavo Klaipėdos ekonominiame 
gyvenime, būdamas visos eilės tokių orga- 
nizacijų vadovybėje. 1936-39 buvo Klaipė- 
dos, paskiau Šiaulių Prekybos Instituto 
docentas. Atskirais leidiniais išspausdinta: 
Lietuvių — lenkų ginčas dėl Vilniaus sri- 
ties (vokiškai), Klaipėdos krašto konven- 
cija ir statutas einant Nuolatinio Tarp- 
tautinio Teismo sprendimu iš 1932. VIII. 
11. Rankrašty turi plačią studiją apie se- 
novės prūsus. 


Jonas Rūgis, LID narys, atšventė 60 
metų sukaktį. Gimęs 1901. II.4 švėkšno- 
je, gimnazijos mokslus ėjo Palangoje, Mo- 
hileve ir Kaune, chemijos inžinerijos stu- 
dijas baigė Gento Universitete, Belgijoje. 
Šalia kitų, kaip inžinierius, pareigų bu- 
vo Kauno augštesniosios technikos mo- 
kyklos mokytojų ir vicedirektorium. Šiuo 
metu dėsto Chicagos Rosary Kolegijoje. 
Lietuviškoje spaudoje daug rašęs ne vien 
iš savo profesinės srities, bet ir pateikęs 
medžiagos iš istorijos. Atskirai išleidęs: 
Ššvekšnos praeitis. 


LIETUVIŲ 


Metinis susirinkimas buvo 1961. I. 29 
Chicagoje, A. Rūgytės bute. Susirinkime 
V. Liulevičius skaitė paskaitą: Lietuvių 
laisvės idėjos 1795 - 1918. Valdybos nariai 
pateikė kiekvienas savo ir visos valdybos 
apyskaitą. Didelę rūpesčių dalį sudarė 
Tautos Praeities leidimas ir finansų telki- 
mas. Draugija aktyviai prisidėjo ir prie 
bendro Chicagos lietuvių rengiamo Žalgi- 
rio paminėjimo — parado. 1960 valdybos 
posėdžių turėta 11. 


ISTORIJOS DRAUGIJOJE 


Žalgirio paminėjimas — akademija, 
surengta LID buvo 1960, IX. 25, Chicago- 
je, Jaunimo Centro didžiojoje salėje. Mi- 
nėjime dalyvavo gausus būrys intelektualų 
ir šiaip istorijos mėgėjų. Pagrindiniu punk- 
tu buvo dr. Z. Ivinskio paskaita, kurią 


perskaitė aktorius Algimantas Dikinis. Iš 
paskaitos labiau paaiškėjo, jog pagrindine 
Žalgirio priežastimi buvo veik porą šimtų 
metų trukusi kova dėl Žemaitijos, bet ne 
Rytų — Vakarų, kaip tai nori šiandien 
suprasti rusų komunistai. Meninėj daly 
pora mokinių padeklamavo, Faustas Stro- 
lia davė smuiko koncertą, Elena Blandy- 
te padainavo tris dainas. 


Nauji nariai: 1960/61 į LID įstojo: 
Valdas Adamkavičius, 

Povilas Dirkis, 

Jonas Račkauskas, 

Kun. dr. Ignas Urbonas. 


Mecenatai. Juozas Gribauskas, Cicero 
šv. Antano skolinimo ir taupymo bendro- 
vės sekretorius ir reikalų vedėjas, susipa- 
žinęs su Tautos Praeities jau išėjusiomis 
knygomis, norėdamas to žurnalo leidimą 
paskubinti, tam reikalui paaukojo 200 do- 
lerių. Dr. A. Prunskienė prisidėjo irgi 
savo auka: TP leidimui atsiuntė 20 dol. 
LID ir TP redakcija mecenatams nuošir- 
džiai dėkoja. 


Juozas Gribauskas, TP mecenatas 
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ENGLISH ABSTRACTS 


BY ARŪNAS ZAILSKAS 


RAPHAEL SEALEY, lecturer in Greek and Roman history at Gueen 
Mary College, University of London, in his article on the origin of 
Lithuanian, disposes of three different theories on the subject. Utilizing 
the method of comparative philology, he finds to be without foundation 
a theory that Lithuanians have descend from the ancient Romans, He 
also dismisses as completely groundless the theory that the Aesti and 
the Slavs had a common prehistoric origin. The third theory, contending 
that the Aesti have descended from Thraco-Phrygians, after the latter 
had assimilated with people of Finnish origin, is also dismissed. The 
answer to the guestion, the author says, must be sought elsewhere. 


THE REV. PAULIUS RABIKAKAUS, S. J., extraordinary professor 
at Gregorianum University, Rome, reports on the old Jesuit College at 
Pašiaušė, in Samogitia, northwestern province of Lithuania. In Existence 
from 1654 to 1773, it served chiefly as a preparatory school for the College 
of Kražiai, near by, and the Academy of Vilnius. The author drew upon 
sources at the Archivum Romanum Societatis Iesų in Rome. 


PROF. MYKOLAS BIRŽIšKA, former rector of the University of 
Vilnius and the University of Vytautas the Great, at Kaunas, treats 
bibliographically the scholarly reports of Liudas Rėza (1776-1840), a 
professor of the University of Koenigsberg. The reports, 15 in number, 
were originally presented on various occasions before the university's 
faculty and student body, in the period 1819 to 1838. Printed in Latin, 
they have been discovered in the library of the University of Greifswald. 
The subjects reported on by Prof. Rėza included the beginnings of Chris- 
tianity in Lithuania and lives of the leading personages of the Prussian 
Reformation. 


ANTANAS RUKšA, Ph. D., in his article discusses the “Diarium 
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Societatis Iesu/' 1710-1723, a source giving detailed information on 
sermons in the church of St. John in Vilnius. This record shows that on 
the major holy days and feasts, which attracted to the church worship- 
pers not only from the city but also from the environs, sermons in 
Lithuanian outnumbered those in Polish two to one, On ordinary Sun- 
days, there was one sermon each in Lithuanian and Polish. Polish ser- 
mons predominated at evening services. The author cites an order to 
the clergy by Bishop Bžostovski to give the Polish language preferential 
treatment. In spite of this and similar pressures, the middle class prayed 
in Lithuanian and also demanded sermons in their mother tongue. 


THE REV. DR. JONAS MATUSAS has discovered in his studies 
data on the past of Lithuanian cities which are not reclected in Lietuvių 
Enciklopedija (Lithuanian Encyclopedia, published at Boston, Mass.) 
These data he now presents in his article, in alphabetical order and with 
a list of sources. 


II 


THE REV. DR. K. M. RĖKLAITIS, MIC, in his memoir tells of the 
observance of “Lithuanian Day," proclaimed in 1917 to Catholics through- 
out the world by Pope Benedict XV. The object was to aid in the recovery 
of the war-ravaged country. The author also discusses the Lithuanian 
Congress in St. Petersburg, which in May, 1917, demanded the restora- 
tion of Lithuanian independence, Also covered is the organization and 
repatriation of Lithuanians from St. Petersburg. 


VINCENTAS LIULEVIČIUS continues his report on Lithuanian re- 
fugee secondary schools in West Germany after the end of World War II. 


JONAS RŪGIS, in his article on “The Pilsudskis in Samogitia," 
throws some light on the life of the father of Joseph, marshal of Poland, 
who lived in Lithuania. 


From the Archives: This department contains a facsimile of an 
I-owe-y0u of M. K. Čiurlionis, great Lithuanian composer and painter 
(1875 -1911), now in the Lithuanistics Archive, Chicago; and a fascimile 
of a hand-written hymnal used by students of the Kražiai, Lithuania, 
secondary school, dating back to around 1830. The original is at the 
Lithuanian Musicology Archive, Chicago. 


III. 
Bibliography. 


A Croniele, 
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Correction 


In Book 2 of Vol. 1, page 310, line 4, please delete the phrase, “on a 
field where a church one stood"; also delete the phrase, “to be officially 
recognized by the Holy See;* on the same page, line 5. 


KLAIDŲ ATITAISYMAS 


Dr. J. Jakšto str. Dlugošas apie Žalgirio mūšį (TP I, 2) 169 pusl 11 eil 
iš viršaus parašyta: “Be to, kas dešimts mylių buvo išstatyti greitakojai arkliai“, o 
turi būti: “Be to, tam tikru atstumu kits uno kito buvo išstatyti..." 


ATSIŲSTA PAMINšTI 


Atžala. 1956-1961. Cicero Aukštesnio- 
sios Lituanistikos Mokyklos penkmečio 
metraštis. Redaktorius Česlovas Grincevi- 
čius, dailininkas Algirdas Kurauskas, tech. 
redaktorius Juozas Kreivėnas. Cicero, IIL., 
1961. 80 p. (700 egz. Kaina $ 1.25). 


Vaclovas Biržiška. Aleksandrynas. Senų- 
jų lietuvių rašytojų, rašiųsių prieš 1365 
m., biografijos, bibliografijos ir biobiblio- 
grafijos. I. XVI - XVII amžiai. Išleido JAV 
LB Kultūros Fondas. Čikaga 1960. XV 
431 p. Sp. M. Morkūno spaustuvėje. 
1000 egz. 


Joseph Ehret, Die Entwicklung der Sow- 
jetpaedagogik. Separatdruck aus Civitas 
Nr. 3-4, 1959 - 60. 26 p. 


Į Laisvę. Lietuvių Fronto trimėnesinis 
politikos žurnalas, Nr. 21, 22, 23 (1960), 
24 (1961). Red. dr. Vytautas Vardys, ad- 
ministr. adr.. V. Naudžius, 1936 S. 49 
Ave., Cicero 50, III. 


Juozas Jakštas. Das Baltikum in der 
Kreuzzugsbewegung des 14. Jhs. Die Na- 
chrichten Philipps de Mezieres ueber die 
baltischen Gebiete. Atspaudas iš Commen- 
tationes Balticae VI-VII. 5. Baltisches 
Forschungsinstitut, Bonn 1959. 45 p. 


Sofija Jonynienė, Lietuvos laukai, Litua- 
nistinių mokyklų penktajam skyriui. Išlei- 
do JAV LB Kultūros Fondas, leidimą fi- 
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nansavo Illinois Lietuvių Gydytojų D-jos 
Pagalbinis Moterų Vienetas. Chicago 1959. 
217 p. 


Knygų Lentyna. Lietuvių Bibliografinės 
Tarnybos biuletenis, Nr. 3, 4, 5, 6, (49- 
144 p.) 1960 ir Nr. 1, 2, (1-48 p) 1961. 
Redaktoriai: A. Ružancovas (1132 N. Wal- 
nut st. Danville, Ill.) ir B. Kviklys. Leidė- 
jas Vytautas Sausius — 110 W. Oak St., 
Chicago 10, Ill. Tiražas 300 egz. Prenume- 
rata JAV ir Kanada $ 2.50, kitur 1.50. 


Lithuania's Occupation by the Soviet 
Union. The Lithuanian Legation Washing- 
ton, D. C. 1960. 28 p. Didelio formato. 


Povilas Rėklaitis. Die Burgkirchen in Li- 
tauen. Atspaudas iš Commentationes Bal- 
ticae VI-VII, 5. Baltisches Forschungs- 
institut, Bonn 1959. 39 p. 


Aleksandras Ružaniec-Ružancovas. Bio- 
grafijos ir atsiminimai 1946 - 1960 metais 
laisvajam pasaulyje išleistų knygų biblio- 
grafija. Lietuvių Bibliografinė Tarnyba, 
leid. Nr. 39, Danville, Il., 1961.5.20; 24 
lapai rašyti rašomaja mašinėle per kalkę. 


Tėvynės Sargas. Kultūros, visuomenės, 
politikos ir socialinių mokslų žurnalas. 
1960 Nr. 1 (19). Red. dr. V. Litas, P. Mal- 
deikis ir kan. V. Zakarauskas. Adm. ad- 
resas: J. Paškus, 7343 S. Mozart St., Chi- 
cago 29, Ill. 
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